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    Cita en el futuro


    Sólo tenía como nombre unas letras y unos números, pero se consideraba un hombre libre, aunque fuera un soldado de las temibles brigadas IRE que iban de un mundo a otro con la misión de afianzar el dominio, ya tambaleante, de un imperio decadente.


    Un extraño accidente le convierte en un avatar, cuando es proyectado a un mundo que no reconoce, en un futuro extraño, y en él descubrirá que vuelve a ser un hombre cuyo destino puede controlar.


    Traición en Urlanka


    Los humanos arganes y los humanoides ghaloritas constituyen dos naciones que mantienen una guerra sin cuartel por el control del planeta Urlanka. La aparición de una amenaza común, el comienzo de la invasión del planeta por los lankeis, que ya han establecido una cabeza de puente en la fértil y disputada zona de Erdho, justificará la alianza de las dos naciones en guerra. El recién ascendido a general del ejército de Arga, Dhal Darkes, tendrá que hacer frente casi en solitario a los múltiples peligros que acechan a su pueblo.
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  CITA EN EL FUTURO


  1


  Cuando recibí la orden mental de presentarme a mi comandante en jefe, sólo dejé transcurrir el tiempo preciso en aquellos casos. Ir demasiado aprisa no era aconsejable. Los soldados como yo debían actuar meticulosamente, sobre todo cuando se reciben instrucciones de la clase B.


  Tan sólo cuando las órdenes son transmitidas en clase A, debemos saltar como resortes y actuar como realmente somos: robots humanos.


  Dejé la trinchera y me deslicé cuidadosamente entre los vericuetos del puesto. En tres ocasiones me dieron el alto, y respondí con la consigna del día. Un sargento, con medio rostro quemado y mal curado, me salió al paso y me hizo unas preguntas. Luego, con un gesto, me indicó que siguiera y marchase más aprisa.


  El puesto del comandante estaba a unos tres kilómetros de donde yo me encontraba, cuando recibí la orden. Tardé casi media hora en llegar allí. Así, esperé otros diez minutos en un recoveco, oculto de las miradas de todo el mundo, esperando el plazo normal para presentarme a él.


  Dejé en la puerta, junto al centinela, mis armas, y bajé al subterráneo. Hasta mí llegó un penetrante olor a café recién hecho, y la boca se me hizo agua. Un soldado cualquiera no hubiera distinguido la calidad del café aquel con el que nos servían todas las mañanas, y al que tanto trabajo me había costado habituarme. Pero ya podía representar bien mi papel, y mis facciones no se alteraron lo más mínimo.


  Un teniente levantó la cabeza, y me interrogó con la mirada.


  Después de dar un sonoro taconazo, dije:


  —Se presenta el soldado AF345UH-289. He recibido orden de presentarme aquí.


  El teniente buscó un papel y me preguntó:


  —¿Tu nombre?


  Tragué saliva con dificultad. ¡Hacía tanto tiempo que no pronunciaba mi nombre en voz alta!


  —David Landon.


  Espera por ahí. El comandante te llamará pronto. Puedes sentarte, si lo deseas.


  El oficial me volvió la espalda y tomó la cafetera, llenándose una taza de humeante y aromático líquido. Yo busqué una silla. Al no encontrarla, me senté sobre unas cajas de acero. Permanecí quieto, mirando cómo el teniente bebía el café.


  A veces, me preguntaba si algún día no iba a cometer una equivocación que me delatara. Mi actuación era muy difícil. Tenía que actuar en un ambiente hostil, de forma que nadie sospechara mi condición de normal. Aquel teniente parecía ser un oficial normal. Claro que él estaba allí voluntariamente porque la paga era sustanciosa. No todos los oficiales eran normales. Muchos eran adaptados, pero se decía que no servían para mucho. Morían a montones. La proporción de bajas entre los oficiales adaptados era infinitamente mayor que entre la tropa.


  El día anterior había estado escuchando la conversación de dos oficiales normales. Ninguno de ellos podía sospechar que el soldado que estaba cerca prestaba atención a sus palabras, y hablaron libremente. Así, me enteré que la guerra no marchaba tan bien como todos hubieran deseado. El enemigo era más fuerte de lo que parecía, y cada día que transcurría sus defensas eran mayores. Por lo tanto, según la opinión de los dos oficiales, en cualquier momento podía esperarse una fuerte ofensiva por su parte.


  Nosotros estábamos perdiendo, la iniciativa, en aquel cochino planeta. Me alegré infinito, cuando les escuché decir que, tal vez, antes de unas semanas, reembarcaríamos y dejaríamos a aquellos nativos solos. El Imperio, manipulando adecuadamente las noticias ante la opinión pública, haría que aquella guerra estúpida, que quedaría en tablas, apareciera como una victoria.


  Al parecer, en la Tierra existían sectores que estaban en contra de la presencia de las tropas de choque. Nos llamaban Infantería Represiva de Élite, IRE.


  Por supuesto que, salvo algunos jefes y oficiales, el cuerpo expedicionario estaba compuesto exclusivamente por ciudadanos en situación X, lo cual equivalía que el Imperio podía hacer con ellos lo que mejor le pareciera. Podía matarnos, hacernos picadillo, achicharrarnos… ¡O convertirnos en soldados del IRE!


  Cuando el Imperio tenía problemas en algún planeta, que se rebelaba contra su tiranía, enviaba tropas regulares. Si éstas fracasaban, echaba mano a las divisiones IRE.


  En aquel planeta, las tropas regulares habían tenido que marcharse, derrotadas.


  Aquello ocurrió hacía un año, y nosotros estábamos allí desde hacía tres meses.


  Pero los condenados nativos se defendían como demonios. No se asustaron ante nuestra presencia, ante la fama que nos precedía.


  No era para menos porque nosotros combatíamos sin temor ante luchar días y semanas sin tomarnos un descanso, hasta que nuestros organismos, humanos al fin, caían reventados por el esfuerzo. Pero de todas formas, componíamos unas huestes diabólicas, capaces de descomponer a los más aguerridos soldados.


  Empero, los aitas, los habitantes de aquel planeta, no se amilanaron. Se empeñaron en echarnos de su planeta, como antes lo habían conseguido con las tropas regulares.


  Aita no valía mucho, pero el Imperio tenía que mantener su prestigio. Si al final tenía que reembarcar al ejército expedicionario IRE, impondría un bloqueo a Aita.


  Ninguna nave de la Galaxia podría aterrizar en Aita, una vez que nosotros nos marcháramos. Un campo de fuerza la cubriría durante siglos.


  Sabía que el Imperio había lanzado un ultimátum a los gobernantes de Aita, dándoles un plazo para rendirse. Según los oficiales, apenas quedaban unos días para comenzar la retirada. Apenas saliese la última nave punitiva imperial, el campo se extendería alrededor de Aita, y nada ni nadie podría desactivarlo. Únicamente, al cabo de muchos cientos de años, iría perdiendo fuerza, hasta desaparecer.


  El teniente terminó de beber el café, y dejó la taza.


  Volvió a su trabajo, y yo me moví un poco, buscando una postura más cómoda.


  Desde que supe que quedaban pocos días para que el ejército IRE se retirase, comencé a concebir esperanzas de salvación. Sabía que tocaríamos algunos planetas, durante nuestro viaje de regreso hasta nuestros cuarteles en Plutón. Con un poco de suerte, podría conseguir escapar. ¿Quién iba a sospechar que un soldado adaptado del IRE tenía proyectado desertar? Era algo que nunca había ocurrido en toda la tenebrosa historia de aquel cuerpo militar, formado por ladrones, asesinos y enemigos del Emperador, por condenados por las leyes imperiales.


  Hasta el momento, había sido afortunado. Nadie sospechaba que yo, al contrario que todos mis desgraciados compañeros de armas, podía pensar libremente.


  Pero conseguir pasar desapercibido era un trabajo agotador, que constantemente me mantenía en tensión. Tenía que simular sin cesar, estar alerta en todo momento. Al principio, resultó muy difícil, pero al final había conseguido representar a la perfección el papel de soldado-robot.


  Yo sólo me diferenciaba de los demás en la mente.


  Por lo demás, era igual a los soldados que compartían conmigo las trincheras y la lucha. Mi cabeza tenía insertado el transmisor diminuto, por el cual recibía órdenes de mis superiores. Mis dientes, de acero, eran capaces de devorar cualquier clase de porquería que nos preparaban como rancho. Gracias a mi estómago, no había muerto reventado a causa de la comida. Los pulmones estaban reforzados, y podía estar horas sin respirar o vivir en una atmósfera liviana o terriblemente densa, con mucho o poco oxígeno.


  Hacía un año que había entrado un día en el quirófano, y salí convertido en un soldado más del IRE. Idéntico a los cientos de miles que estaban en el planeta Aita; sólo era diferente en que podía pensar por mi cuenta, que cuando recibía una orden mental de ataque, sentía un miedo atroz y vacilaba, al contrario de cómo hacían los demás, que se lanzaban contra el enemigo, sin pensar que lo más fácil era que se topasen con la muerte.


  A veces, había pensado que, para estar en el IRE, en Aita, en una guerra como aquélla, lo mejor era ser un adaptado, no un hombre con mente normal, y forzado a representar el papel de un soldado-robot.


  Constantemente me preguntaba cómo había podido salir con la mente intacta del quirófano. Cuando me percaté de que, por una jugada del destino, seguía siendo un hombre normal, me hice el propósito de fingir durante el tiempo que fuese hasta que se me presentase la oportunidad de huir.


  Fugarse de Plutón, de los cuarteles subterráneos, era imposible, aunque desde el primer momento empecé a planear la huida. Cuando lo tenía todo pensado, un día hicieron salir mi compañía del barracón, y la embarcaron en una nave. No nos dijeron nada. Los soldados del IRE, no tenían derecho a preguntar nada.


  Después de varias escalas técnicas en diversos planetas, sin bajar ni un instante de la nave, supe que había llegado a mi destino.


  En Aita nos recibieron sus habitantes furiosamente.


  Al IRE le costó cientos de miles de muertos establecer una cabeza de puente en el mayor de los continentes.


  El planeta rebelde estaba situado a trescientos años luz de la Tierra, y nunca admitió el dominio del Imperio. Sus habitantes, humanos descendientes de colonizadores solares de la primera época de expansión estelar, estaban dispuestos a morir, antes que consentir en perder su libertad y convertirse en súbditos del Imperio.


  Consiguieron expulsar a las tropas regulares imperiales, y parecían capaces también de lograr que los feroces soldados del IRE embarcasen en sus transportes y se marchasen.


  Ahora sólo había que esperar la respuesta de los gobernantes aitas, aunque los oficiales estaban casi seguros que no admitirían la derrota, prefiriendo quedarse bloqueados en su mundo, durante siglos.


  Nunca había visto de cerca a un aita, ni estaba seguro de que hubiera matado a alguno. Sólo los había visto muertos en combate. Los soldados del IRE no hacían prisioneros. No estaban acondicionados para ello. Sus órdenes eran matar al enemigo, y a los aitas no les valían alzar las manos y arrojar las armas. Ya habían aprendido que, ante nosotros, tenían que combatir hasta morir.


  Algunas veces me pregunté qué haría yo si me encontraba con un aita herido o desarmado. Mi obligación era matarlo. No hacerlo significaría que yo era un soldado raro, que merecía una investigación.


  Por suerte para mí, nunca me encontré en tan comprometida situación.


  Súbitamente, consideré mi presencia allí, en el puesto de mando de la compañía. ¿Para qué me habían llamado? ¿Desde cuándo el comandante Kemhes llamaba a un simple soldado personalmente?


  De no estar el teniente frente a mí, repasando unos informes, hubiera movido, desalentado, la cabeza. De todas formas, debía estar algo pálido.


  Indudablemente, algo raro estaba ocurriendo. ¿Sospechaban de mí?


  El zumbador que estaba encima de la mesa del teniente reclamó su atención. Se escucharon unas incomprensibles palabras, le vi asentir respetuosamente, y el oficial me hizo un ademán para que me levantase.


  Lo hice como impulsado por un resorte y me puse firmes.


  —Puedes entrar. El comandante te espera. Límpiate antes las botas de barro.


  Delante de la puerta había un felpudo muy gastado, y restregué en él las suelas de mis botas, manchadas de barro.


  Luego empujé la puerta, y me hallé ante el comandante Alf Kemhes. Era un hombre de unos treinta años, normal por supuesto, de mirada dura y rostro seco. Debía ganar una fortuna mensual para estar allí voluntariamente, al frente de un montón de hombres a los que la voluntad les había sido extirpada.


  Saludé rígidamente, y empecé a recitar mi número.


  Pero el comandante me interrumpió con un gesto, señaló hacia un rincón del despacho y dijo:


  —Este hombre ha venido desde la Tierra. Se llama Cole Harriman.


  Entonces me fijé en él. Era mayor, tal vez había rebasado los sesenta años, aunque aún se le veía fuerte y animoso. Vestía ropas civiles, lo cual me produjo bastante extrañeza. Por supuesto no le conocía, y no hice el menor gesto que indicase mi curiosidad.


  —Te permito hablar libremente, soldado, dentro de tus posibilidades —dijo el comandante—. Puedes responder según te parezca.


  Tenía experiencia, por mis compañeros de armas, que cuando un soldado recibía aquella orden, su mente recobraba parte de su libre raciocinio. Se dejaba de ser un robot humano para convertirse en un niño de corta edad. Al parecer, algunos recuerdos volvían, parte de su antigua vida. Era como si una cortina se levantase dentro de la mente, aunque todo debía resultar confuso.


  Contuve mis deseos de soltar un suspiro de alivio.


  Mi temor de haber sido descubierto era infundado. Me seguían creyendo un soldado adaptado. Pero ahora tenía que tener más cuidado que nunca. Nunca había representado el papel de un adaptado, al cual su superior le permitía, por unos instantes, regresar a su condición de ser casi normal.


  Respiré con dificultad, dándome ánimos a mí mismo constantemente. Me decía que también podía salir de aquella nueva prueba.


  De todas formas, la presencia de aquel tipo llamado Cole Harriman seguía siendo un enigma. ¿Qué hacía un civil en un planeta en guerra, en una guerra que se estaba perdiendo, y cuando se esperaba, de un momento a otro, la orden de retirada?


  Harriman se levantó y se acercó a mí, mirándome fijamente, como si yo fuese un animal que fuese a comprar.


  —Se encuentra perfectamente —dijo entonces el comandante—. No ha recibido ninguna herida durante toda la campaña, lo cual es una suerte.


  —Ya lo veo, ya lo veo —asintió el hombre, al parecer satisfecho de encontrarme entero—. Tú no me conoces, David Landon, pero yo a ti, sí. Bueno, te conocía por fotografías. Me pregunto si ha valido la pena llegar hasta este cochino mundo.


  El comandante, encogiéndose de hombros, dijo:


  —Eso, usted verá, señor Harriman. Desde este momento, es suyo —tomó unos papeles de su mesa, y los agitó en el aire, dejándolos caer luego de mala gana—. Todo está en orden. Me gustaría saber cómo se las ha arreglado para conseguir la licencia de ese soldado, en plena campaña.


  Harriman, olvidándose de mí, me dio la espalda y se puso delante de Kemhes.


  —Mire, comandante, sé que está molesto por mi presencia, y que sólo el sello del Emperador le impide arrojarme a patadas de aquí. Pero yo tengo mis proyectos, en los que he trabajado muchos años. He hecho un largísimo y mal viaje para llegar hasta aquí. En mi poder traía los permisos para llevarme a tres soldados, pero la suerte me impide esto porque dos de ellos han muerto. Sólo me queda el soldado David Landon. ¿No le parece muy poco para tanto esfuerzo?


  El comandante sonrió ladinamente.


  —Comprenderá que no puedo consentir que engañe a mis superiores, haciendo pasar a otros soldados por los muertos. Usted sólo se llevará a David, tal como está en las instrucciones imperiales. Yo cumplo con mi deber.


  Harriman barbotó unas maldiciones.


  —Está bien, está bien. Pero es posible que sus superiores en la Tierra no queden contentos con su proceder. ¿Qué importa unos hombres u otros?


  —Mire, señor Harriman —el gesto de Kemhes se endureció aún más—. Ser oficial de esta escoria del Imperio no es cosa fácil. Estoy deseando que llegue el momento de marcharme de aquí. Me importa un bledo este planeta y sus malditos habitantes. Ahora soy dueño y señor de mis hombres, pero cuando regrese a Plutón, tengo que rendir cuentas. Si en sus papeles venían los números y nombres de los soldados que debía entregarle, yo no tengo la culpa que dos de ellos hayan sido volatizados por esos malditos rayos de los aitas. Llévese al que aún vive, y déjeme en paz. No espere de mí nada especial. Además, tal vez ese pobre desdichado estaría mejor tan muerto como sus compañeros, que en sus manos, señor Harriman.


  Casi me delaté, al girar levemente la cabeza para mirar al comandante. ¿Qué había querido decir?


  2


  El comandante se marchó dejándonos solos. Bueno, yo supuse que Harriman pensaba que no podía considerar la mía una compañía adecuada para conversar. Sin embargo, dirigiéndose a mí, después de tomar posesión de la silla de Kemhes, me dijo irónicamente:


  —Recuerda que tu amo te ha dado permiso para que uses un poquito tu cerebro, muchacho. ¿Me has comprendido? .


  Me envaré y repliqué con voz carente de entonación:


  —Sí, señor.


  —Magnífico. Quiero decirte que voy a volver contigo a la Tierra. Pero, antes, me presentaré. Soy, como dijo antes ese impertinente comandante, Cole Harriman, licenciado en la Universidad de Upsala. Desde hace años, me dedico a investigar los historiales de los viejos soldados del IRE. Bueno, no tengo demasiado material porque todo el mundo sabe que son poquísimos los que vuelven de las campañas, después de tantos años de combate en mundos como éste… o peores.


  »Estoy convencido, muchacho, que puedo obtener mejores soldados que sois ahora, según un nuevo método por mí descubierto y desarrollado. Ante los altos jefes de su Alteza Imperial, presenté hace años un informe, en el cual aseguraba que podría conseguir un ejército más eficaz que el que ahora compone el IRE. Mis proyectados soldados tendrán el valor que ahora poseéis y la inteligencia de un fiel súbdito fanático. Serán capaces de luchar por su Emperador, pero sin dejar de pensar. Hasta cierto punto, el nuevo soldado del IRE dispondrá de un elevado sentido de la autoconservación, pero que no le impedirá sacrificar su vida, si fuera necesario.


  »Hasta ahora, los científicos que preparaban los soldados a este ejército de robots humanos, se han limitado a destrozaros el cerebro, convertiros en máquinas de matar. Las bajas entre vosotros son altísimas. A veces, el enemigo mata a varios de vosotros, antes de perecer uno de ellos.


  »Además, tengo entendido que una de las principales razones por la cual se proyecta abandonar este planeta es que los aitas han descubierto un arma, ante la cual no tenéis defensas. Creo que se trata de un rayo poderosísimo, capaz de perforar corazas de acero de un metro de grosor, la cual no lo detiene, por lo que el rayo continúa su trayectoria inalterable, hasta alcanzar un blanco humano.


  »Por el momento, los aitas no disponen de muchas de estas armas, pero cuando consigan dotar a sus tropas totalmente con estos rayos, aniquilarán las tropas invasoras del IRE, en cuestión de días. También parecen indicar los informes que un hombre normal puede sortear estos rayos, pero no un adaptado.


  »Por lo tanto, el Emperador está convencido de que es preciso realizar una profunda transformación en sus tropas de disuasión. Como es imposible reclutar en poco tiempo los cientos de miles de soldados adaptados que integran el IRE porque las cárceles imperiales apenas tienen presos en condiciones físicas adecuadas para soportar una operación craneal, tengo el mandato del propio Emperador de realizar las investigaciones para transformar en poco tiempo a todo el IRE en un ejército más eficaz que el que es actualmente.


  Harriman exhaló un profundo suspiro, golpeó afectuosamente los hombros de aquél quien él creía que apenas entendía lo que decía y agregó:


  —Pero en la Corte Imperial existen muchos envidiosos, muchacho. Centenares de mariscales y generales, cargados de medallas, han levantado una campaña en contra mía. Incluso me temo que el Emperador ha terminado por no creerme. Ante el temor de que yo estropee a su querido IRE, sólo me permitió conseguir tres hombres. Si has entendido algo, sabrás que sólo quedas tú. Por lo tanto, una vez en mi laboratorio en la Tierra, te someteré a una delicada operación, que te convertirá en un soldado más eficaz que actualmente eres. Si algo has asimilado, creo que estarás contento. Por cierto, en tu nuevo estado volverás a sentirte atraído por las mujeres… Bueno, o por lo que sea. Regresarán tus viejos deseos sexuales.


  Se me volvió rápidamente, y sus ojos refulgieron, al agregar:


  —Pero seguirás obedeciendo ciegamente las órdenes de tus jefes, y odiando profundamente a los enemigos de tu Emperador, a quien venerarás intensamente, mucho más, incluso, que actualmente. ¿Has comprendido?


  Con un gran esfuerzo, asentí con la cabeza y dije:


  —Sí, he comprendido.


  Harriman entornó los ojos, y me escrutó.


  —Tú posees algo que te hace ser distinto a tus compañeros. Tal vez cuando fuiste libre, eras un tipo inteligente. ¿Qué delito has cometido para merecer la condena del Imperio?


  —Conspiré contra el Emperador.


  —Un grave delito. Supongo que estarás arrepentido.


  —Moriría por el Emperador. Me siento miserable y…


  —Basta. No me interesa oír eso. Sé que es algo grabado en tu mente. Cuando yo termine contigo, verdaderamente sentirás pasión por el Emperador. Incluso morirás, feliz, por él. Ahora, los soldados del IRE mueren sin saber por qué.


  »Tengo que triunfar contigo. Eres sano y resistirás la operación. Procuraré no convertirte en un vegetal porque mis enemigos no perderían la ocasión para desprestigiarme ante el Emperador, y conseguirían que éste me enviase a sus cárceles, de las cuales solo saldría para ser transformado en un soldado-robot o desintegrado, cuando no valga para los trabajos forzados. Pero estoy seguro de mi triunfo.


  El comandante volvió a entrar, y esbozó una sonrisa burlona.


  —Parece que ha encontrado un interlocutor incapaz de llevarle la contraria, señor Harriman.


  —Vaya convertir este soldado en algo valioso, comandante —replicó Harriman, visiblemente molesto de verse sorprendido en plena charla conmigo.


  —Sí, conozco su teoría. Pero no creo que triunfe. Los mejores científicos han intentado doblegar la mente humana, hacerla suya, sin necesidad de hacer soldados un poco inútiles. Esta gente es sólo buena para infundir pánico entre nuestros enemigos, y convertirse en carne de cañón.


  Altanero, Harriman respondió:


  —Pues los aitas no parecen estar muy asustados, comandante. Tengo entendido que llevan semanas retrocediendo, ante su empuje. Les costó mucho ampliar la cabeza de puente, pero los aitas están recuperando su territorio, mucho más rápidamente.


  Kemhes se mordió los labios. No podía disimular la poca simpatía que sentía hacia el profesor. Los miré a ambos. Estaba cansado de estar allí de pie, mirando a ambos de soslayo, sin demostrar un excesivo interés por lo que decían.


  —Si usted conociera la nueva arma del enemigo, no hablaría tan despectivamente, Harriman.


  —Sé como es…


  —Pero sólo por teoría. Debería verla actuar. No existe defensa posible contra ella. La única escapatoria es verla llegar, actuar rápidamente y quitarse de su trayectoria. Los adaptados no están preparados para actuar rápidamente, y caen como chinches.


  —Con mis nuevos soldados, no ocurrirá eso. Yo tengo previsto que éstos tengan un más elevado porcentaje de raciocinio, de autoconservación. Sus hombres mueren porque ustedes les ordenan que permanezcan en tal o cual puesto, sin moverse ni retroceder. Ven llegar el rayo enemigo, y no son capaces de apartarse unos centímetros de su trayectoria, a pesar de que los detectores informan con el debido adelanto.


  El comandante suspiró.


  —Es posible que tenga razón. Pero ya he recibido la orden de retirada para dentro de seis días. Los transportes empezarán a llegar mañana mismo. Dejaremos este cochino planeta a los Aitas, y luego los encerraremos en una esfera de fuerza.


  —Antes de un año pienso transformar todos los soldados del IRE en luchadores capaces de reírse de las armas de los aitas.


  —Pero para entonces será tarde. Nadie podrá entrar ni salir de este planeta.


  —Entonces, el Emperador podrá usar en otros sitios su nuevo y más poderoso ejército de disuasión.


  —Es posible. No faltan planetas en conflicto, en todo el Imperio —tendió al profesor un sobre lacrado—. Tenga. Son los permisos para que usted y este desdichado abandonen el planeta en la nave que le ha traído. Deseo perderle de vista cuanto antes. Le acompañaré hasta la salida.


  El comandante se puso al lado de la puerta, invitándonos a salir. Harriman pasó por su lado, con la cabeza muy levantada, y yo lo hice en silencio, pensando profundamente.


  Mi situación empeoraba. Si por un inverosímil azar, me había librado de convertirme en un soldado-robot, allá en Plutón, la suerte me mostraba ahora una mala perspectiva. De nuevo me iban a conducir hasta una mesa de quirófano; me volverían a abrir el cráneo y el llamado Harriman hurgaría en mi cerebro. Y esta vez no habría fallo alguno. Quedaría convertido en un eficaz soldado al servicio del Emperador, si la operación salía bien, o todo mi ser sería, a partir de un posible fracaso, un mero vegetal al que terminarían exterminando.


  Al llegar junto a las armas que había dejado al entrar, hice un gesto para recogerlas, pero el comandante me dijo:


  —Déjalas ahí, soldado. Ya no las necesitarás.


  Las miré por última vez, y seguí adelante. Harriman marchaba delante, seguido de Kemhes. Subíamos por los escalones de piedra que conducían a la superficie, cuando empezaron las explosiones.


  —Maldita sea… —masculló el teniente, desde abajo. Es otro ataque aita.


  Me volví y le vi correr hasta unos percheros, de donde tomó su traje de campaña, que se enfundó en unos segundos. Luego, agarró otro, y ascendió para ayudar al comandante a ponérselo.


  Harriman había retrocedido un poco. Estaba pálido, y miraba hacia el exterior, con la boca abierta. Su miedo afloraba por cada poro de su piel.


  Kemhes le miró, divertido.


  —Es el primer ataque enemigo que presencia, ¿verdad? Siempre empiezan así. Dentro de un rato, usarán sus rayos. Todavía no le hemos puesto nombre alguno. Tal vez a usted se le ocurra uno adecuado. Cuando consideren que el terreno esté lo suficientemente batido, lanzarán sus soldados. Claro que no son robots como los nuestros, y deben tener un pánico tremendo mientras avanzan, pero le aseguro que me gustaría tenerlos bajo mis órdenes.


  —¡Señor, las líneas catorce y dieciocho están siendo destrozadas! —gritó el teniente, mientras permanecía pegado al transmisor.


  —Ya pedí al general que las reforzara —gruñó Kemhes—. Pero nunca me hizo caso, siempre respondiendo que nos quedaba poco tiempo en Aita. ¿Es que ese idiota no ha llegado a comprender que los aitas saben que los vamos a encerrar en su mundo, y quieren causarnos el mayor daño posible antes de que nos larguemos?


  Bajó los escalones en dos saltos, y se plantó ante un mapa electrónico. Las posiciones del IRE estaban señaladas con trazos azules. El avance del enemigo estaba marcado por flechas rojas. Vertiginosamente, las líneas azules estaban siendo desbordadas por las penetrantes flechas de color sangre. Pero yo estaba seguro de que la sangre que en mayor cantidad se estaba derramando era la de mis compañeros de armas.


  Los soldados de IRE estarían pereciendo por cientos, miles, en sus puestos de combate. Habían recibido instrucciones de defender las trincheras, y no retrocederían un paso. ¿Qué se puede esperar de un ejército que no es capaz de organizar una retirada ordenada? Pensé en Harriman. Quizá aquel tipo repulsivo tuviese razón. Había que hacer mejores a los soldados-robots, impedirles morir inútilmente. Al menos debían disponer de más oportunidades de sobrevivir.


  Harriman casi se derrumba en los escalones cuando unas bombas cayeron cerca. Si el enemigo apuntaba hacia aquel refugio, con sus rayos, de nada servirían los metros de hormigón y rocas que nos separaban de la superficie.


  Al menos, el rayo aita tenía una ventaja para nosotros. Cuando alcanzaba a un soldado, no era preciso tener que ocuparse luego de él para enterrarle. Era suficiente que el rayo tocase cualquier parte del cuerpo para hacer que todo él se desintegrase. Ni siquiera quedaba una nubecilla en el lugar que antes hubo un hombre. Nada.


  Los científicos militares del Emperador se devanaban los sesos, pretendiendo comprender cómo estaba hecho aquel rayo. Sólo habían llegado a comprender que tenía algo magnético y condensaba una potentísima energía.


  Pero lo único que le quitaba algo de peligrosidad era su lentitud. Aunque pareciera estar formado por energía lumínica, no sobrepasaba la velocidad del sonido, lo cual permitía a un hombre normal detectarlo a tiempo, si estaba pendiente, y apartarse de su trayectoria. Generalmente, solían tener un alcance de cinco mil metros, no más. Después de cubrir esta distancia, se disolvía. Pero unos metros antes, aún conservaba todo su efecto.


  El comandante estaba dictando órdenes al teniente, quien las transmitía a los suboficiales adaptados. Sentí una ligera simpatía por Kemhes. Al menos estaba tratando de salvar el mayor número posibles de soldados.


  A tres kilómetros al sur, estaban dispuestas unas nuevas líneas defensivas, que cubrían el perímetro preparado para el embarque de tropas y material de guerra. Todos confiaban en que el enemigo no iba a seguir más allá su ataque, sabiendo que estábamos a punto de retirarnos. Pero antes querían infligirnos un duro castigo.


  En realidad, estaban en su derecho. La invasión había comenzado con brutales bombardeos a sus ciudades, ocasionando miles de víctimas inocentes. Durante muchas semanas, retrocedieron, aunque siempre nos dejaron una tierra quemada, cubierta de lodo e incapaz de ofrecer el menor abrigo. Entonces debieron descubrir su nueva y mortal arma. A partir de entonces, el IRE no hizo otra cosa que retroceder hasta que el Alto Mando Imperial decidió que la guerra estaba perdida, y el mismo Emperador, después de unos de sus conocidos ataques de ira, firmó la orden de aislar Aita por varios siglos.


  Miré el mapa, y descubrí que la línea que yo había abandonado hacía un rato, estaba ya en poder del enemigo. De no haber recibido la orden de presentarme en el refugio del comandante, posiblemente habría muerto. Pensé en mis compañeros de armas, con los que como partí la comida, horas de tensión y las escasas de descanso. Nunca había conversado con ellos porque los adaptados no sienten deseos de charlar cosas que no sean órdenes recibidas y que debían transmitir. Pero recordaba algunos rostros, y me sentí mal, en aquel momento.


  Escuché gritar al teniente, decir que el enemigo empezaba a atacar con sus rayos. El bombardeo convencional había cesado.


  —Comandante, tengo que ir junto a la nave que me espera —gritó Harriman, pálido como el papel.


  —Váyase al diablo —escupió el comandante—. Tengo ahora cosas más importantes que hacer. Soldado, tome sus armas y sígame.


  Yo le obedecí, y sentí el frío contacto del metal de mi fusil, Harriman se puso delante de mí.


  —No puede hacerlo; este hombre tiene que venirse conmigo…


  —¿Está loco? Sepa que nos hallamos rodeados, señor Harriman. Sería una locura intentar alcanzar su nave. Vamos a retirarnos. He ordenado el repliegue total…


  —Pero esas líneas están muy alejadas de mi nave.


  —Ya lo sé —asintió el comandante. Cogió su pistola, una mochila que se echó a los hombros, e indicó al teniente que destruyera todo lo que había en el refugio.


  Luego empujó a Harriman al exterior. Una bofetada de aire caliente nos recibió. Estaba atardeciendo, y el cielo aparecía lleno de nubes oscuras. Entonces empezamos a percibir los luminosos destellos.


  —Atacan con sus malditos rayos —dijo el comandante. El teniente había subido y detrás nuestro tronó secamente el refugio que acabábamos de abandonar. La bomba térmica había hecho explosión. Todos los enseres y documentos habían sido quemados.


  Nos arrastramos por la trinchera. Entre el barro aparecían docenas de cuerpos semienterrados. A mi lado, Harriman gimoteaba, y yo tuve que contener mis deseos de golpearle con la culata de mi rifle.


  Escuchamos un grito. Al giramos, aún tuvimos ocasión de ver el rayo mortal seguir su imparable trayectoria, después de atravesar al teniente. Una décima de segundo después, había desaparecido.


  —Me pregunto qué pasa con esos cuerpos que se volatizan… —susurró el comandante.


  Los rayos atravesaban las defensas y pasaban por nuestro lado. Pero nos habíamos descuidado. Cuando grité, anunciando la llegada de otro de esos dardos de luz, fue demasiado tarde.


  Aún recuerdo la cara de sorpresa del comandante.


  Seguramente, se estaría preguntando cómo yo, un soldado adaptado, había previsto la llegada de un rayo, el cual apenas un ser normal puede detectar a tiempo.


  El maldito rayo nos alcanzó a los tres.


  3


  Cuando me desperté en aquel lugar, creo que estuve mucho rato sin poder coordinar bien mis pensamientos.


  Lo último que recordaba era la llegada del rayo, que nos alcanzaba a los tres y…


  Bueno, me parece que a mí me tocó en un brazo, pero sabía que aquello era suficiente. Al parecer, actúa en reacción en cadena, hasta desintegrar la última partícula de nuestros cuerpos.


  Por fortuna, también actúa sobre las ropas y demás objetos que portamos.


  Eso me evitó estar desnudo, cuando desperté. Y no es que sintiese reparo alguno, sino que en aquel lugar hacía frío.


  Después de parpadear varias veces, y convencerme de que aquel sitio no era el infierno, aunque no resultaba nada agradable, decidí incorporarme.


  Noté el peso del rifle, y lo miré como si fuese la primera vez que lo agarrase. El suelo crujió bajo el peso de mis botas, que aún estaban sucias de barro. Empero, el terreno que pisaba estaba seco.


  Habíamos abandonado el refugio del comandante cuando atardecía, y ahora resplandecía el sol sobre unos elevados montes, que discurrían por el este.


  Alcé las gafas y fruncí el ceño. También me quité las mascarillas, saboreando un aire limpio, casi olvidado por mí.


  Súbitamente, sentí calor. El pesado traje forrado de plomo me pesaba infinitamente. Solté el arma y me lo quité, quedándome con el uniforme de campaña. Recogí el resto del equipo, y lo repartí por los amplios bolsillos.


  Respiré, aliviado, al ver que no había perdido la dotación de agua concentrada ni los alimentos.


  No podía prever cuándo iba a volver a encontrar comida.


  Entonces comprendí que lo que me había estado inquietando, desde que desperté, fue el casi total silencio que me rodeaba.


  La ausencia de estampidos, del silbido del viento sobre las trincheras, era algo insólito para mí.


  Estaba en una ladera que descendía hacia lo que parecía ser un valle, densamente poblado de árboles. Al fondo, discurría un pequeño riachuelo.


  Si al principio me había parecido feo el paisaje fue porque sólo aprecié lo que había a mi derecha, pelados montes que se perdían en el horizonte, hasta confundirse con la cordillera situada al este.


  Era extraño no escuchar el ensordecedor ruido de las explosiones ni el ululante silbar de los mortales rayos aitas dirigirse hacia nuestras defensas, perforando montículos y parapetos de acero, lacerando hombres ininterrumpidamente.


  ¿Qué había pasado?


  Meneé la cabeza. No debía preocuparme, por el momento. La respuesta era apetecible, pero me decidí a ser paciente y no acelerar un posible desequilibrio mental, que podría llevarme a la locura.


  Cuando el último pensamiento de un hombre es que va a morir y, al rato, unos segundos, horas o días después, se despierta, comprobando que de alguna forma sigue viviendo, las cosas deben ser tomadas con calma.


  Así mi rifle, después de comprobar que seguía en buen estado, con su carga energética a punto, y empecé a descender por la suave ladera.


  Cuando la bandada de pájaros multicolores pasó sobre mi cabeza, sonreí por primera vez en mucho tiempo. Creo que la última vez que lo hice fue cuando, días antes de detenerme la policía imperial, lo pasé tan bien en compañía de Doris.


  Sólo al cabo de dos horas, me sentí cansado y busqué la sombra de un enorme árbol, tendiéndome en la hierba fresca. Mis músculos notaron la fatiga, y creo que me dormí en seguida, apenas hube consumido un cuarto de litro de agua y masticado tres pastillas de compuesto vitamínico.


  Al despertarme, lo hice temeroso de volver a encontrarme en un lugar insólito.


  Pero seguía debajo del árbol, que continuaba protegiéndome con su sombra de los cada vez más ardorosos rayos solares.


  Era mediodía. Por lo tanto, apenas hacía una hora y pico que me había quedado dormido.


  Claro, aquello sería así, si estaba en un planeta que durase el día alrededor de las veinte o treinta horas.


  Pero yo no sabía dónde estaba, al menos exactamente. Únicamente podía jurar que aquel mundo era del tipo Tierra, y muy agradable.


  Al sentarme en el suelo, me giré un poco y descubrí al chico.


  Bueno, era más bien un niño. Apenas contaría con seis o siete años. Me miraba fijamente, con curiosidad, pero sin miedo.


  Le sonreí, y obtuve una respuesta amistosa.


  —Hola —dije, preguntándome en seguida si comprendería mi idioma.


  No me respondió, pero de la forma que acentuó su sonrisa, supe que me había entendido.


  —¿Cómo te llamas?


  —Long —respondió, al cabo de una vacilación.


  —¿Vives cerca?


  Levantó su bracito derecho, y señaló al fondo del valle.


  —¿En una granja? —volví a preguntar, mientras me levantaba. Al hacerlo, tomé mi arma, y noté la mirada del niño sobre ella.


  Un poco consternado, la dejé apoyada contra el árbol. Entonces, sorprendiéndome, Long dijo:


  —Eres muy raro. No te comportas como los demás.


  —¿Como quiénes?


  —¿Eres tonto? Los otros huyen siempre, no se tienden a dormir. Vistes como ellos, pero no pareces igual. ¿Acaso te has puesto las ropas de alguno que capturaste?


  Apreté los labios. ¿Qué quería decir el niño? Al parecer, él sabía muy bien lo que estaba diciendo, aunque yo no podía averiguarlo.


  ¿Qué podía hacer? Quería ganarme la confianza de Long, y pensé entonces que la única forma era no mintiéndole. Así dije:


  —No, muchachito; yo soy lo que aparento. Rápidamente, comprendí mi error. Long cambió su sonrisa por una mueca de miedo, y empezó a retroceder Yo tendí una mano hacia él.


  —Eh, ¿es que ya no somos amigos?


  —Me has engañado. No estabas jugando.


  —¿Por qué iba a jugar?


  —Yo juego a ser un atavar.


  No supe qué responder, y Long añadió:


  —Mis amigos y yo jugamos a capturar atavares.


  —Pero… ¿qué es un atavar?


  —¡Tú eres atavar!


  Se volvió y echó a correr. Le vi descender por el camino. Se cayó dos veces, pero se levantó rápidamente, y apenas volvió para mirarme, para comprobar si le seguía.


  Me había quedado tan anonadado, que no supe reaccionar.


  Resoplé y reanudé el camino. Seguí la senda que había tomado Long. Si vivía cerca, pronto encontraría su casa. Tenía que hablar con personas mayores que me dijeran qué era todo aquello.


  El que Long hablase mi idioma, no significaba mucho. Con ligeras variantes, el terrestre se hablaba en miles de mundos. Incluso en los que eran enemigos del Imperio.


  Llevaba cogida mi arma despreocupadamente porque, por la composición del terreno, estaba seguro de que no iba a encontrarme con ningún animal peligroso. Además, Long estaba correteando por allí. Sus padres no hubieran permitido que lo hiciera, si existiera peligro.


  Pero me había olvidado de los hombres.


  Cuando sonó el estampido, y un trozo de corteza del árbol cercano a mí recibió el impacto, comprendí que había sido un estúpido al imaginarme que en aquel mundo no iba a encontrarme con enemigos.


  Yo era un intruso y, además, estaba armado. El chico había mostrado su incipiente miedo cuando yo tomé mi rifle, aunque no lo llegó a demostrar del todo hasta que yo afirmé que era lo que parecía.


  Me había agachado, y escuché voces al fondo, gritos. Me giré y eché a correr. Volvía a escuchar más disparos, aunque a mis oídos sonaban de forma extraña.


  Mis músculos recobraron su agilidad, y pronto dejé atrás la partida que me perseguía. Cuando me detuve, seguro de haberlos despistado, tenía delante una casa. Era esférica y construida en plástico y cristal. Detrás de ella había varios cobertizos. Indudablemente, se trataba de una granja. Algunos animales, parecidos a los caballos terrestres, estaban agrupados dentro de una cerca, pastando cansinamente.


  No vi a nadie, y me acerqué sigilosamente. En una casa, cuando no hay nadie, se pueden encontrar muchas cosas. Tal vez podía averiguar qué me estaba ocurriendo, si encontraba libros o escuchaba alguna emisión de televisión o radio.


  Pero no quería problemas, y me aseguré que no había nadie por los contornos. De haber encontrado alguna persona, hubiera dado un rodeo.


  Mientras me dirigía hacia la casa, pensé que posiblemente sus moradores formaban parte de la batida que me perseguía. Sin embargo, aquello no tenía mucha lógica, porque yo los había visto apenas hacía unos minutos, despistándolos con mucha facilidad. No parecían correr demasiado. Si los moradores de la granja estaban detrás de mí, debían haber organizado la cacería hacía muchas horas.


  Llegué hasta la puerta. La empujé lentamente. Traspasé el umbral, muy despacio, pero demasiado confiado. De todas formas reaccioné pronto cuando sentí que unos poderosos brazos se aferraban a mí cuello, tratando de ahogarme.


  Tenía el rifle agarrado, y proyecté la culata contra el flanco del agresor. Escuché un grito, y en seguida la presión de los brazos disminuyó.


  Entonces me revolví, solté una patada a ciegas, y alcé el rifle. Estaba cegado, y creo que hubiera disparado, de no haberme encontrado con el rostro contraído por el dolor de Alf Kemhes.


  Resultaba curioso que hasta entonces no había tenido el más ligero pensamiento hacia ninguno de los hombres que compartieron conmigo los últimos instantes en el infierno de la batalla, en Aita.


  Kemhes había sido golpeado por mí duramente, y tenía los ojos cerrados por el dolor. Cuando los abrió, vi su enorme asombro. Apenas pudo balbucir:


  —Soldado… te ordeno que depongas tu actitud… Resoplé y bajé el rifle. De mala gana, le ayudé a levantarse.


  Se asomó a una ventana para asegurarse de que no se acercaba nadie, se volvió y me miró como si yo no representara para él una eficaz ayuda, en aquel lugar in sólito donde habíamos ido a parar. Rápidamente comprendí que me seguía considerando como un elemento sin raciocinio, sólo útil para luchar. Y lo que se precisaba allí era pensar, no enfrentarse a las masas hostiles.


  —Capturaron a Harriman… —aún jadeaba, y tenía crispado el semblante—. Yo pude despistarlos. Cuando escuché ruidos, pensé que se trataba de uno de ellos. Demonios, soldado, pegas fuerte.


  No respondí. Pensaba hasta qué momento debía aun seguir representando mi papel.


  Pero cuando Kemhes hizo intención de tomar mi rifle, decidí que era tiempo de poner las cartas boca arriba.


  —Te ordeno que me entregues tu arma, soldado AF345…


  Retrocedí un paso y Kemhes, impaciente, añadió:


  —Apelo al Reglamento, al artículo 876-K y…


  —Déjese de tonterías, comandante.


  Apenas pronuncié aquellas palabras cuando sentí una alegría infinita, alegría que aumentó al ver la perplejidad de Kemhes.


  Durante mucho tiempo, había querido imaginarme lo que llegaría a sentir cuando pudiera demostrar al mundo que yo no era un soldado adaptado, sino que seguía siendo un ser humano, que fingía para poder sobrevivir.


  —¿Qué dices? Ese tono… No actúas como un soldado…


  —Mire, comandante, no tengo nada particular contra usted. Ambos estamos metidos en un asunto que aún no comprendo. Si me acepta como un igual a usted, podemos colaborar. En caso contrario, que cada uno siga su camino.


  Kemhes no estaba armado. Había querido quitarme el rifle para sentirse más seguro. Indudablemente, si yo hubiera sido un soldado del IRE, se lo habría entregado sin rechistar. Pero yo lo estimaba demasiado, en aquel lugar extraño, para deshacerme de él. Con un arma, uno puede seguir siendo fuerte.


  —Estamos en guerra —silabeó Kemhes—. Puedo ordenar tu ejecución sin demora…


  Sonreí.


  —¿Quién me ejecutaría, comandante? Olvídese de esa cochina guerra. No sé dónde estamos y qué ha pasado, pero no sea tan tonto que aún piense que seguimos en Aita, soportando un feroz ataque. Este terreno no es aquel desierto de fango, que hicimos a fuerza de tantas batallas.


  —Por fuerza tengo que darte la razón, soldado. Pero al menos, sí sabrás explicarme qué te ha ocurrido a ti para…


  —Nada en absoluto.


  —¿Quieres decirme que siempre tuviste intacta tu mente?


  —Sí.


  —No es posible…


  —Algo extraño, por supuesto. Pero también los sicarios del Emperador se equivocan. Yo salí sano de la operación donde quisieron estrujarme el cerebro. Sólo en eso fallaron. En los otros detalles que usan para formar los soldados del IRE no cometieron errores; pero eso no me molesta.


  —Parece asombroso… Soldado…


  —Llámeme David. Mi nombre es David Landon.


  —Resulta increíble que hayas podido engañar a tantas personas durante este tiempo, muchacho. Pero has cometido un gran error, al descubrirte ahora. Nuestras líneas pueden estar cerca y…


  En seguida calló, y yo me eché a reír. Kemhes había comprendido que sus explicaciones no tenían la menor lógica.


  —Vamos, continúe. No sé dónde demonios estamos ni qué pasó cuando el rayo aita nos alcanzó. Pero estoy seguro de que el ejército IRE no está cerca o lejos de nosotros.


  —Pero estamos rodeados de enemigos. De eso no hay duda.


  —¿Dónde despertó?


  —En una ladera. Harriman estaba a mi lado, y me costó mucho hacerle volver en sí. Escuchamos disparos. Nos tiraban a nosotros, y escapamos. Luego nos separamos, y creo que lo capturaron. Entonces, yo di un rodeo, y acabo de llegar aquí.


  —¿Cuándo ocurrió eso?


  —No estoy seguro. Sólo sé que amanecía.


  Pensé que ellos habían despertado antes que yo.


  Tal vez no estaban muy lejos de mí, cuando fueron sorprendidos y comenzaron a huir. Las ramas debieron ocultar mi cuerpo de la partida que los perseguía.


  —Todavía no podemos estar seguros si son enemigos o no —dije.


  —¿No? —dijo Kemhes, con sarcasmo—. Pues yo no pienso averiguarlo, dejándome ver por ellos. ¿Para qué has entrado aquí?


  Se lo expliqué.


  —Yo también pensé algo semejante; pero esta gente no tiene nada que se parezca a nuestros comunicadores En otra habitación hay como un visor, aunque esférico, pero no atino a conectarlo.


  Estaba oscureciendo rápidamente. Me asomé a la ventana, y miré hacia las estrellas. Me volví y dije a Kemhes:


  —Creo que ya sé dónde estamos.


  —¿Por qué lo sabes?


  Yo había contemplado muchas noches aquel firmamento, durante las largas horas de guardia en las trincheras. Contemplar las estrellas me hacía seguir manteniendo la esperanza de regresar a ellas algún día, libre y sin aquel maldito uniforme.


  —Estamos en Aita. Seguimos estando en Aita. Kemhes me miró, perplejo.


  —Es lo lógico, ¿no?


  Moví la cabeza. El comandante no había comprendido.


  —Pero no podemos estar en el mismo plano temporal. El terreno ha vuelto a ser fértil. Ya no hay fango.


  Le vi abrir la boca. Aunque yo sonreía, no dejaba de sentirme tan inquieto como él.
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  La comida que encontramos era aceptable. Tal vez, demasiado natural para nuestros paladares. Ante la leche que había en el frigorífico, dudamos un poco. ¡Hacía tanto tiempo que, tanto el comandante como yo, no la bebíamos!


  Pero el pan, la carne cocida, las frutas y el vino nos parecieron maravillosos.


  —Planeta agricultor —sentenció Kemhes.


  —¿Por qué no puede ser mixto? Una civilización inteligente promocionaría la agricultura y la ganadería, sin abandonar una industrialización ordenada. Los aitas estaban consiguiendo algo parecido…


  —Oh, vamos, soldado. Esto no puede ser Aita. Tu teoría de que estamos en la misma zona donde se desarrollaba la batalla…


  —Se desarrollaba, Kemhes. Eso sucedió hace mucho tiempo…


  —Esa maldita hipótesis de que estamos en el futuro…


  —O en el pasado. Pero me inclino a creer que estamos a muchos años en el futuro, comandante. Cuando el Imperio invadió por primera vez Aita, no había más que una numerosa colonia, que luchaba por formalizar una civilización decente.


  Esta granja nos muera indicios de que viven con evidente comodidad. Sus dueños son granjeros porque deben querer serlo, porque les gusta vivir en el campo.


  —No olvides que el Imperio había sentenciado este planeta, en el supuesto que estemos en Aita, al ostracismo.


  —¿Quién nos asegura que llegaron a cumplir su amenaza? —pregunté, divertido, recordando que había llamado a Kemhes por su nombre, y éste no había saltado de su silla, sorprendido.


  Kemhes me miró con evidente reproche.


  —El Imperio nunca ha dejado de cumplir con sus amenazas.


  Me encogí de hombros.


  —Es posible. En este caso, suponiendo que hubieran podido establecer el cerco energético, sería interesante saber cuánto tiempo ha transcurrido desde su instalación. Al parecer, a los aitas no les ha ido muy mal en su posible aislamiento.


  Me guardé algunos panecillos tiernos en los bolsillos.


  Era la hora de reemprender la huida. Aunque aún disponía de bastantes alimentos concentrados, prefería la comida natural. No me había separado de mi rifle. Aunque Kemhes aparentaba tranquilidad, no me fiaba mucho de él.


  Estaba convencido de que Kemhes seguía pensando que a poca distancia de allí volvería a encontrar sus tropas. Aún no sabía qué explicación tenía para el fenómeno que habíamos experimentado. No sentí el menor deseo de preguntárselo.


  Había caído totalmente la noche, y apenas nos dirigíamos hacia la salida cuando descubrimos las luces que se aproximaban, desde el cercano bosque.


  —Maldita sea —masculló el comandante, cerrando la puerta apenas entreabierta—. Debimos haber supuesto que los dueños de esta casa regresarían al anochecer, si habían formado parte de las partidas de persecución.


  Tuve que darle mentalmente la razón. Después de descubrir aquellos manjares, olvidamos levemente nuestra precaria situación. ¿Por qué fuimos tan estúpidos?


  Miré por los cristales. Eran muchas luces las que se aproximaban. Otras se movieron más rápidamente en la oscuridad, y deduje que se trataban de los faros de vehículos. De todas formas, una multitud se acercaba también portando lámparas eléctricas en las manos.


  —Tal vez haya otra salida al fondo —dije. Atravesamos las habitaciones. La cocina tenía otra puerta, pero estaba cerrada desde el exterior. Apunté hacia el cierre, y disparé una carga de baja tensión.


  El cierre saltó, fundido, y terminé de abrir la puerta de un puntapié.


  Pero nos dimos de bruces con otro grupo que se había estado acercando a la casa por la parte trasera. Ellos se mostraron tan sorprendidos como nosotros, pero eran muchos, y estaban tan cerca de nosotros que sólo tuvieron que saltar unos palmos para alcanzarnos. Al menos, yo intenté defenderme. Noté que el rifle me era arrebatado, recibí un golpe en la cara, luego otro en el vientre. Creo que varias de mis patadas alcanzaron su objetivo, pues escuché gritos de dolor, en medio de la oscuridad.


  Kemhes fue puesto fuera de combate antes que yo.


  Por un momento, al verle tan quieto en el suelo, pensé que le habían matado. Pero cuando empezaron a atarle las manos a la espalda, empezó a gemir.


  Varios brazos fuertes me habían inmovilizado, y luego sentí la opresión de unas cuerdas alrededor de mis muñecas, que más tarde me rodearon todo el cuerpo.


  Llegaron más luces, y me obligaron a sentar al lado del comandante.


  El verme rodeado de docenas de rostros curiosos, me hizo sentir tan mal como el día en que me introdujeron en aquel horrible hospital, donde transformaban los presos políticos del Imperio en silenciosos y obedientes soldados del Emperador.


  Entre los hombres, había algunas mujeres. Al ver que una de ellas se quejaba de un costado, lo interpreté como consecuencia de uno de mis ciegos golpes. Así, también las féminas habían intervenido en la pelea. ¿Dónde demonios nos encontrábamos?


  Agité la cabeza, y mis oídos dejaron de escuchar el zumbido que me impedía comprender las conversaciones de mis opresores.


  No me sorprendí lo más mínimo, al saber lo que hablaban. En casi todos los planetas humanos de la Galaxia se habla el mismo idioma de la Tierra. Aquel indicio aún no quería decir nada, sino confirmar un poco mi creencia de que seguíamos en Aita.


  Escuché:


  —Muy raro. No debemos tomar nosotros una determinación.


  —El método debe ser el mismo. Siendo atavares…


  —Pero los agentes avisados se limitarán a encerrarlos, como a los demás. El Edil debe ser informado.


  —¿Para qué? No debemos molestarle. Ayer volvió agotado, del Norte. Allí aparecieron varios de estos tipos y…


  —¡Pero éstos no son iguales!


  Me volví para descubrir quién había pronunciado las últimas palabras. Una luz estaba cerca de ella, y vi un rostro muy bonito. El cabello rubio de la chica parecía estar iluminado, tal era su resplandor, ante las luces de las lámparas de los campesinos.


  Si de algo no tenía duda era que habíamos sido capturados por una partida compuesta por granjeros. Casi todos estaban armados, y en la mayoría de aquellos rostros había odio y miedo. Una extraña mezcla.


  Empero, la chica de los cabellos rubios y largos, se expresaba de forma distinta a los demás. Parecía una universitaria. Su tono era firme, y los hombres daban muestras palpables de respetarla.


  —¿Qué sugieres entonces, Rose? —preguntó un hombre mayor, que estaba al lado de ella.


  Repetí mentalmente el nombre: Rose. Entre los aitas existían grandes cantidades de colonos originarios de la Tierra, pertenecientes a sectas conservadoras. Y Rose era un viejo nombre terrestre, de flor.


  —Que el Edil los vea antes que los agentes se hagan cargo de ellos. Tal vez él considere oportuno que el Gobierno investigue esto.


  Algunos se echaron a reír, y el hombre de edad, amablemente, dijo:


  —Por los dioses, Rose. El Gobierno está demasiado ocupado, estos tiempos, ya lo sabes. Todos esos atavares… Y, sobre todo, la proximidad del Plazo. ¿Crees, de verdad, que van a perder su tiempo con estos dos?


  —Tres —corrigió Rose—. El otro atavar tampoco es como los que han estado apareciendo.


  —Ese viejo… —El hombre tosió. Al parecer, iba a decir algo despectivo, concerniente a la edad, y recordó que él ya no era un muchacho—. Tal vez tengas razón. Diremos a los agentes que esperen la decisión del Edil. ¿Qué hacemos con éstos, mientras tanto? —y nos señaló.


  —Id en busca del Edil, y decidle que le estaré esperando en mi casa del acantilado —dijo, con firmeza, Rose—. Sólo necesitaré que cuatro hombres me ayuden a subirlos a un camión, y vengan conmigo para que estén vigilados. De paso, recogeremos al tercer atavar.


  Los murmullos se extendieron en el corro que nos rodeaba. Al parecer, no todos estaban conformes, pero pronto sobraron voluntarios para ayudar a Rose. En aquel momento, el comandante empezó a despertar, y yo le hice una indicación para que mantuviera la boca cerrada. Si aquella gente no parecía tener muchos deseos de interrogarnos, significaba que creían saber quiénes éramos nosotros, lo que les situaba en un plano de ventaja.


  Teníamos pocos conocimientos, y era aconsejable seguir en silencio, escuchar todo lo posible, y sacar conclusiones. Nos llamaban atavares, y nos consideraban peligrosos… pero distintos. Indudablemente, se referían a Cole Harriman, cuando mencionaban al tercero. Habían dicho que era viejo. De todas formas, me alegré de que siguiera vivo. En aquella situación, debíamos olvidarnos del pasado, y ayudarnos mutuamente, no recordarnos los viejos empleos en… ¿En otro lugar, otro tiempo? Me encogí de hombros, y dejé que, tomándome por los sobacos, me levantaran dos hombres. Casi me arrastraron al otro lado de la casa. Antes de meterme en un camión, descubrí al chico que me sorprendió por la tarde, al despertarme.


  Le sonreí.


  Recordé su nombre. Cuando quise llamarle, me dieron un empujón, que me envió al fondo de la caja del vehículo.


  Long se acercó, y alzó una mano a manera de despedida. Pero estaba muy serio. Entonces, una mujer se acercó y lo arrastró lejos de allí, mientras le dirigía secas palabras, en alto tono de enfado.


  Kemhes cayó a mi lado, subieron tres hombres, que tomaron asiento frente a nosotros, y el coche se puso en marcha. Pensé que la chica iría al lado del conductor o ella misma estaría conduciendo.


  —Esto no puede seguir así —masculló Kemhes, en voz baja, cerca de mi oído—. Tengo que parar esto, ordenarles que respeten mi rango y…


  —Silencio —nos ordenó uno de los hombres.


  Nos alejamos de la granja, por un sendero de irregular piso, pero en seguida entramos en lo que parecía una carretera en buen estado. El vehículo dejó de pegar botes, y yo busqué mejor acomodo.


  * * *


  Nos sacaron rápidamente del coche, al cabo de un par de horas de viaje. Apenas tuve tiempo de ver la casa por fuera, situada a pocos metros de un acantilado, bajo el cual rompían las oscuras aguas de un mar o un lago tan grande que era imposible ver el otro lado.


  Aquella vivienda no podía ser una granja ni ninguna instalación similar. Tenía que ser una finca de recreo, perteneciente a algún personaje importante, en la comunidad de aquel mundo.


  Vi a Rose subir con agilidad felina los seis escalones que conducían a la entrada. La recibió un hombre joven, que la besó ligeramente en la mejilla. Ambos hablaron rápidamente, y ella indicó, a los que nos custodiaban, que podían entrar.


  Durante el camino, nos habíamos detenido en algún punto intermedio, cerca de una granja grande, casi una factoría. Allí subió Cole Harriman. Parecía no estar muy bien. Deliraba. Decía cosas incomprensibles, y alguien afirmó que habían tenido que darle un calmante porque era un prisionero insoportable.


  Indudablemente, el orgullo de Harriman no le había servido de mucho. El hecho de saberse prisionero, sin recibir ninguna explicación a sus demandas, debió inducir a sus captores a suministrarle algún fármaco que lo mantenía en aquel estado.


  —No es nada para preocuparse —explicó a Rose el hombre que parecía mandar en aquella instalación. Se recobrará en unas horas. No cesaba de hacernos preguntas y amenazamos. Está loco, creo.


  Kemhes y yo nos dirigimos a la casa, por nuestros propios medios, mientras que Harriman tuvo que ser trasladado por dos de los guardianes. El vestíbulo era amplio, lleno de muebles y grandes butacas. Al fondo, había una chimenea donde ardía un montón de trozos de madera. Olía bien el ambiente, allí, y aspiré profundamente. Apenas hacía unas horas tenía que usar la mascarilla para poder conseguir un poco de aire decente, en medio de las trincheras y el barro.


  —¿Por qué aquí? —preguntó el joven que había besado a la chica de los cabellos rubios, y por cuyo motivo no me resultaba ya nada simpático—. Estarían más seguros en el cobertizo.


  —Sé lo que me hago, Joe. El Edil no tardará en venir y, mientras, quiero charlar un poco con ellos.


  El llamado Joe se echó a reír.


  —Nadie es capaz de charlar con un atavar. Te dirán su número y código. Nada más. Te aburrirás con ellos.


  Mientras nos sentaban en los butacones, cerca del fuego, Rose dirigió una mirada divertida a Joe.


  —Estoy segura de que te llevarás una sorpresa. Vuelvo en seguida.


  La seguí con la mirada, admirando sus redondas nalgas, dentro de aquellos ajustados pantalones. Se contoneaba maravillosamente sobre las botas de media caña y altos tacones.


  Los hombres armados se situaron detrás de nosotros, y Joe encendió un cigarrillo, apoyando la espalda al lado de la chimenea, mirándonos fijamente, como si fuéramos bichos raros.


  Levanté los ojos, y devolví la mirada despectiva de Joe. El muchacho parpadeó levemente y, durante unos instantes, nos desafiamos visualmente. Al final, obtuve una victoria, cuando Joe, violento, volvió la cabeza hacia otro sitio.


  Apenas entró Rose, vistiendo una bata corta, que mostraba con generosidad sus esbeltas piernas, Joe se dirigió a ella y, roncamente, le dijo:


  —¿Quiénes son esos tipos? No tienen la expresión de idiotez que los otros atavares.


  Rose le palmeó cariñosamente la espalda, y respondió:


  —Ya te advertí. Son distintos, cariño. Por eso quiero que el Edil dictamine, antes de entregar los a los agentes. No quiero que se siga con la rutina, en este caso.


  —Nuestro padre se pondrá furioso, por haberte interferido en un caso tan vulgar como éste. Estás perdiendo el tiempo, de todas formas. Ya deberías estar de camino a la ciudad.


  —Lo sé. Pero sabrán disculparme, cuando les muestre algo tan distinto a lo que nos hemos tenido que enfrentar últimamente.


  Oculté cuanto pude una sonrisa. ¿Por qué me alegraba al saber que Joe era sólo hermano de Rose? Bueno, al menos eso parecía, al referirse él a un padre común de los dos.


  Rose arrimó una silla, y tomó asiento. Cuando me di cuenta que lo hacía, acercándose a Kemhes, me sentí molesto. Pero en seguida comprendí que ella debía conocer las insignias de comandante que él ostentaba. Yo no era sino un simple soldado.


  —Sí no se han dado cuenta, mi nombre es Rose Valley. —Pero Rose nos miró a ambos, al presentarse—. Contesten o no a mis preguntas, les diré que voy a ordenar que nos traigan alimentos de la cocina. Ya ven que no pretendo coaccionarles.


  Kemhes estaba más desconcertado que yo, y se volvió para mirarme. Aquello sorprendió a Rose. Debía haber pensado que Kemhes, por tratarse de un oficial, decidía por él mismo.


  —¿Qué les pasa? ¿Es que me he equivocado, y son ustedes soldados adaptados? —me miró y dijo—: Long le sorprendió a usted, mientras dormía. Nadie, excepto yo, le creí cuando dijo que usted, un atavar, no le habla hecho daño. De todas formas, me impuse y ordené que dejaran de dispararles. Les dejamos estar en la granja de los padres de Long, y sólo nos acercamos cuando éramos los suficientes para apresarles vivos. Tampoco quisimos usar los rifles adormecedores porque a veces se cometen errores, y el dardo penetra en el cerebro, lo cual provoca la muerte instantánea. Generalmente, un diez por ciento de los atavares han perecido por esa causa.


  —¿Por qué iba a hacer daño a un niño como Long? —inquirí, molesto.


  Inmediatamente, Rose sonrió, dirigiendo una mirada triunfal hacia Joe, que se limitó a encogerse de hombros y seguir fumando.
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  —Comandante, le repito, una vez más, que esta situación es inaudita —exclamó Harriman, dejando de caminar como un tigre enjaulado, y parándose delante de Kemhes.


  —Déjeme en paz, Harriman —le gritó el comandante, dándole la espalda y regresando al lado de la amplia ventana. Allí apoyó las palmas de las manos sobre el grueso cristal, y miró hacia abajo, hacia la ciudad, enorme y limpia, que se extendía por todo el horizonte.


  —Usted no debe permitir que ese tipo —me señaló con tembloroso índice— haya asumido la responsabilidad del grupo. ¡No es sino un simple soldado!


  Estaba sentado en un rincón, mirando las imágenes del televisor, sin prestar atención al «ballet» que estaban retransmitiendo. Contuve mis deseos de levantarme, y dar un par de bofetadas a Cole. Dejé que Kemhes contestase:


  —No lo está haciendo mal. Landon está llevando, por el contrario, el asunto muy bien. Nuestros anfitriones han decidido que él sea nuestro portavoz, y yo no puedo hacer otra cosa.


  —¡No olvide su rango! Además, poseo documentos que me convierten en propietario del soldado David Landon y…


  —Está usted olvidando que el ejército IRE no existe, y que los viejos rangos han dejado de tener significación alguna.


  Cole estaba a cada instante más nervioso, su rostro aumentaba de rojez, y las palabras le salían con dificultad.


  —Pero… Pero… ¿es que va a dar crédito a esas patrañas?


  Lentamente, Kemhes se apartó del ventanal.


  —¿Por qué no? Es la única explicación lógica. Somos los primeros atavares no adaptados que reciben en su mundo, en su tiempo, y no parecen habernos recibido con demasiado rencor. Claro que aunque nosotros estábamos luchando contra ellos apenas hace unos días, nuestros anfitriones o carceleros, como quiera llamarles, han tenido tiempo de sobra para olvidarse de todo.


  —Es una locura… es inaudito. Soy científico y no admito que…


  —Pues tendrá que hacerlo, Harriman —estallé. Cogí a Cole por la pechera de su camisa de seda, proporcionada por los aitas, y le escupí como un torrente—: Su orgullo le impide admitir que hemos sido enviados al futuro, a varios siglos de nuestro tiempo. Seguimos estando en Aita, pero cientos de años después de que nuestras derrotadas tropas reembarcaran. En contra de las esperanzas de nuestro glorioso Emperador, los aitas no se desesperaron, al verse aislados en su mundo, sino que incluso se sintieron felices. La barrera que el Imperio les impuso como castigo les impedía salir, pero al mismo tiempo les libraba de recibir nuevas invasiones externas.


  »Y ya ha podido ver una muestra de lo que han con· seguido, con sus propios medios. Son felices, disfrutando de un alto nivel social. Pero están padeciendo las consecuencias de la acción desesperada de sus antepasados, aunque, al fin y al cabo, gracias a ella, ellos tuvieron un futuro seguro, que supieron aprovechar.


  Me callé porque la puerta se abrió, y entró un hombre alto, de mirada serena y caminar seguro. Le seguían dos hombres y la propia Rose. El hombre alto era el padre de Rose, y yo evité sonreír como solía hacer cada vez que ella nos visitaba.


  —Hemos escuchado voces alteradas —dijo el hombre.


  Se llamaba Gene Valley, y era uno de los componentes del Consejo de Aita.


  —Al parecer, hemos llegado en un momento inoportuno.


  —Lo siento, señor —dije—. Simplemente, discutíamos ciertos puntos en los cuales aún no estamos de acuerdo.


  —Exijo ser el portavoz, consejero Valley —casi gritó Harriman—. Estoy por encima del comandante Harriman. El Emperador me otorgó su confianza, cuando llegué a Aita y…


  Gene Valley torció el gesto, mirándome, extrañado.


  —Pero ¿este hombre no ha recibido las mismas explicaciones que ustedes dos? —e hizo un leve ademán, indicando al comandante.


  —Simplemente, no las admite —rió el comandante.


  —Cree que ustedes quieren engañarle, señor —dije.


  —¿Por qué? —preguntó uno de los acompañantes de Gene, adelantándose y poniéndose a su altura.


  Gene se volvió, tomó al que había hablado de un brazo y dijo:


  —Perdonen mi incorrección. Les presento al consejero, colega mío, Hunt Derbey. Acaba de regresar a la ciudad, y el Comité le ha confiado una importante misión ante ustedes. Desde este momento, se encargará de todo lo relacionado con su presencia en Aita.


  —¿Seguimos siendo prisioneros? —preguntó, con desprecio, Harriman.


  —El Comité del Consejo ha decidido no considerarles prisioneros —dijo Hunt. Era un hombre alto y fornido, de mediana edad y atractivo. Debajo de las holgadas ropas, se adivinaba una desarrollada constitución—. Por supuesto, deberán atenerse a ciertas restricciones; pero todos confiamos que éstas serán derogadas pronto. Todo dependerá de ustedes.


  —¿Quieren decir que podemos ir donde queramos? —pregunté.


  —No, por el momento. Están alojados en el edificio central del Gobierno, y gozan de toda clase de comodidades. Si colaboran, podrán disfrutar de plena libertad. Pero deben comprender que aún necesitan cierto tiempo para adaptarse a la nueva situación. Por supuesto, por su condición de atavares no adaptados, es imposible, por justicia, que reciban el mismo trato que sus demás compañeros.


  —Pido disculpas, señores —dijo el comandante—. Soy consciente que resulta ridículo, pero me siento un poco responsable de la suerte que hayan corrido mis hombres —sonrió, turbado—. Sé que el IRE no estaba formado por seres normales, pero, de todas formas, me sentiría más tranquilizado si tuviera más informes acerca de esos miles de hombres que, tanto mis jefes como yo suponíamos muertos, y en cambio…


  —Le comprendo, comandante —asintió Hunt—. Para nosotros, todo eso ocurrió hace seiscientos años, mientras que para usted apenas hace unos días que tenía mando sobre ellos. Hemos estudiado sus reacciones psíquicas, y analizado sus registros mentales. No consideramos culpable su condición de jefe de tropas del IRE. Sabemos que tuvo que aceptar el puesto por presión de sus superiores, a causa de unas leves faltas cometidas en las guarniciones del Imperio, en otro lugar de la Galaxia. Para un oficial, no resultaba grato mandar sobre soldados-robots.


  Kemhes abrió la boca, sorprendido. Cierto que habíamos sido sometidos a diversas pruebas, dormidos y tendidos en quirófano. Nunca supimos qué hicieron con nosotros, pero siempre despertábamos ilesos, y no nos preocupaba mucho. Ahora sabíamos que habían estado estudiándonos. Me pregunté qué conclusiones habían obtenido de Harriman.


  No me sorprendió la reacción de Harriman.


  —¿Con qué derecho han hurgado en mi mente? —Kemhes le rechazó, cuando intentó acercarse belicosamente a los Consejeros.


  Gene Valley le replicó, con marcado desprecio:


  —¿Usted reclama derechos, cuando llegó a Aita con el propósito de llevarse a la Tierra a varios soldados, con los que experimentar para mejorar la infernal raza de tropas sin mente, que servía al Emperador? Me temo que no calibra bien la situación, señor Harriman. Incluso a usted le hacemos la oferta de integrarse en nuestra sociedad. Aunque hemos averiguado que le será difícil, estamos dispuestos a darle una oportunidad, que usted nunca habría otorgado a un enemigo suyo. Será mejor que se calme, y no haga difícil su situación.


  Me alegré cuando Harriman volvió la espalda y se sentó en el fondo de la amplia estancia. Al cabo, se levantó y entró en el dormitorio, cerrando con violencia la puerta.


  Por un momento, noté una extraña mirada en el atractivo rostro de Hunt Derbey, quien había seguido, con marcado interés, la salida de Harriman. Pero Gene seguía hablando, y yo le presté la debida atención.


  —El consejero Derbey y mi hija Rose les acompañarán a que vean, con sus propios ojos, el trato que los soldados están recibiendo en los campamentos que preparamos para ellos, cuando empezaron las apariciones.


  Nos indicó que saliéramos. Al otro lado de la puerta, montaban guardia un par de guardias armados, que se quedaron allí, mientras nosotros nos alejábamos por el pasillo. Aquella medida la consideré adecuada. Desconfiaba de Harriman, pues podía hacer alguna tontería, de la cual nosotros, Kemhes y yo, podíamos salir perjudicados.


  Respecto a Kemhes, aún no salía de mi asombro.


  Durante la campaña, apenas si le había visto un par de veces, y siempre desde lejos. Sólo cuando fui llamado para ser entregado a Harriman, escuché su voz. Pero aún entonces seguía considerándole un malvado. Al parecer, le había juzgado precipitadamente, aunque el medio en que vivíamos entonces facilitaba un error como el mío. Kemhes, según comprobaba, era una víctima de las circunstancias atroces, por las cuales atravesaba en aquellos tiempos la Galaxia, con guerras en todas partes y sublevaciones que eran sofocadas cruelmente por las tropas regulares del Imperio o los terribles cuerpos de ejército del IRE.


  Gene nos despidió cuando alcanzamos el terrado del edificio. Rose, el consejero Hunt, Kemhes y yo entramos en una pequeña nave, El piloto la hizo elevar, apenas nos acomodamos. Cuando alcanzó cierta altura, la dirigió hacia el este de la ciudad.


  Habían pasado casi diez días, tal vez once, desde que fuimos capturados, y lo que nos parecía tan desconcertante al principio, ya lo aceptábamos, tanto Kemhes como yo, como si de algo más que natural se tratase.


  Apenas nos hubo conducido Rose a la capital, fuimos instalados en una habitación no tan cómoda como las que teníamos ahora. Allí, inmediatamente, Rose, con la ayuda de su padre, el consejero Gene, nos amplió lo que ya empezó a explicarnos en la casa junto al acantilado.


  En realidad, los aitas de aquel presente, futuro para nosotros, donde estábamos, aún tenían ciertos puntos oscuros, que no podían explicarse.


  Retrocediendo en el tiempo, cuando el IRE invadió Aita victoriosamente al principio, los nativos comprendieron que con sus viejas armas convencionales nunca podrían vencer las hordas de soldados-robots. Un científico aita descubrió un rayo que hacía desaparecer las cosas. Tenía una gran potencia, y ni el más grueso muro podía detenerlo durante los primeros diez o doce kilómetros. Como la situación para el ejército aita era desesperada, no se detuvo en investigar más profundamente aquel descubrimiento. Empezaron a equipar sus tropas, desmoralizadas, con las nuevas armas, iniciando una contraofensiva que ya no se iba a detener hasta terminar de reconquistar el terreno cedido, y expulsando al final, a los invasores.


  Ante aquel rayo, aparentemente desintegrador, no había defensa posible. Calculé que el último ataque aita fue aquél en que Harriman, Kemhes y yo fuimos alcanzados por el mismo rayo. Pero el arma no destruía sino que enviaba a las masas y personas que alcanzaba a un tiempo en el futuro, aunque dentro del mismo plano tridimensional.


  Así, todos los miles de soldados del IRE que fueron alcanzados por el rayo de los combates no murieron, sino que sufrieron un traslado temporal de seis siglos.


  Cuando la última nave partió de Aita, con los maltrechos restos de tropas invasoras, los aitas investigaron el rayo, sus consecuencias. Se alarmaron cuando descubrieron que habían hecho un horrible regalo a sus descendientes. Aunque no exactamente cuándo sabían que las bajas del IRE irían apareciendo en el futuro.


  Durante muchos años, estuvieron preparándose para aquella nueva invasión, al mismo tiempo que restañaban las profundas heridas de la guerra, aislados ya de la Galaxia porque la orden imperial de rodear el planeta Aita de una barrera energética había sido llevada a cabo.


  Pero fueron pasando los años, los siglos… Los que habían arrojado al ejército-robot del Emperador murieron, y sus hijos siguieron esperando la aparición de aquellos fantasmas del pasado. Transcurrieron seis siglos, y ya todos los aitas empezaban a considerar la vieja predicción como una fantasía, cuando surgió cerca de una ciudad el primer soldado-robot.


  El miembro del IRE llegó, armado hasta los dientes, tal como fue sorprendido por el rayo. Su primera reacción fue atacar a los que curiosamente se acercaron a él. Mató a alguno, pero rápidamente fue despedazado por la multitud.


  Las apariciones siguieron sucediéndose, y el Consejo dictó unas leyes urgentes, que algunos consideraron como excesivamente suaves.


  El Consejo de Aita llegó a la conclusión de que aquellos soldados no eran culpables de sus acciones, y debían procurar respetar sus vidas. Desde entonces, se crearon unidades que acudían a los sitios más frecuentados por las apariciones, dotadas de armas anestésicas. Incluso los campesinos fueron armados igualmente.


  Los científicos aitas desempolvaron los viejos archivos, los partes de la antigua guerra. Calcularon aproximadamente el número de bajas enemigas ocasionadas por el rayo, y los días en que ocurrieron los ataques. Llegaron a la conclusión de que durante cerca de un año seguirían las apariciones, pero que cesarían cuando se cumpliese el ciclo que debía coincidir con la partida de la última nave imperial de Aita, hacía seis siglos.


  No se pudieron evitar muchas muertes de soldados-robots. Algunos se defendían furiosamente, y los proyectiles anestésicos se alojaron en sus maltrechos cerebros, matándolos.


  De todas formas, Kemhes y yo sabíamos que el número de soldados del IRE ascendía a cerca de doscientos mil, todos alojados en campamentos especiales, fuertemente vigilados.


  Cuando Kemhes había preguntado, muy pálido, porqué los conservaban con vida, Rose respondió.


  —Confiamos en encontrar pronto un sistema para devolverles su verdadera personalidad. Todo el planeta está ahora de acuerdo que haberlos conservado con vida ha sido una medida sensata. Esos desgraciados lucharon frente a nuestros antepasados contra su voluntad. Además, todos se encontraban en una situación semejante porque no compartían las ideas del Emperador. Es injusto que mueran, que sean ajusticiados. Tal vez algún día vuelvan a ser seres normales.


  »Además, dentro de pocos días, dejaremos de recibir más visitas desagradables. Nunca aparecen en el mismo sitio. A veces, surgen a grandes distancias de donde antiguamente estuvieron los frentes. Aunque no estamos muy seguros, es posible que esto sea debido a la rotación de Aita.


  —Tiene razón —asintió Kemhes—. El ejército estaba a punto de evacuar, cuando nosotros fuimos alcanzados en aquel ataque. ¿Qué más sucedió, después de aquella horrible noche?


  —Fue el último ataque de nuestras tropas. No quisimos destrozar los campos donde estaban ancladas las naves de transporte. Dos meses más tarde, la barrera fue cerrada alrededor de nosotros.


  Pero la barrera no supuso ningún obstáculo para el desarrollo de Aita. Incluso les sirvió para no ser molestados durante seis siglos. Aita era autosuficiente. Con paz y tranquilidad, solamente alterados por el pensamiento de la problemática llegada de los soldados-robots, construyeron una sociedad bastante justa con equilibrios demográficos y una segura aplicación de los recursos, impidiendo el despilfarro y aprovechando hasta el máximo los recursos recuperables.


  —No tenemos necesidad de salir de Aita —dijo Rose, mientras la pequeña nave estaba sobrevolando los arrabales de la ciudad—. Pero creo que tenemos que pensar seriamente en volver a enfrentarnos de nuevo con el espacio exterior, con la Galaxia.


  Su voz sonó preocupada, cuando añadió:


  —La barrera está disipándose. En breve, no quedará nada de ella. Y no sabemos nada de lo que ha pasado durante este tiempo en la Galaxia. Ignoramos lo que nos espera, de ahora en adelante.
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  Eran tres los grandes campamentos acondicionados para alojar a los cerca de doscientos mil soldados-robots. Visitamos el más cercano a la capital del planeta, enclavado a unos doscientos kilómetros. Tanto Kemhes como yo sabíamos que no había preparado allí nada especial para causamos buena impresión. No existía razón alguna.


  Los aitas habían hecho, respecto a los prisioneros, más de lo que podía esperarse de ellos. Simplemente, habían querido realizar las cosas humanitariamente.


  Desde lo alto de una torre, observamos a los cientos de soldados pasear por el amplio patio cercado por una gran verja metálica. Yo supuse que podía estar electrificada y Rose, como si me hubiera adivinado el pensamiento, explicó:


  —Al principio tuvimos muchos problemas con estos hombres, pero estudiamos a fondo la cuestión, y creo que hemos conseguido algo muy práctico. Como tú bien sabes, David —ya me llamaba por mi nombre, y aquello me complacía—, el soldado adaptado recibe las órdenes de sus superiores por medio de telepatía, transformadas así las ondas de radio. Cuando descubrimos la frecuencia, fue fácil impartir les instrucciones para que cesaran de crear problemas. Para ellos aún están en guerra, pero acuartelados, esperando el momento de regresar al frente.


  Los vi decentemente vestidos y con buen aspecto. Lo único deprimente del espectáculo eran los movimientos automáticos de aquellos desdichados. Paseaban por el patio como obedeciendo una orden superior. Y así era, efectivamente, ya que las autoridades del campo usaban la frecuencia para obligarles a hacer ejercicios que los mantuvieran en forma.


  —Únicamente no tenemos que intervenir para que ellos realicen sus necesidades más perentorias —añadió Rose.


  Kemhes se echó a reír, y nos volvimos a mirarle.


  —Me pregunto qué hubiera pasado si los viejos aitas hubieran descubierto la frecuencia que usábamos los mandos para impartir órdenes.


  —¿Cómo podían haberlo logrado nuestros antepasados, sin investigar el receptor alojado en los cerebros de esos hombres? —espetó Hunt, moviendo los brazos—. Nunca pudieron coger prisionero a uno solo.


  Así era. Un soldado-robot no podía permitir ser capturado. Todos llevaban un dispositivo de autodestrucción. Yo también tenía uno, pero supe localizarlo y anularlo. Aquello me recordó que aún tenía el receptor de órdenes en mi cabeza. No es que me importara mucho, pues al tener en buen estado mi mente, pude siempre actuar según mi criterio, lo cual me salvó en más de una ocasión la vida. Pero de todas formas, era algo que me recordaba viejos y desagradables tiempos. En alguna ocasión, le pediría a Rose que algún cirujano aita me librase de aquel diminuto trasto.


  Los aitas no estaban obligados a mostramos aquel campo qué difícilmente podía llamarse de prisioneros, pero me parece que se sentían más tranquilos haciéndolo.


  Estuvimos casi dos horas recorriendo todas las instalaciones, los comedores, dormitorios y salas de gimnasia. La comida, al inspeccionar las cocinas, era sana y abundante. De cerca, los soldados mostraban buenos colores, y estaban, tal vez, demasiado gruesos. Lo triste era ver sus ojos carentes de voluntad, mirarnos sin interés, como si una mosca revolotease delante de ellos.


  Nos fuimos de allí, después de comer en compañía del alcaide, el cual se mostró vivamente interesado por mi caso. Me hizo muchas preguntas, que yo contesté lo mejor que pude. Parecía buen tipo, y era sincero cuando afirmaba que le preocupaban aquellos hombres y que los científicos aitas debían acelerar los estudios para devolver les a la normalidad.


  Tuve una súbita inspiración y dije:


  —Tal vez Cole Harriman pueda colaborar con ellos. Luego agregué lo que sabía de las intenciones de Harriman. Hunt asintió y dijo secamente:


  —Dudo que acceda a ayudarnos. Ese hombre carece de equilibrio emocional. Por el momento, no podemos esperar nada de él. Tal vez cuando transcurra cierto tiempo, y se adapte mejor a su nueva situación, podamos conseguir una ayuda total.


  Me sorprendió un tanto aquello. Aunque Cole no estuviese muy predispuesto a hacer todo lo contrario que tenía proyectado cuando llegó a Aita en busca de conejillos para experimentar, los gobernantes del planeta podían obligarle a trabajar en algo positivo. Por lo tanto, la seguridad que Hunt pretendía dar a sus afirmaciones no me pareció correcta.


  Miré a los demás, y comprendí que ninguno de ellos se había extrañado de las afirmaciones de Hunt. Me encogí de hombros, pensando que tal vez el consejero empezaba a no serme simpático, por la forma con que algunas veces miraba a Rose. A mí también me dirigía miradas por el rabillo del ojo, que no tenían nada de amistosas.


  El resto del día lo dedicamos a visitar diversos puntos de aquel continente de Aita, que era el mayor y más densamente poblado. También era el mismo donde desembarcó el IRE. Luego, vimos las zonas donde se libraron las más duras batallas. El terreno que nosotros habíamos arruinado con las terroríficas armas, se había recobrado, y era un verdadero vergel.


  Al anochecer, regresamos a la sede del gobierno. Hunt se disculpó en seguida, alegando que tenía una reunión importante, pero que nos veríamos al día siguiente. La guardia seguía delante de la puerta de nuestras habitaciones, y Rose me dijo que volvería más tarde a buscarme para llevarme a cenar en compañía de su padre y Joe, que acababa de regresar a la ciudad, desde la casa del acantilado.


  La invitación no fue hecha a Kemhes, pero éste, cuando nos quedamos a solas, me sonrió ladinamente, diciéndome que no me preocupase por él, porque no se sentía ofendido. Luego, añadió que Rose era linda.


  Encontramos a Harriman más tranquilo de lo que podíamos esperar. Nos hizo algunas preguntas, y luego se echó un rato sobre un diván, fumando un largo cigarro y esperando la hora de la cena.


  Un ordenanza vino a buscarme, y Harriman se quedó con la boca abierta, cuando yo le seguí. Escuché las carcajadas de Kemhes al otro lado de la puerta, cuando se hubo cerrado. Me hubiera gustado escuchar las protestas de Cole.


  El consejero Valley tenía unas habitaciones privadas en aquel enorme edificio, que usaba cuando el trabajo le impedía retornar por la tarde a su vivienda, en las afueras de la ciudad.


  Rose estaba preciosa con aquel ligero vestido, transparente en los lugares adecuados. Aquella noche parecía querer mostrarse generosa. Y juro que lo estaba consiguiendo. Estreché su mano, emocionado. No dudé en acariciar los dedos, apretándolos ligeramente al desprenderme de ellos, de su tibio contacto. Añadí una sugerente sonrisa, y ella me respondió con otra, cargada de esperanza para mí.


  Rose sirvió personalmente la cena, exquisita, y regada convenientemente con selectos vinos. Una copa de un licor que me recordaba el «brandy» y un buen cigarro, coronaron la pitanza.


  —Quería hablar con usted personalmente, señor Landon —dijo el consejero Valley.


  —Antes, me gustaría saber por qué conmigo, consejero —dije pausadamente—. No soy sino un simple soldado.


  —Ya sabemos que, antes de dedicarse a conspirar contra el Emperador, culminó sus estudios universitarios felizmente. No es un cualquiera. Incluso está más capacitado que el comandante Kemhes. También, su nivel emocional es superior al del señor Harriman. ¿Es esto lo que quería saber?


  Asentí, y Gene continuó:


  —Ante todo, estamos sorprendidos porque nunca hasta ahora hemos recibido, en nuestro tiempo, sino soldados adaptados. Sabemos que la mayor parte de la oficialidad era normal. No nos explicamos cómo sólo alcanzó nuestro rayo a soldados-robots. ¿Tiene una explicación?


  Gene había puesto el dedo en la llaga. Aquella misma pregunta me la había hecho yo varias veces, mientras por la mañana estábamos visitando aquel campo de refugiados. No me parecía adecuada la palabra prisioneros para definir a mis antiguos compañeros de armas, puesto que no estaban siendo tratados como tales.


  —Un diez por ciento de las tropas del IRE estaban formadas por jefes y oficiales normales, por supuesto. Tiene razón, consejero. Matemáticamente, deberían existir, al menos, unos dos mil oficiales, teniendo en cuenta que éstos no solían frecuentar demasiado los lugares más peligrosos del frente.


  Gene suspiró.


  —Eso mismo pensamos nosotros. Pero el consejero Hunt, que hasta hace unos días ha estado al frente de los agentes encargados de capturar a los adaptados y enviarlos a los campos, opina que el IRE estaba mandado por oficiales cobardes, que permanecían todo el tiempo en profundos refugios.


  —Eso no es cierto —sonreí—. Los oficiales estaban reclutados entre los elementos más peligrosos de las fuerzas regulares imperiales, pero creo que entre ellos la cobardía era algo desconocido. Aunque disfrutaban excelentes pagas, casi todos sufrían castigos más o menos graves, que expiaban sirviendo algunos años en el IRE.


  —Bien, es un pequeño misterio, que tal vez podamos desvelar algún día. De todas formas, Hunt hizo un buen trabajo, mientras estuvo al frente de los agentes especiales.


  —¿Ya no está en ese cargo?


  —No. Afortunadamente, han cesado de aparecer soldados del IRE. Y creo que no llegarán más. Hemos completado el ciclo, hace unos días, que coincide con la retirada de las últimas naves imperiales.


  —Y ustedes tres han sido los únicos hombres normales recibidos —dijo Rose—. Sólo tres, de casi doscientos mil.


  —Rose pasaba unos días de descanso en nuestra casa del acantilado, cuando supo la noticia de que partidas de campesinos estaban cazando a varios soldados-robot. Aquel mismo día aparecieron muchos en otro lugar, y los agentes estaban demasiado ocupados. Antes de que llegaran los hombres de Hunt, Rose se hizo cargo de ustedes e hizo lo imposible para que fueran conducidos a la sede del Gobierno, en lugar de ser entregados a Hunt, como hubiera sido normal —las palabras de Valley me sonaron extrañas, como si al mismo tiempo estuviera pensando en otra cosa que le preocupara en exceso.


  —Fuimos afortunados —musité, dirigiendo una mirada de profundo agradecimiento a Rose.


  —Pero eso no es todo, muchacho. Durante seis siglos, hemos creado una civilización que nos enorgullece a todos. No hemos tenido ninguna guerra entre nosotros. Sólo trabajo y planificación. Apenas hemos cometido errores. Somos quinientos millones de seres, y no caeremos en el error de superpoblarnos. Tal vez decidimos ejercer un cierto control en la natalidad porque nunca estuvieron seguros nuestros antepasados de cuánto tiempo permanecería en actividad la coraza de fuerza que nos envuelve. Ahora es posible que seamos demasiado pocos para hacer frente a los peligros que nos pueden estar acechando.


  —Mi padre se refiere a que, durante ese tiempo, hemos permanecido sin saber lo que sucedía en la Galaxia —dijo Rose—. La barrera también impide la penetración de las ondas de radio. Sólo hemos podido saber que diez años después de ser establecida, el Imperio construyó un enorme satélite, una fortaleza, que nos ha estado vigilando constantemente, por medio de los telescopios. Y siempre ha estado allí, como una advertencia, o mejor dicho una amenaza en nuestro futuro, que por cierto, queda poco tiempo ya para que se convierta en presente.


  Asentí con la cabeza, y decidí permanecer en silencio porque intuía que Valley aún tenía que decirme algo más.


  El consejero fumó un instante, con la mirada perdida en un rincón de la sala. Se volvió hacia mí, diciéndome:


  —La barrera comenzó a perder potencia hace seis meses. Pensamos que dentro de treinta o cuarenta días habrá desaparecido totalmente. Pero aún es excesivamente peligrosa, Landon. Sin embargo, en algunos puntos, muy pequeños, casi no existe. Una nave podría atravesarla y acercarse hasta el satélite imperial, investigarlo desde un punto de aproximación suficiente que nos permitiera conocer las fuerzas que lo ocupan, y tratar de averiguar cuándo nos atacará el Imperio. Nuestro ejército no es muy numeroso, pero si eficaz. Tantos años de aislamiento nos ha ablandado un poco, la verdad. Además, no sabemos el avance científico que en estos años ha habido. Tenemos que averiguar cuanto antes los medios de ataque de que actualmente dispone el Imperio para poder contrarrestarlos a tiempo. Y no tenemos mucho.


  »Con toda seguridad, las fuerzas imperiales no nos atacarán hasta que la barrera desaparezca del todo. Por lo tanto, nosotros tenemos que arriesgarnos ahora, acercarnos hasta ellos y espiarlos.


  —¿Por qué no lo hacen ya? Están perdiendo un tiempo precioso.


  —Por medio de los telescopios, sabemos que ese satélite está erizado de defensas. Apenas descubrieran una nave nuestra, la harían pedazos.


  —No comprendo, entonces, lo que desean de mí.


  —Hemos conservado una nave imperial de cuando la retirada de las fuerzas del IRE. Está en perfectas condiciones. Sabemos que las naves del Imperio disponen de identificadores automáticos, que impiden que las defensas del satélite funcionen. Además, posee un sistema que rechaza las ondas detectoras. Con ella, podremos saber todo lo que queramos de ese satélite.


  —Y tú eres el único que puede pilotarla, David —añadió Rose.


  —¿Yo? No entiendo… Cierto que obtuve el título de navegador en la universidad, entre otras cosas, pero no me considero más capacitado que cualquiera de sus muchos pilotos…


  —¿Cómo podemos tener experiencia en vuelos por el espacio, si desde hace seis siglos nuestras naves no pueden elevarse más de veinte mil metros de la superficie? —se lamentó el consejero—. Sólo contamos con naves de superficie, que sirven para defender nuestro cielo. Las naves que tenemos son viejas, y nunca han podido elevarse. Aunque hayamos adiestrado navegadores durante tanto tiempo, no podemos pedirles que cumplan a la perfección una misión que sólo conocen en teoría. Usted navegó antes de ser mandado, a la fuerza, al IRE. Landon, le pedimos que acompañe a nuestros navegadores en la misión de espionaje al satélite. Sin su ayuda, fracasaría.


  Parpadeé. Esperaban una respuesta mía. Los ojos de Rose me miraban, impacientes. Sonreí. ¿Es que ella dudaba de cuál iba a ser mi respuesta?
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  Tendí mi mano a Harriman, y éste dudó unos segundos antes de estrecharla.


  —Celebro que haya usted decidido colaborar con los científicos que intentan devolver a la normalidad a los soldados-robots —dije.


  Harriman se encogió de hombros y respondió, en medio de un gruñido:


  —Bueno, me lo pidió el consejero Hunt con tanta insistencia, que pensé que de alguna forma debía pagar mi estancia aquí. Y ahora me alegro de hacerlo —concluyó con una sonrisa que me desagradó. Le vi alejarse por el pasillo.


  Habían retirado la guardia delante de nuestras habitaciones, y nos podíamos mover con total libertad por el edificio, y también por la ciudad.


  A Kemhes le ofrecieron un trabajo como instructor de reclutas. En Aita existía cierta tensión, ante la inminente desaparición de la barrera, y las fuerzas armadas se estaban incrementando rápidamente. Pero el comandante pidió algún tiempo para pensarlo, lo cual le fue concedido.


  A manera de explicación, a mí me confió Kemhes:


  —Compréndelo, Landon. Mi situación es delicada. Esta gente teme que, apenas desaparezca la barrera, sean nuevamente invadidos por las tropas imperiales ¿Podría yo luchar a su lado, en contra de mis antiguos compañeros de armas?


  —Pero tus compañeros murieron hace siglos…


  —Es igual. Yo juré fidelidad al Imperio.


  —Tiene gracia esto. Todo el mundo está seguro de que de nuevo tendrá que enfrentarse al Imperio. Pero ¿qué sabemos nosotros? Ha pasado demasiado tiempo. ¿Acaso sabemos que existe el Imperio, al menos tal como lo conocimos? Las cosas han podido cambiar, acabarse el despotismo contra el cual yo luché.


  —Es posible. Pero el satélite artificial sigue a medio millón de kilómetros de Aita, siempre vigilante. Si piensas que están esperando para decirnos que Aita es libre, que no debe temer ninguna venganza, estás equivocado. Durante un milenio, el Imperio siempre actuó con crueldad contra los que se les oponían.


  —No tienes ningún compromiso con tus viejos superiores, con el Emperador al cual juraste fidelidad.


  —Tal vez tengas razón. Por eso tengo que pensarlo todo detenidamente. Siempre fui fiel a mis ideas. Si decido ayudar a los aitas, será plenamente, con todas sus consecuencias. Por el momento, me acercaré al laboratorio, y echaré una mano en los trabajos que está haciendo Harriman. Hunt me dijo que, si no accedía a entrenar a los reclutas, podría dar informaciones acerca de las reacciones de los que ellos llaman atavares.


  Sí, nos llamaban atavares porque nos consideraban antiguos, pertenecientes a una época pasada, que ahora parecía resucitar ante ellos, llena de incertidumbres, de amenazas.


  Para los aitas, nosotros representábamos una época pasada, turbia. Siempre pensé que nos costaría mucho integrarnos en su civilización. Por ejemplo, Joe, el hermano de Rose, apenas cambió unas palabras conmigo. Durante casi toda la cena, permaneció callado. De vez en cuando, le sorprendía dirigiéndonos miradas reprobadoras, como si no estuviera de acuerdo con la amistad, cada día más íntima, de su hermana conmigo.


  Rose, apenas me alejé de mis habitaciones, me salió al encuentro. Venía algo preocupada, y reconoció en seguida que me había estado buscando. Le pregunté qué ocurría.


  —Joe me ha dicho que el Edil comarcal ha sido sustituido por Hunt.


  Al principio, no comprendía y ella añadió:


  —Los ediles comarcales rurales están bajo el mando de Hunt. De ellos depende la organización de las batidas para capturar a los atavares. Me temo que Hunt se enfureció con aquel pobre hombre porque no me impidió que os trajera aquí.


  —¿Qué importancia tiene eso? Supongo que nosotros hubiéramos terminado aquí, aunque el Edil, por medio de los agentes, nos hubiera entregado a Hunt, ¿no?


  Por la expresión de Rose, comprendí que ella no estaba muy segura de que así hubiera ocurrido.


  —Hunt Derbey me da miedo, David —me confesó—. Es ambicioso. Es uno de los más fuertes consejeros de Aita. Durante muchos años, ha maniobrado en la sombra para que se instituya un cargo supremo que él, por supuesto, quería ejercer.


  —¿Acaso tiene pretensiones dictatoriales?


  —Algo parecido. Hunt dice que en la inminente crisis es preciso un gobierno fuerte, con un mando único y secundado por consejeros que sólo sean eso: consejeros.


  Nos cogimos del brazo, y paseamos por los amplios pasillos exteriores. La brisa del atardecer nos acariciaba. Abajo, la ciudad se extendía, serena y llena de belleza.


  Tomé a Rose, la hice volver hacia mí y la besé. Lo había estado deseando, desde hacía días. Temblé ligeramente mientras mis labios acariciaban los suyos, tal vez temiendo una reacción por su parte, que no me iba a agradar. Pero Rose se refugió en mis brazos, y prolongamos aquella efusión algunos instantes más.


  Aunque no pasaba nadie por allí, cuando Rose se apartó de mí, miró, desconfiada, hacia ambas direcciones.


  —¿Qué te ocurre? —pregunté, un tanto molesto—. ¿Sería malo para ti que supieran que nos queremos?


  —Nunca tengas a Hunt por enemigo, cariño.


  —¿Qué tiene que ver ese tipo con nosotros?


  —Me ha pedido varias veces en matrimonio.


  —Y tú has rechazado siempre, por supuesto.


  —Al principio, lo hacía amablemente, pero las últimas veces eligió un cierto tono amenazador. Por su edad, mi padre dejará de ser consejero pronto, y Hunt insinúa que entonces mi posición no será tan privilegiada.


  Me sentí inundado de ira.


  —Si ese tipo vuelve a molestarte, le partiré la cara.


  —No debí haberte dicho nada —agregó Rose, moviendo la cabeza preocupada—. Olvidaba decirte que están surgiendo dificultades para ir al satélite imperial.


  —Pues no nos quedan muchos días…


  —Es otra vez Hunt, cariño. Ayer, en la reunión del Consejo, pidió que se aplazara el viaje.


  —¿Hasta cuándo?


  —La fecha está por decidir.


  —Pero ¿por qué? ¿Sabía Hunt que yo iba a participar en la misión?


  —Desde luego. Eres imprescindible.


  —¿Qué motivos alegó Hunt en el Consejo?


  —Sencillamente, dijo que debíamos estar preparados mejor, antes de descubrir al enemigo nuestras intenciones. Si el intento de aproximar la nave al satélite sin ser descubierto, fracasa, los imperiales sabrían, antes de tiempo, que había llegado el momento de pasar a la acción.


  —Pero ¿es que no hay nadie en el Consejo con dos dedos de sentido común para haber echado a tierra los argumentos de Hunt?


  —Mi padre sostuvo con él una acalorada discusión. Pero el resto de los consejeros tiene cierto miedo ante Hunt.


  —¡Eso es absurdo! He revisado la vieja nave imperial. Está en perfecto estado, y todos los circuitos de identificación funcionan a la perfección. Existe una posibilidad entre ciento de que los imperiales nos descubran. Sólo visualmente podrían hacerlo, lo cual es casi imposible. ¿No puedo atestiguar ante el Consejo, y conseguir que el voto de confianza que se ha dado a Hunt sea derogado?


  —Tú no podrías intervenir en un consejo porque… Rose se calló súbitamente. Yo asentí, añadiendo:


  —Porque soy un atavar, ¿no? Entiendo. A Hunt le costó poco trabajo convencer a los miembros del Consejo para que no autorizasen la partida de la nave. Sólo necesitó decirles que era mucho riesgo para confiar el resultado de una misión de tal envergadura a un atavar, un soldado-robot, que si está ileso mentalmente se debe a un hecho excesivamente casual.


  —Oh, David. No debes pensar eso.


  —Está bien, está bien. Vamos a ver a tu padre. Ojalá esté también Joe. Tu hermanito tampoco parece sentir demasiada simpatía hacia mí. Es el momento de aclarar muchas cosas.


  Eché a andar, entrando en los pasillos cerrados. Rose corría a mi lado, un poco rezagada, hablando atropelladamente, intentando convencerme de que ella, su padre e incluso su hermano estaban de mi lado.


  Pero aquel día no pude encontrar al consejero Gene Valley. Ni tampoco los tres siguientes. Joe si estaba, y nos contó que su padre había recibido órdenes del Consejo de trasladarse a las islas nórdicas. Tenía que revisar ciertas instalaciones militares.


  —Eso le llevará unos días. Tal vez no vuelva hasta dentro de cinco o seis días —concluyó Joe. Una sombra de preocupación cruzó por su rostro—. Es posible que vuelva antes. Papá se marchó, disgustado y me aseguró que aligeraría el trabajo todo lo que pudiera.


  —¿No te parece todo esto muy extraño, Joe? —le pregunté.


  —¿A qué te refieres?


  —Concretamente, a nada. Pero son muchas cosas singulares las que están pasando aquí.


  —Al menos, cuéntame esos pequeños indicios.


  —Bien. Tenemos a Hunt, que intenta hacerse con el máximo poder en Aita, alegando que la situación es crítica, ante la inminente desaparición de la barrera. También, está Cole Harriman. Repentinamente, ha decidido trabajar en los laboratorios, pero sólo ha consentido cuando Hunt se lo ha pedido. ¿Será porque sabe que Hunt ha tomado bajo la supervisión esta labor? Luego, está la destitución de ese Edil rural. Al parecer, Hunt no le ha perdonado que él se interpusiera ante tu hermana Rose para que Kemhes, Harriman y yo les hubiéramos sido entregados a él personalmente. Para terminar, Hunt ha conseguido que el Consejo demore la partida de la nave para reconocer el satélite imperial. Hunt sabe que yo pilotaré la nave, y la tripulación será adicta a tu padre. Incluso tú deseas participar, ¿no es así?


  Joe asintió vigorosamente. Entornó los ojos, y me pregunté si me había entendido. A mi lado, Rose estaba inquieta, pero aquello demostraba que empezaba a interpretarme debidamente.


  —Es posible que tengas razón —me dijo Joe—. Pero ¿qué podemos hacer? Todo lo que realiza Hunt está dentro de la ley. Nadie puede acusarle de nada, si no es de celo en su cometido. No nos queda otra salida que esperar.


  ¿Esperar a que ya nada tuviera remedio? Mascullé unas maldiciones y apreté los puños. Hunt había sido lo suficientemente astuto para inventarse un trabajo especial para el consejero Valley, y alejarlo de la capital por unos días. Me pregunté qué pensaba hacer Hunt, en aquel tiempo.


  De lo que no cabía duda era de que, por varias cosas, yo me había convertido en persona poco grata para Hunt. Y sabía que era un enemigo que debía valorar adecuadamente.


  Desde aquel momento, Joe le mostró más abiertamente su amistad, que hasta entonces había sido fría, meramente protocolaria. Con él sostuve varios cambios de impresiones, y cada vez estuvo más de acuerdo conmigo en que Hunt tramaba algo muy especial.


  Dos días más tarde, Kemhes vino con una noticia interesante… y repleta de inquietud. Sencillamente, me dijo:


  —Ayer acompañé a Harriman y varios científicos aitas a uno de esos campos de refugiados para soldados-robots. Una vez allí, me dejaron solo. Me enfadé mucho, preguntándome para qué demonios me habían llevado hasta allí. Como tenía permiso especial, me dediqué a deambular sin rumbo fijo. Nadie me molestaba, y quien lo intentaba se detenía, al verme mi disco de identificación. Así llegue hasta unos barracones que la otra vez, durante nuestra primera visita, no nos mostraron. Por su aspecto exterior, no tenían nada que los hiciera interesantes. Pero se trataba de unos dormitorios, muy bien acondicionados. Atisbé por la entreabierta puerta, y vi a varios hombres. Parecían descansar, distraerse jugando o leyendo. Vestían ropas semejantes a los soldados regulares de Aita, pero su idioma no era el mismo. Bueno, hablaban casi igual, pero distinto a los aitas. Hablaban con los mismos giros y entonación que nosotros, David.


  —Apuesto todas mis pagas atrasadas que no eran soldados-robots.


  —Perderías. Cuando reconocí a uno de esos hombres, me retiré de allí lo antes posible. Era uno de mis compañeros de armas, un capitán bajo mis órdenes, que pereció unos días antes de que nosotros fuéramos víctimas del rayo.


  —¿Estás seguro?


  —¡Claro que sí! Incluso sentí deseos de entrar y saludarlo. Pero por suerte, lo pensé mejor y me marché.


  —¿Por qué? .


  —¿Es que no lo comprendes? ¿Cómo podía, entonces, saber cuál iba a ser la reacción de Harriman, al conocer que yo había estado espiando por allí? ¿Qué diría luego Hunt, cuando le comunicaran que yo había descubierto a oficiales del IRE ocultos? Tal vez no hubiera vuelto con vida a la capital.


  —¿Qué piensas de todo esto?


  Se encogió de hombros. Pensó si aquél era el momento de ser yo más explícito con Kemhes, confiárselo todo y ganarlo a nuestra causa. Pero aun dudaba, y quise que él tomase la iniciativa. No podía arriesgar mi propia seguridad, la de Rose, Joe y los demás, tan a la ligera. Nadie podía garantizarme que en aquel momento Kemhes estuviese jugando un doble papel.


  —Qué sé yo —me respondió—. Pero aquí ocurre algo raro —de súbito le entró un ligero nerviosismo y añadió—: Tengo prisa. Harriman me pidió una relación de órdenes corrientes con las que nosotros dirigíamos a las tropas.


  No me dio tiempo a preguntarle nada más. Se alejó pasillo adelante, dejándome pensativo y con un mayor índice de preocupación, si era posible.


  Al anochecer, comenté con Rose y Joe lo que Kemhes me había confiado, esperando sus comentarios.


  —Hiciste bien en no fiarte de él —dijo Joe, mirando el vino que medio llenaba el vaso que sostenía entre las manos—. Aunque si es sincero, nos puede ser de gran ayuda. ¿Qué tal opinión tienes de él?


  Le contesté que me inclinaba a creerle, pero no en suficiente proporción para hacerle partícipe de nuestros proyectos.


  —Bien —dijo Rose—. Mañana llega papá.


  —Creí que iba a tardar más días.


  —Ha trabajado intensamente para dejarlo todo concluido en la mitad del tiempo que Hunt haya podido prever. Como no ha anunciado oficialmente su regreso, podemos usar el factor sorpresa a nuestro favor.


  Asentí.


  —Quiero hablar con él, a primera hora.
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  Cuando Joe me zarandeó, tuve la sensación de que apenas hacía una hora que me había acostado. Estaba al lado de mi cama, nervioso.


  —Vamos, vamos —me dijo—. No podemos perder tiempo.


  —¿Qué demonios pasa? —inquirí, levantándome.


  Tomé las zapatillas y me dirigí hacia el cuarto de baño; pero Joe me agarró de un brazo y señaló mis ropas.


  —No perdamos tiempo. Más tarde te cepillarás los dientes, y te ducharás, si quieres —dijo.


  —¿Es que está ardiendo el edificio?


  —Mi padre ha regresado.


  Cogí el reloj, primero, y luego miré por la ventana.


  Todavía no había salido el sol. Así, era cierto que apenas había dormido. Hacía poco más de una hora que me había despedido de Rose, dejándola en su habitación.


  —No esperaba que llegara tan pronto —mascullé, mientras luchaba por vestirme.


  —Está muy preocupado. Quiere verte urgentemente.


  —Lo sé, lo sé —terminé de abotonarme la chaqueta corta, y me alisé los cabellos con las manos—. Vamos.


  Me dirigí hacia la salida, pero Joe nuevamente me contuvo, señalándome los ascensores de emergencia.


  —Usaremos ese camino —dijo, mientras sacaba una llave maestra, con la que abrió la pequeña puerta.


  Los ascensores de emergencia estaban distribuidos en todas las zonas y habitaciones más importantes del edificio. Pero las puertas no se podían abrir, si no era por medio de aquellas llaves especiales. En cambio, al ocurrir algo especial, como incendio o ataque, podían usarse masivamente para desalojar, en poco tiempo, a todo el personal.


  —¿Por qué no usamos el camino normal? —pregunté mientras ascendíamos vertiginosamente por aquel estrecho tubo.


  —Precaución, amigo. Hay patrullas por los pasillos.


  —¿Patrullas?


  —Son hombres pertenecientes a la guardia personal del consejero Hunt. Están desde hace dos horas en el edificio, ocupando todos los puestos claves.


  —No vi a nadie, cuando volví a mi habitación…


  —Por el momento, no quieren llamar la atención, pero si nos encontraran por ahí, nos detendrían. Mi padre también usó un camino secreto para llegar a nuestro apartamento.


  —¿Secreto?


  —Bueno, lo conocen todos los consejeros, pero, por el momento, Hunt no sabe que ha vuelto.


  Cuando alcanzamos el piso preciso, tuvimos que arriesgarnos y atravesar un par de corredores. Por fortuna, no nos encontramos a nadie, y pronto llegamos ante la puerta de las habitaciones del consejero Valley. Rose nos abrió, cerrando la puerta rápidamente.


  Gene Valley salió a mi encuentro, estrechó desvaídamente mi mano y fue directamente al asunto:


  —Rose me ha puesto al corriente de lo que ha pasado aquí mientras tanto, muchacho. No tenemos tiempo, ahora, que perder. Tengo un vehículo esperándonos al otro lado de la plaza. No me he atrevido a hacerlo descender en el terrado de este edificio.


  —Cuénteme lo que pasa, consejero.


  —En realidad, apenas he concluido con el trabajo que me fue encomendado. Al dirigirme hacia allí, pasé por el astropuerto donde está la vieja nave imperial. Los hombres de confianza que dejé custodiándola han sido apartados de ella, encerrados en un cobertizo. Hombres de Hunt la vigilan. Simulé no darme cuenta, y seguí hasta las islas, pero regresé a la primera ocasión. Ayer intenté ponerme en contacto con otros colegas consejeros, pero sus casas están vigiladas. Son los más reacios a los proyectos de Hunt. Los tímidos o los que están a su lado aún siguen en sus puestos.


  —Si actuamos a tiempo, podremos largamos de aquí, recobrar la nave imperial y dirigirnos hacia el satélite artificial. Es preciso que hagamos la investigación cuanto antes. Hunt quiere aprovecharse del estado de inquietud que existe en Aita para proclamarse dictador y asumir todos los poderes.


  —No lo tome a mal, señor, pero, a veces, en los momentos de crisis, es preciso que un hombre fuerte tome el mando.


  El consejero me miró, perplejo, luego sonrió y dijo:


  —Claro, tú no has podido indagar, como yo estos últimos días, y desconoces a fondo cómo es Hunt. No, no lo tengas por un patriota. Hunt está jugando un doble juego. A algunos consejeros ha podido convencerlos para que el poder le sea entregado temporalmente, hasta que el peligro que nos acecha sea eliminado. Pero Hunt quiere pactar con el Imperio.


  —No lo entiendo…


  —Cuando tenga el poder sobre los dispositivos militares, establecerá conversaciones con el Imperio. A cambio de evitar la guerra, se someterá al mando imperial, si él continúa en el poder como virrey, regente o algo parecido. Luego, con el apoyo del Emperador, se consideraría poderoso.


  —¿Cómo ha podido enterarse? Noté que Gene miraba a Rose.


  —Hunt se lo confió a mi hija, cuando la pidió en matrimonio. Incluso a mí me dijo que debía convencerla para que accediera a la boda, ya que iba a casarse con el único hombre que podría salvar a Aita de la destrucción. Hunt está convencido, o quiere convencernos de ello, que esta vez el Imperio no se conformará con rodearnos con una capa energética, sino que arrasará la superficie del planeta.


  —¿Cree que si nosotros vamos hasta el satélite imperial, lograremos convencer a los partidarios de Hunt de que podemos luchar contra el Imperio y vencer?


  —Qué sé yo lo que podemos encontrar. Pero Hunt no ha querido consentir el viaje. ¿Por qué? Tal vez tema que allí esté la clave que desbarate sus planes. Me alejó de la capital para dar el golpe de estado, y proclamarse jefe supremo de las fuerzas armadas. Por el momento, apelará al patriotismo del pueblo ante el peligro imperial, pero cuando se consolide en el poder, no tendrá necesidad de fingir.


  —Pero el ejército puede volverse contra él.


  —No olvides que Hunt dispondrá de otro ejército —intervino Rose.


  Me volví para mirarla, confuso. Al principio, no la comprendí, pero en seguida me maldije. ¿Cómo había podido ser tan estúpido en aquel momento si horas antes, mientras conversábamos, mi mente había estado dando vueltas a una idea incipiente? Una idea, un temor, que ahora se estaba convirtiendo en realidad.


  —Los soldados-robots —dije, y no necesité respuesta.


  Rose me la dio en silencio.


  Joe entró. Llevaba una pequeña maleta.


  —Es hora de irnos —dijo.


  El consejero Gene nos rogó que esperásemos un momento, se volvió para coger una carpeta con papeles, y yo me fui hacia la puerta, cuando en aquel momento se abrió. Joe había olvidado de cerrarla por dentro.


  Alf Kemhes, entró, y cerró tras él. Nos miró y exhaló un suspiro.


  —Creo que llego a tiempo…


  —Explícate —empecé a decir, cuando escuchamos pasos en el pasillo.


  Los secos sonidos de las botas militares nos hicieron enmudecer.


  —Estaban más cerca de lo que suponía —dijo Kemhes, apartándose de la puerta en el preciso instante que el zumbador sonó estridentemente.


  Rose conectó el visor, y vimos que tres soldados, con los uniformes pardos de la guardia personal de Hunt, estaban al otro lado de la puerta.


  Joe se había acercado hasta la pequeña puerta del ascensor de urgencia, y se volvió, desolado, hacia nosotros.


  —Han bloqueado el sistema de apertura. Ni la llave maestra sirve.


  No había ventanas ni otra salida. Estábamos allí, sin posibilidad de escapar. Por unos segundos, nos habían atrapado. Miré, furioso, a Kemhes, pero me comí la rabia, y desistí de golpearle.


  El zumbador volvió a funcionar, y Rose, ante una indicación de su padre, abrió la puerta.


  Los tres soldados entraron. Dos se quedaron junto a la puerta y el tercero, adelantándose, después de mirar con indiferencia a Kemhes, dijo al consejero:


  —Tengo órdenes de conducirles a presencia del consejero Hunt, señor.


  —¿A quiénes concretamente? —preguntó Gene, muy pálido.


  El soldado posó su dura mirada sobre mi, sonrió y dijo:


  —Ya hemos estado en la habitación del atavar llamado David Landon. Es una suerte que esté aquí. Otras patrullas le están buscando. Todos están detenidos.


  Señalé a Kemhes.


  —¿También él?


  El soldado se encogió de hombros.


  —No tengo órdenes respecto a él. Alf Kemhes puede irse. ¿Les hacia una visita de cortesía?


  Apreté los puños. Kemhes estaba detrás del soldado que hablaba, y al lado de los dos que custodiaban la salida. Permanecía contra la pared, con las manos hundidas en los bolsillos del pantalón, observándolo todo como si nada fuera con él.


  De pronto, el comandante se movió rápidamente, sacó la mano derecha, empuñando una pistola corta, de rayos láser. Un soldado gritó, y entonces Kemhes disparó.


  Fueron tres trazos cortos y delgados, intensos, mortales.


  La habitación se llenó de olor a carne quemada y el humo fue aspirado unos segundos después, los que necesitamos para reaccionar.


  Kemhes pasó por encima de los calcinados cadáveres, se asomó a la puerta, volviéndose hacia nosotros.


  —No hay nadie más. Vámonos, ahora que aún estamos a tiempo. Consejero Valley, su entrada en el edificio fue descubierta. Tan pronto lo supo Hunt decidió poner en práctica su plan. Sólo está esperando saber que David está a buen recaudo.


  —¿Por qué yo? —pregunté, mientras me agachaba.


  No me impresionaba lo más mínimo el feo espectáculo de los cuerpos quemados, y tomé un par de pistolas entre aquel amasijo. Mi preparación como soldado-robot seguía funcionando.


  —No olvides que llevas en el cerebro alojado un receptor de órdenes. Cuando Hunt comience a dar instrucciones a su flamante ejército, tú puedes enterarte de todo.


  Decidí dejar para mejor ocasión formular a Kemhes el montón de preguntas que se me estaban ocurriendo. Salimos al pasillo, y corrimos hasta alcanzar un montacargas de servicio. Entregué la otra pistola a Joe, que la tomó con decisión.


  Nos dejamos conducir por el consejero y su hijo. Yo tomé la mano de Rose para brindarle mi protección, pero me tranquilicé al notar la serenidad en el rostro de la muchacha. La ligera palidez que había tenido, a raíz de los disparos, se había esfumado. Era una chica decidida, valiente.


  Al atravesar las plantas intermedias, escuchamos disparos, apenas se detuvo el ascensor. Volvimos a cerrar y continuamos hasta las plantas doce y trece. Por allí, a través de las ventanas se podía pasar a la casa colindante, según aseguró Gene. Y de ésta, al lugar donde nos esperaba la nave, sólo habían unos pasos.


  Por suerte, todavía no había salido el sol, y la penumbra de la incipiente mañana nos ayudó eficazmente. Al parecer, Hunt aún no había tenido tiempo suficiente para bloquear todas las salidas del edificio, y las plantas inferiores, a excepción de las entradas principales, estaban desiertas.


  Del edificio cercano bajamos a la plaza, y llegamos hasta las naves estacionadas. El vigilante, nos miró, extrañado, pero no se opuso a nuestra entrada precipitada en el recinto. Era un hombre mayor, de empleo privado, y debía conocer al consejero.


  Instantes después, ascendíamos vertiginosamente hacia el cielo. Joe, sentado ante los mandos, recibía las instrucciones de Gene, a quien de repente parecían faltarle las fuerzas, como si toda la abrumadora realidad hubiese caído sobre sus viejos hombros, en un segundo.


  —Existe confusión en la sede del Gobierno; es posible que podamos llegar al astropuerto antes de que alerten a los hombres que vigilan la nave imperial. Nuestros amigos están cerca y nos ayudarán a rescatarla.


  Demandé silencio imperiosamente, con un ademán tajante. Entorné los ojos, y sentí aquella desagradable sensación de escuchar una voz átona dentro de mi cabeza.


  Desde hacia unas semanas, el receptor de órdenes no había funcionado. Ahora, al cabo de seis siglos objetivos, volvía a ladrarme instrucciones.


  Todos me miraron, a excepción de Joe, con marcado interés, aguardando que yo les transmitiera lo que Hunt estaba ordenando al ejército robot.


  * * *


  Volábamos a veinte mil metros de altura, y Joe ya nos indicó que comenzábamos a descender sobre el campo espacial. Kemhes, después de aplastar su décimo cigarrillo contra el cenicero, concluyó su relato:


  —Hunt no necesitó de muchos argumentos para convencer a Harriman para que le prestara su ayuda. Cole sigue siendo un fanático imperialista. Ha trabajado estos días activamente en confeccionar un transmisor de órdenes para los soldados-robots. Era lo único que precisaba Hunt. Ya tenía a su lado a los oficiales, a los que había puesto de su parte, a medida que sus agentes los iban capturando, mientras iban apareciendo en este tiempo.


  —Siempre consideré a Hunt un hombre lleno de ambiciones, pero incapaz de traicionar a su planeta —murmuró Gene amargamente.


  —Es calculador. Sabe que el Imperio puede triunfar esta vez, o Aita lograr para siempre la libertad, si evita que las bombas caigan sobre ella, arruinando su atmósfera. De todas formas él perdería, porque no conseguiría lo que tanto desea: el poder absoluto. En cambio, con el apoyo del Imperio, sí puede gobernar casi absolutamente. Cuando empezaron a aparecer los soldados-robots, definió su plan. Se hizo cargo de ellos recogiendo y reducirlos en los campos de refugiados. Pero los oficiales y jefes no adaptados, que fueron apareciendo, fueron escondidos. Luego, él y sus más íntimos colaboradores, fueron exponiéndoles la situación y la posibilidad de entregar el planeta al Imperio, sin apenas luchar. Pero carecía de un transmisor de órdenes para los soldados. Aunque durante meses tuvo a docenas de científicos trabajando para él, nadie podía dar con la clave, hasta que apareció Cole Harriman.


  »Al principio Hunt temió que sus planes se vinieran abajo, cuando fue Rose Valley la que capturó a Cole, junto con David y yo. Pero al comprobar que Harriman era un fanático seguidor del Emperador, con ideas revolucionarias para perfeccionar los ejércitos del IRE, y amplios conocimientos sobre la adaptación de mentes, todo lo vio más claro. Era justo a tiempo. Podía ya actuar.


  —¿Por qué se ha precipitado, de todas formas? —preguntó Gene.


  —Yo accedí a colaborar con Harriman en el laboratorio. Aparentemente, allí se trabajaba para devolver la razón a los soldados, pero en realidad, se estaban terminando los transmisores de órdenes. No confiaban demasiado en mí, aunque sabían que mi ayuda sería importante. Ahora los jefes y oficiales normales del IRE, al frente de los batallones, están dominando las bases militares e instalaciones defensivas de todo el planeta, encerrando o matando a los aitas que no quieren colaborar con el nuevo régimen —concluyó Kemhes.


  Asentí.


  —Así es. En algunos puntos del continente, se lucha contra los soldados-robots, pero muchas unidades han decidido acatar la nueva situación.


  —No es posible…


  Sonreí tristemente.


  —Es cierto. Constantemente capto las órdenes en un sentido u otro. ¿Por qué no, consejero? —pregunté. Las fuerzas armadas aitas se encuentran en un verdadero aprieto. Hunt asegura que todo lo hace para salvar a Aita de las garras del Imperio, y algunos le creen… o prefieren creerle porque piensan que una guerra civil sólo dejaría más despejado el camino para la invasión.


  —Pero no pueden confiar en un hombre que no ha dudado en emplear a los soldados atavares —protestó Gene.


  —Hunt les asegura que estos hombres serán los más furibundos enemigos de sus antiguos amos, que ahora sólo le obedecen a él.


  —Creo que estamos perdidos.


  —Nada de eso, consejero Valley —le animé—. Aún tenemos la posibilidad de llegar hasta el satélite imperial.


  —¿Qué podemos obtener ahora? Sabemos que los informes que dispongamos no servirán para defender a Aita porque Hunt está dispuesto a entregarla al Imperio.


  —Deje eso de mi cuenta —dije, golpeándole el hombro.


  Joe soltó un quejido, desde el puesto de piloto. Rose me miró, inquieta, y Kemhes cruzó una mirada de inteligencia conmigo.


  La pequeña nave estaba descendiendo sobre el campo espacial. Por los visores, no vimos señal alguna de actividad. Todo estaba tranquilo. Al parecer, aún no había llegado hasta allí la violencia de la revuelta.


  Desde la torre, nos dieron el permiso para aterrizar y lo hicimos cerca de la rampa donde permanecía la nave estelar del Imperio, reliquia de hacía seis siglos, pero que aún se conservaba en magnífico estado.


  Nos dirigimos resueltamente hacia el par de soldados de Hunt, que montaban guardia a su lado. Si sabían algo respecto a nosotros, que estábamos siendo buscados por su amo, no les dimos tiempo para pensarlo. Reducidas al mínimo, nuestras pistolas los derribaron sin sentido.


  Joe corrió hacia el cobertizo cercano, abrió la puerta, y los hombres que durante años se habían estado adiestrando para tripular la arcaica nave, salieron de allí, dirigiéndose a tropel hacia la esclusa de entrada, ante la cual el consejero Gene les animaba a apresurarse.


  Al fondo del campo empezaron a moverse algunos vehículos armados hacia nosotros, con la intención de impedimos partir. Pero yo fui el último en subir, y cerré tranquilamente la pesada compuerta de acero.


  Sabía que nada ni nadie podría ya impedirnos ascender hacia las estrellas, y dirigimos al satélite que durante seis siglos había sido centinela de los aitas.
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  La escuadrilla de cazas estratosféricos quedó atrás.


  No dispararon cuando nos tenían a tiro, lo cual nos hizo pasar un mal rato, aunque nos dejara bastante perplejos a todos.


  Los cazas siguieron nuestra partida, a una distancia que nunca disminuyó de los veinte kilómetros. Joe me aseguro que disponían de torpedos teledirigidos que podrían habernos despedazado a lo largo de un tiempo terriblemente largo para nosotros, casi diez minutos, los que necesitábamos para alcanzar los cien kilómetros de altura, desarrollar toda la potencia de los motores de la nave, adquirir una órbita y seguir alejándonos.


  Habíamos estado indefensos, en sus manos. Detrás de mí, aún observando, por la pantalla del radar, cómo los cazas se perdían de vista, Gene comentó:


  —Es muy extraño. Si Hunt se ha apoderado de las fuerzas estratégicas del aire, ¿por qué no ha ordenado que nos destruyeran? Era el momento adecuado. Si más tarde recibía críticas, podía decir que todo se debió a un mal entendido, consecuencia de la confusión de los momentos iniciales de la revuelta.


  No tuve tiempo de responderle porque el técnico en comunicaciones estaba recibiendo las señales concretas de que pretendían establecer contacto con nosotros. El técnico, un joven pelirrojo, dijo:


  —Procede de la Base Insular, señor —se dirigió al consejero como si tuviera que pedirle a él permiso.


  Aquello me irritó. Al hallarme al mando de aquella vieja pero estupenda nave, había pensado que yo debía tomar todas las decisiones. No era así. No podía serlo. Sonreí y dejé que Gene contestase.


  —Los cazas debían pertenecer a la Base Insular —se rascó la barbilla y asintió—. Establece contacto.


  El chico se había compenetrado con la vieja pero eficaz técnica imperial de antaño, y unos segundos después, se encendió una pequeña pantalla visora, al tiempo que nos llegaba la ansiosa voz de un hombre:


  —… está pasando. —El dueño de la voz era un hombre de unos cincuenta años, de pelo canoso, cara ancha y bronceada. Reconocí que vestía el uniforme de general de las fuerzas del aire—. Necesito saber qué está pasando. Insisto, N. I.; en caso contrario, obedeceré las instrucciones del consejero Hunt Derbey, y cortaré su trayectoria con los proyectiles de largo alcance. Si es verdad que a bordo va el consejero Valley, acusado de alta traición, deberá responder a esta llamada. No esperaré mucho tiempo.


  En aquel momento, el general debió de captar la imagen de Valley, pues calló y pareció respirar un poco aliviadamente, agregando:


  —Demonio, viejo chocho. ¿Qué locura está pasando?


  —Hola, general Tenshood. Me alegra verte, viejo amigo. Nos dirigimos hacia el satélite imperial, tal como estaba programado que se hiciera desde hace tiempo para cuando la barrera energética se evaporase. ¿Qué te suponías?


  —Vamos, Gene. Explícame. Tengo órdenes del Consejo, ahora encabezado por Hunt, de derribaros antes de que estéis fuera del alcance de mis proyectiles. Ya lo he podido hacer antes, por medio de los cazas. ¿Es que no los habéis visto?


  —Claro que sí. Debí figurarme que tú debías estar por medio. ¿Es que pretendes que dé la vuelta, y me ponga bajo las manos de Hunt?


  —Dime qué pretendes. Puedes hablar en confianza.


  Usamos circuito secreto, y nadie podrá escucharnos. Pero hazlo rápido. Antes de diez minutos, tengo que contestar a Hunt, anunciándole tu muerte o mandándolo al diablo.


  Gene lo contó todo lo más rápidamente que pudo.


  Creo que apenas omitió detalles importantes. Al final de su perorata, el general asintió vigorosamente.


  —Es lo que necesitaba escuchar. Ese Hunt lo va a pasar mal. Pero dime, ¿qué pretendes encontrar en el satélite enemigo?


  —La forma de impedir una guerra civil.


  —Pues haz pronto lo que sea. Por el momento, hemos establecido una tregua. Mi base está rodeada de tropas compuestas de esos soldados locos, mandados por oficiales del viejo Imperio, que no sé de dónde han salido, y otras unidades que se han unido a la revuelta de Hunt, aunque él la llame bajo un sonoro nombre patriótico.


  —¿Y en el resto del planeta?


  —Todo está más o menos igual. Relativamente, no ha habido muchos muertos. Las cosas están calmadas, ante el anuncio lanzado por Hunt, en el cual ha prometido aclararlo todo, tan pronto detenga tu nave, Gene. Hunt jura que, con tu acción, sólo lograrás precipitar la invasión de los imperialistas, antes de que él, con su plan, logre un sistema defensivo eficaz.


  —¿Qué vas a hacer?


  —Sigue con tu plan. Estoy en contacto con otros jefes, que han logrado poner bajo su mando magníficas unidades, pero la mayoría me han dicho que no están dispuestos a sacrificarlas, en un momento en el cual Aita está necesitada de todas sus tropas. ¿Cuánto tiempo necesitas?


  Gene me tocó el hombro. Hice unos rápidos cálculos y respondí directamente al general:


  —Veinte horas. Llegaremos al satélite imperial, dentro de ocho.


  El general me miró con evidente desconfianza.


  —Ese debe ser el atavar que piensa por su cuenta.


  Hunt ha puesto precio a su cabeza. Dice que es peligroso porque no obedece sus órdenes mentales, sino que es un espía al servicio del Imperio. ¿Confías en él, Gene?


  Estuve a punto de echarme a reír. La cosa tenía gracia. Pero callé porque Gene respondió por mí:


  —Como en mi propio hijo, Tenshood. ¿Te vale?


  —No me queda más remedio. Suerte a todos. Estableceremos contacto dentro de diez horas, antes de que iniciéis el regreso a Aita. Ah, Gene. Tengo entendido que Hunt ha guardado viejas naves espaciales en secreto, y están armadas. Puede seguirte al espacio, y, aunque no alcanzarte, sí esperarte al regreso.


  —Lo tendré en cuenta. Gracias, viejo amigo. Sé prudente.


  La pantalla se borró, y escuché a mi espalda el resoplido del consejero. Un ayudante acudió a mi llamada, y tomó mi lugar ante los mandos. Me reuní con el grupo formado por Gene, Joe, Rose y Kemhes.


  Gene dijo, preocupado:


  —No es para sorprendernos la actitud de Hunt. Está utilizando el temor al Imperio para evitar que las fuerzas que no se le han unido comiencen la lucha contra él. Ya sabemos que todos están esperando el resultado de nuestra misión.


  —Eso es lo que me preocupa —dije—. Hunt ha debido intuir lo que nosotros pensamos encontrar en el satélite imperial, por lo tanto, sabe que, apenas regresemos con la noticia, las fuerzas Que se le han unido se volverán contra las tropas del IRE, que nunca desertarán de su lado, mientras Harriman las controle, ayudado de los oficiales.


  —Incluso así se producirá una gran matanza en nuestro mundo. Sí Hunt lo ve todo perdido, no se entregará. Es lo suficientemente loco para conducimos a todos a la destrucción —Gene movió la cabeza con pesimismo—. Y los soldados-robots morirán hasta el último, matando, sin rendirse nunca.


  —Lo sé —dije—. Los conozco muy bien —sonreí—. Pero confiemos.


  Me volví para encender un gran panel. Nuestra nave se estaba portando maravillosamente bien, y Aita se alejaba de nosotros, mientras crecía delante nuestro la enorme estructura polimorfa que era el satélite imperial establecido allí hacía casi seis siglos para vigilar a Aita y castigarla definitivamente, cuando la barrera hubiera desaparecido.


  Aquella zona mortal la habíamos cruzado hacía apenas unos minutos. Los indicadores apenas si pestañearon. Los restos de energía que la habían formado durante seiscientos años apenas arañaron nuestro sólido casco. Unos meses antes, lo hubieran desintegrado en medio de una nube cárdena.


  Todos miramos la imagen tenebrosa del satélite, de mateado acero brillando tenuemente al sol, erizado de casamatas, esclusas y miles de puntos defensivos.


  Me aseguré, pese a todo, de que nuestros indicativos estaban funcionando. Sólo visualmente podían descubrirnos, lo cual era casi imposible. Nuestra nave era una máquina del Imperio, y podría acercarse impunemente hasta ella, incluso posarse sobre una de sus entradas.


  —Durante seis siglos, los ojos temerosos de los aitas se han levantado todas las noches hacia el cielo, dirigiéndolos hacia esta máquina de guerra, siempre acechante —dije, tal vez un poco melodramático—. Durante este tiempo, tuvieron la convicción de que de aquí partiría de nuevo el terror y la guerra. Nunca lo dudaron. Así transcurrió el tiempo. ¿Cómo es que nunca se detuvieron a pensar que el Imperio podía dejar de ser invencible?


  —¿Qué insinúas, muchacho? —inquirió el consejero.


  —David tiene razón —intervino Kemhes—. Hace seis siglos, el Imperio ya estaba herido de muerte. No podía luchar contra tantas sublevaciones. Todo el mundo ha seguido pensando, en Aita, que sigue siendo fuerte y vengativo. ¿Por qué? Podemos tener una sorpresa, cuando entremos ahí —y señaló la masa cercana.


  —Eh, ¿quién ha hablado de entrar ahí? —protestó Joe, sobresaltado—. Los planes son espiar las instalaciones, y descubrir con cuántas fuerzas de invasión cuentan…


  —Si piensan que ese satélite está deshabitado, abandonado, se equivocan —dijo Gene—. Hemos tenido tiempo, durante seis siglos, de saber que en su interior palpita la fuerza suficiente capaz de mantenerlo con vida, junto a un millón de hombres. Y así sigue aún. Días atrás, apenas hace dos semanas, yo mismo vi las últimas comprobaciones.


  —De todas formas, podemos acercarnos a una esclusa de entrada, y penetrar en su interior —afirmó Kemhes—. No debemos temer nada, dentro de esta nave. El satélite nunca disparará contra una de sus propias naves.


  El consejero meneó la cabeza, lleno de dudas.


  —No sé qué hacer. Es demasiado arriesgado. Los generales que se han mantenido fieles al Consejo sólo nos esperaran unas horas. No podemos retrasarnos. Si lo hacemos, comenzará una cruel guerra civil en Aita, algo peor que un conflicto contra el Imperio…


  —Precisamente por eso, debemos asegurarnos, de una vez, de si sigue existiendo el Imperio, si aún continúa la raza humana matándose entre sí por la Galaxia. Ahora tenemos la oportunidad de averiguar qué ha pasado en el exterior, en todo este tiempo. —Aseveré, furioso. Aspiré profundamente, me giré hasta el consejero Valley, le señalé con el índice, y añadí, impaciente—; De todas formas, estallará la guerra civil, si no lo evitamos. Digamos o no que no debemos temer ningún peligro del Imperio, Hunt lanzará sus tropas robots contra las unidades que no se le han unido. Decídase de una vez, señor.


  —Pero ¿qué esperan encontrar ahí dentro? —casi aulló Gene, señalando el cada vez más cercano satélite.


  —No estoy seguro, pero tal vez tengamos la suerte de encontrar pronto lo que confío.


  Gene me respondió con una mirada de desamparo, pero que, en definitiva, era de consentimiento.


  —¿Qué captas? —me preguntó Kemhes, mientras nos dirigíamos directamente hacia la abierta esclusa del satélite.


  Se refería a mi receptor de órdenes. Volví a negar con la cabeza.


  —El pacto de la tregua se sigue respetando —contesté, intentando mantener toda mi atención a la maniobra de penetración—. Hunt dejó de impartir órdenes mentales a sus soldados, pero no dudes que tiene todas sus tropas distribuidas estratégicamente por el planeta, esperando el momento de atacar. Si no lo hace es porque sabe que yo comunicaría al instante sus intenciones a las fuerzas que se le oponen.


  —Entonces, mientras tú estés vivo, nunca se decidirá a ordenar el ataque porque no podría hacerlo por sorpresa —sonrió Kemhes.


  —Ojalá fuera así. Mira.


  Kemhes siguió la dirección de mi dedo, que apuntaba al detector de popa. El puntito luminoso había salido de Aita hacía dos horas, y avanzaba velozmente hacia nosotros. Hacía un rato que el hombre encargado de la vigilancia me lo había comunicado.


  —¿Qué es?


  —Una nave. Una nave aita. Muy veloz. Al parecer, Hunt se ha decidido a venir tras nosotros.


  —¿Está armada?


  —Me temo que sí. Y mejor que esta reliquia. Los aitas no contaban con fuerza espacial, pero sí con algunos prototipos secretos, al parecer, construidos por el consejero.


  —No podrán alcanzarnos.


  —Desde luego que no. Antes, estaremos dentro del satélite, pero no podemos evitar que nos espere a que salgamos para freírnos con los rayos láser.


  —¿Qué pretende? Me parece que está arriesgando demasiado.


  —Hunt ha debido comprender que las cosas se le están poniendo feas. No quiere que regresemos a Aita, ni siquiera que salgamos con vida del satélite. Pretende destruirnos, y comunicar al planeta que ha sido el Imperio quien ha aniquilado esta nave y sobre todo al consejero Gene.


  En aquel momento la nave, penetró en la oscura esclusa, y detrás nuestro se cerraron las grandes y pesadas puertas de acero. Nos detuvimos pesadamente sobre un muelle de acero, y unas tenues luces se encendieron delante de nosotros.


  Al menos, las instalaciones automáticas del satélite seguían funcionando.


  Me pregunté si aquello sería un buen indicio para nosotros o todo lo contrario.
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  Los aparatos empezaron a indicar que había aire en el exterior, pero no quisimos perder el tiempo averiguando si resultaba apto para nosotros. Ordené que se usaran los trajes espaciales, y salimos por la compuerta de presión de babor.


  Joe protestó mucho, cuando insistí en que se quedara a bordo, pero fue convencido cuando le dije que alguien responsable tenía que quedarse al cuidado de la nave.


  En cambio, no pude conseguir que Rose permaneciese allí, alegó que por su condición de investigadora de diseños espaciales, podría ayudamos a encontrar el camino más corto para llegar al centro neurálgico de aquella enorme luna artificial, creada para la destrucción.


  Además de Kemhes y el consejero, nos acompañaron dos hombres, no precisos en la nave, mientras ésta permaneciese amarrada al muelle.


  Apenas pusimos los pies en la rampa de ascenso, comprendimos que la presión atmosférica era escasa, incapaz de permitirnos respirar. Kemhes y yo nos miramos a través de nuestros cascos espaciales, y sonreímos aliviados.


  —Esto está abandonado —casi grité.


  —Eso es algo que estabas esperando, ¿no?


  —Y parece que ha estado así, desde hace demasiado tiempo, tal vez dos o tres siglos.


  —Es incomprensible —exclamó a mi lado el consejero Gene, mientras avanzábamos por la rampa—. ¿Cómo no lo descubrimos antes?


  —¡Es sencillo, señor! —dijo Kemhes—. La barrera energética sí era real. Hace unos meses, aún era lo suficientemente poderosa para impedir descubrir la carencia de vida en este satélite, desde Aita. Pero creo que esto es algo que se debió deducir desde hace, al menos, dos meses, cuando el poder de la barrera disminuyó lo suficiente. Tengo entendido que Hunt controlaba las investigaciones al respecto, ¿no?


  El consejero se limitó a asentir, y yo solté un gruñido. Hunt había procurado controlar todos los campos que a él le interesaban para seguir ampliando su trama, perfeccionarla.


  En algunas secciones del satélite, los dispositivos automáticos estaban estropeados, y tuvimos dificultades con las puertas herméticas. Al llegar a las zonas que debían estar habitadas por los miles de servidores del satélite, empezamos a descubrir indicios de lucha, de abandono, no tan precipitado como al principio habíamos supuesto.


  —Es posible que aquí cundió la anarquía —dije—. Cuando el Imperio dictó el cierre de la barrera construyeron, poco después, este satélite pero no pudo mantenerlo activo más de un siglo. Los dominios en la galaxia se le escapaban corno agua entre los dedos. Tal vez los últimos ocupantes de este satélite fueron piratas, desertores de la armada imperial.


  —Pero esto sigue funcionando —dijo Rose.


  —Tú misma puedes dar la respuesta —sonreí.


  —Energía solar. Una fuente inagotable. Los satélites artificiales la usan más que ninguna otra, por barata.


  —Y nosotros que tuvimos miedo al acercarnos, al dudar de la eficacia de los identificadores de la nave —escupió Kemhes, o al menos hizo dentro de su casco un sonido similar—. Todo esto está desmantelado. Los cañones han sido robados hace siglos.


  Estábamos ante las grandes salas donde las baterías positrónicas habían estado apuntando antiguamente hacia Aita. Allí las aberturas impedían que el enrarecido aire fuera retenido; viendo el planeta situado a medio millón de kilómetros de nosotros.


  Los ascensores no funcionaban, y sabíamos que teníamos un gran trecho que recorrer antes de llegar al lugar donde suponíamos que debía estar enclavado el antiguo puesto de mando. Al usar las escaleras, lo hicimos temiendo que el tiempo se convirtiera en nuestro más implacable enemigo.


  Pero penetramos en unos niveles que aún conservaban herméticas sus puertas, las cerramos detrás de nosotros, y el aire empezó a silbar con fuerza. Rose se detuvo a analizarlo con sus aparatos, y dijo que resultaba respirable.


  —De todas formas, seguiremos con las escafandras —dije.


  En aquel momento, cuando estábamos penetrando en el nivel del puesto de mando, la voz alterada de Joe sonó dentro de nuestros cascos:


  —La nave de Hunt ha forzado la entrada de otra esclusa, y acaba de penetrar en el satélite. He recibido un mensaje suyo. Quiere hablar contigo, papá.


  —Pásanos la comunicación —dije, y sonreí disculpándome ante el consejero, por haberme permitido contestar por él.


  Después de unos chasquidos, y cuando ya estábamos dentro de la arrasada sala de mandos, nos alcanzó la voz nerviosa de Hunt:


  —Quiero hablar con Gene Valley.


  —Te escucho, Hunt Derbey.


  —Quiero hacer un trato contigo.


  —Lo dudo.


  —Acabo de llegar al satélite, y sé que estás en el puente de mando. Puedo alcanzarlo dentro de unos minutos. Yo he usado una entrada que está más cerca que tu nave.


  —Pareces conocer esto muy bien.


  —He estado aquí varias veces, desde hace meses.


  —Eso me parece, ahora, normal. Tú sabías que el Imperio ya no representa ningún peligro para Aita.


  —No, claro. Pero esto no quiere decir que ahora que no existe la barrera, no tengamos otros. No he podido averiguar lo que ha pasado en la Galaxia durante estos seis siglos, pero pueden existir otras amenazas aún peores. Necesitamos ser fuertes y…


  —No pierdas energías tratando de convencerme de algo imposible.


  —Aquí no hay nada que merezca la pena. Yo lo he revisado con mis hombres, detenidamente. Sé que estás ahora en el puesto de mando del satélite. Como verás, todo está arrasado, inservible.


  Aquello podíamos comprobarlo. Nuestras luces portátiles nos ofrecían un cuadro desolador. El gran salón aparecía como si hubiera sufrido las consecuencias de un huracán. Todo estaba patas arriba.


  —Parece que tiene razón —masculló Gene.


  —Espero tu respuesta, consejero Valley —apremió Hunt—. Puedes salvar la vida de tus hijos, si me entregas a los dos atavares que están contigo. En caso contrario, sólo tendré que esperar a que os canséis y destruiré vuestra nave cuando salga de la esclusa. Mis hombres tienen órdenes de hacerlo, si yo no vuelvo dentro de una hora. Desde nuestra posición, os impediremos escapar.


  —¿Qué pretendes?


  —Vamos a ir al puente y hablar personalmente.


  Yo miré desesperadamente aquellas ruinas. Bien, ya estaba donde quería, y no encontraba la solución. Por el contrario, estábamos metidos en una encerrona. Una nave nos impediría salir de allí, y Hunt se dirigía hacia donde nosotros estábamos, indudablemente seguido de un montón de hombres armados, dispuestos a acabar con todos.


  —Podemos hacerla por radio —dijo Valley.


  —Quiero que sea personalmente —insistió.


  Sentí que Rose me apretaba el brazo. Yo me volví, nervioso, hacia ella, y la miré a través de los cristales de los cascos. ¿Por qué sonreía? Ella miró mi enguantada mano. Estaba llena de polvo.


  En seguida me dije cómo había sido tan estúpido.


  Cada objeto derribado allí, cada utensilio destrozado, estaba cubierto por una gruesa capa de polvo, incluso el suelo. Y las únicas huellas que allí había eran las nuestras.


  Entonces, ¿por qué había dicho Hunt que él había estado allí anteriormente, apenas hacía unos meses, y comprobado que nada había que mereciera la pena?


  En cambio, Hunt seguía conversando con Valley, como sí tuviera gran interés en no dejar de hacerlo a través de la conexión establecida entre las naves.


  Indudablemente, mientras tanto, debía estar aproximándose al puesto de mando. Y allí estábamos nosotros, esperándole como unos idiotas.


  —Calle, de una condenada vez —grité al consejero—. ¡Joe, por Dios, cierra el contacto con la nave de Hunt!


  —¿Qué pasa ahora? —preguntó Valley, apenas sonó el chasquido que indicaba que Joe había cortado el contacto.


  —Nos han estado rastreando por medio de radio, ¿no lo comprende? Hemos sido engañados. Hunt sólo puede llegar ante nosotros, al puesto de mando, rastreándonos por la radio triangularmente.


  —¿Quiere decir que nunca ha estado aquí?


  —Naturalmente —respiré con dificultad, y empecé a moverme entre aquel montón de ruinas, buscando, con la luz de mi lámpara, algo que me indujese a pensar que no habíamos perdido el tiempo, y que aún debíamos arriesgarnos a permanecer allí unos minutos, antes que Hunt terminase de recorrer el corto espacio que debía separarle de nosotros.


  —¿Cómo es posible que Hunt haya querido encontrar el puesto de mando, y no lo haya conseguido antes? —inquirió Gene—. No es tan difícil de localizar.


  —Hunt, como todos estaba lleno de dudas —expliqué, mientras recorría la sala con impaciencia—. No estaba seguro de si las defensas del satélite funcionaban o no aún. La única nave capaz de llegar hasta aquí sin riesgos era la nuestra, que él no podía usar, sin llamar la atención y sospechas de los demás consejeros, antes de tiempo. Nos siguió, y al ver que el satélite es sólo una reliquia, se atrevió a entrar. Ahora sabe que estamos en este lugar, y ya no duda en mostrarse tal como es, enseñando su juego. Sabe que aquí puede haber algo que le estropearía el plan. ¿Quién se lo ha dicho?


  —Cole Harriman —repuso Kemhes, uniéndose a mi infructuosa búsqueda.


  —Exacto —dije—. Cole es un especialista en todo lo concerniente a las tropas IRE. Este satélite fue construido por el Imperio cuando aún confiaba que, después de seis siglos, seguiría manteniendo su duro orden en la Galaxia. Si desde aquí, desde esta sala, pensaban reconquistar el planeta rebelde, es lógico pensar que también desde aquí se mandarían las órdenes a los soldados-robots que se desembarcasen en la nueva invasión.


  —Oh, David —sollozó Rose—. Estás buscando un emisor de órdenes maestro… —miró, desolada, la confusión—. Pero eso sería imposible. Todo está destrozado.


  —No, nada de eso —dijo Kemhes—. El emisor maestro, capaz de anular al que haya construido Cole en Aita, estará bien oculto. Es algo muy importante en el dispositivo ofensivo de la vieja táctica imperial.


  —¡Pero no tendremos tiempo de localizarlo!


  —En eso, por desgracia, tienes razón —mascullé. Me había detenido delante de un inductor de energía. Cogí las herramientas que colgaban del cinturón, con un destornillador, empecé a quitar la plancha de acero.


  —No hay energía —dijo Kemhes, echando un vistazo a los cables—. La poca que suministra oxígeno debe tener otro tendido.


  —Pero desde este panel se alimenta el emisor, Alf —dije, empezando a ponerme nervioso. No cesaba de preguntarme cuándo se iba a presentar allí Hunt, seguido de sus esbirros—. Sólo necesitaríamos un poco de energía para saber dónde está el emisor.


  Kemhes me miró, sin comprender.


  —¿Qué tiene que ver esto? El emisor debe tener una batería de emergencia. Sólo tenemos que localizarlo. Una vez hecho, la batería funcionará, y podremos neutralizar las órdenes que de Harriman a las fuerzas del IRE.


  —Yo puedo captar dónde esté el emisor si éste funciona en posición de reposo, incluso —dije lentamente—. ¿Es que olvidas el receptor de órdenes alojado en mi cabeza? Con los ojos cerrados, iría hasta donde está oculto el emisor.


  —Soy un estúpido —murmuró Kemhes—. Debí haber pensado en eso.


  Reclamé todas las lámparas. Sólo dejé una funcionando. A todas las demás, les saqué las baterías. Kemhes había cogido unos cables y los estaba pelando, uniendo los bornes. Apretando los labios, queriendo mantenerme sereno, conecté los extremos de los cables a las entradas del panel.


  Ahora, sólo había que esperar que no me hubiera equivocado de línea, y estuviéramos derrochando la poca energía de las baterías en otra dirección, donde se perdería inútilmente.


  Pero en seguida capté el leve zumbido en mi cabeza.


  Giré y corrí por la sala. Rose me siguió, alumbrándome por la única lámpara que seguía entera. En mi camino, derribé mesas, sillas y restos de complicados aparatos destrozados. Me detuve ante una pared de acero, lisa y sin ninguna abertura.


  Pero descubrí un pequeño agujero. Empuñé la pistola y disparé contra él una pequeña ráfaga. El cierre saltó, y una sección de la pared se abrió, dejando salir una consola, salpicada de mandos.


  Kemhes se adelantó, y encontró el conmutador de la batería auxiliar, que debía alimentar el emisor. Mientras tanto, el zumbido había estado descendiendo dentro de mi cabeza. Las pilas que habían estado indicando el lugar del emisor se estaban agotando rápidamente. Habíamos actuado más que justo a tiempo.


  Cuando Kemhes terminó de activar las reservas de fuerza, el zumbido volvió a crecer.


  En aquel momento, se abrió la puerta principal de la sala, y varias luces inundaron el caótico interior.


  Pegué mi casco al de Kemhes, para decirle, sin usar el transmisor:


  —Por Dios, anula de una vez la emisora de Harriman, que los soldados-robots se queden dormidos en sus puestos, que abandonen las armas.


  —Lo intentaré —rezongó Kemhes, manipulando los mandos de la consola.


  —Tenemos rodeado este lugar —tronó la voz de Hunt, dentro de mi casco—. Sabemos que están ahí al fondo. Dispararemos, si no salen con las manos levantadas.


  Nos refugiamos detrás del montón de ruinas metálicas, y aprestamos nuestras armas. Estábamos sobre una especie de corredor en alto, y nuestros enemigos, a varios metros debajo, caminando entre los montones de chatarra, muy cerca de los viejos ventanales de doble vidrio, a través de los cuales se veían las estrellas y un segmento de Aita.


  Rose apagó nuestro único punto de luz. Rogué que Kemhes fuera capaz de trabajar en la oscuridad. Pero, en seguida, varias luces coincidieron más o menos donde nosotros estábamos, y sonaron los tres primeros disparos.


  Unas cajas de acero volaron, y cayeron por encima de la baranda de metal. Saqué la mano, y disparé, guiándome por los trazos de los disparos de láser. Como todos usábamos el mismo circuito de radio, un sordo grito me indicó que había cazado a uno de ellos.


  —No tienen escapatoria —gritó Hunt—. ¿Por qué no se rinden?


  Sentí una mano sobre mi hombro, me volví, y era Kemhes. Me sonrió detrás de su casco, y me hizo con los dedos un signo de triunfo.


  —Escuche, Hunt, usted sí ha perdido la partida.


  —¿Es usted, atavar Landon?


  —Sí, y acabamos de poner en funcionamiento el emisor maestro, que invalidará el que Harriman usa para mover sus tropas de viejos soldados del Imperio.


  —Eso es fácil de solucionar —rió Hunt—. Puedo destruir ese emisor, al mismo tiempo que ustedes.


  —No será así. Y lo sabe. Harriman le debió explicar lo que pasaría, si nosotros encontrábamos el emisor. Hemos dado orden definitiva a los soldados-robots. ¿Sabe lo que es una orden definitiva?


  Hubiera jurado que Hunt sí lo sabía, a causa del silencio que siguió. Sencillamente, era una orden que se emitía cuando se quería licenciar a los soldados adaptados. Ya nada ni nadie podría volver a obligarles a combatir. Ellos se limitarían a sentarse y esperar.


  Varios disparos dejaron nuestro parapeto reducido a la mitad. Había derrotado a Hunt, pero seguíamos estando en sus manos. Tenía bastantes hombres, seguramente gente de su confianza.


  Volví a gritar:


  —He mantenido contacto con nuestra nave, Hunt. En estos momentos, Joe Valley estará comunicando a Aita todo lo que está pasando aquí. Las escasas fuerzas aitas que se le unieron, desertarán, y dominarán a los oficiales del Imperio que usted atrajo a su causa, con promesas de poder y venganza. ¿Por qué no reconoce que ha perdido la partida?


  —Maldito bastardo atavar —aulló Hunt.


  Vimos salir una figura entre los asaltantes. Llevaba una pistola, que disparaba sin cesar, mientras corría hacia nosotros, buscando un camino para subir hasta la pasarela donde estábamos refugiados.


  Nadie le siguió. Las luces de sus hombres danzaron alocadamente como si los que la portaran estuvieran discutiendo, por medio del circuito de corto alcance.


  Pero Hunt estaba armado con una potente arma, y no nos dejaba asomar el cuello. Me arrastré por el suelo, e intenté buscar un sitio desde donde poder disparar y cortarle aquella carrera.


  El consejero Hunt se dibujó contra uno de los ventanales. El resplandor de su láser me permitió verle, por un segundo. Saqué mi brazo armado y apreté el gatillo. Sabía que sólo podría hacerlo una vez. Porque lo sabía, había puesto instintivamente la potencia al máximo, lo que también provocó el consumo de toda la carga de mi pistola, en aquel único disparo.


  Erré.


  Empero, la poderosa energía del rayo hizo explotar el viejo cristal, rompiéndolo en mil pedazos.


  En la sala existía suficiente presión para que se precipitase hacia el espacio por la reciente abertura, provocando, durante unos cortos segundos, un huracán.


  Nosotros pudimos agarramos a tiempo a los hierros de la baranda, e impedir ser arrastrados al exterior. De soslayo, sosteniéndome con una mano a una barra, y con la otra asiendo firmemente a Rose, vi cómo el cuerpo de Hunt volaba al espacio, en unión de miles de objetos rotos e inservibles.


  Ni en mil años podría volver a ser visto.


  Nos enderezamos, y descendimos de la pasarela.


  Abajo, los hombres de Hunt también se incorporaban recogiendo las lámparas tiradas en el suelo, y que no habían ido, con la fuga de aire, al espacio, por estar atadas al cinto.


  Pero estaban desarmados, aunque aquello no nos preocupó demasiado. Todos eran aitas, y estaban en aquellos momentos calculando las posibilidades de obtener leves penas a sus actos.


  —Vamos, regresemos a las naves —dije, pasando junto a ellos.


  EPÍLOGO


  Ha pasado algún tiempo.


  Han dejado de llamarme atavar, lo que quiere decir que al fin he conseguido integrarme en la sociedad aita. Tal vez a ello haya contribuido mi matrimonio con Rose Valley.


  El golpe de estado de Hunt costó bastantes muertos, pero la tregua no se rompió, y la guerra, que se anunciaba feroz y larga, no se reemprendió.


  El emisor actuó eficazmente, y dejó sin el menor ánimo de combate a los soldados-robots, que regresaron a su existencia vegetativa ante el furor de sus oficiales normales, los cuales, una vez conocido lo sucedido en el satélite imperial, depusieron las armas.


  Me parece que contribuyó a ello grandemente el saber que el Imperio, al menos como ellos lo conocieron, no existía. Kemhes terminó de convencerlos.


  A quien encontramos sin vida fue a Harriman. Creo que fue él el primero que adivinó lo que estaba pasando en el satélite artificial, cuando su emisor dejó de trabajar. Se pegó un tiro, con una pistola que arrebató a un oficial, sin darle la menor explicación.


  Pero Harriman dejó suficientes pistas en manos de los científicos que trabajaron para Hunt, para que éstos aceptaran el nuevo trabajo de devolver a la normalidad a mis antiguos compañeros de armas.


  Ahora están por buen camino, y las primeras experiencias están dando buenos resultados. De las cinco operaciones practicadas en los cerebros de otros tantos ex soldados-robots, se obtuvieron idénticos resultados satisfactorios. Bueno, siendo optimistas, así debemos considerarlas. Las mentes de estos hombres han alcanzado un estado equivalente a muchachos de diez o doce años, pero, con una terapia adecuada, podrán ser adultos antes de unos meses.


  Pronto empezarán las operaciones masivas, y los cirujanos juran que cada vez serán más perfectas, y hasta el último soldado del extinto IRE, recobrará su antigua personalidad.


  Eso será estupendo. Antes de diez años, todos serán ciudadanos de Aita, una magnífica y nueva patria.


  Kemhes colabora con entusiasmo en el trabajó, así como otros muchos antiguos oficiales, compañeros suyos. No creo que existan dificultades con ellos. En realidad, todos estaban hartos del duro ejercicio de las armas, en el tenebroso IRE.


  Se rastreó hasta el último rincón del satélite imperial, y se llevó al planeta toneladas de restos, entre los cuales esperamos sacar datos que nos ayuden a reconstruir lo que ha pasado en la Galaxia, durante estos seis siglos.


  Aita está a unos veinte años luz del planeta más cercano que otrora estuviera habitado y bajo el dominio del Imperio. Tenemos medios para ir allí, y averiguar qué ha pasado.


  Tal vez lo hagamos algún día.


  A los aitas auténticos no les importa ya mucho conocer la suerte de la Humanidad, en la Galaxia. Se saben libres, sin la amenaza del Imperio. Todos dicen que están así mejor.


  Pero yo nací en la Tierra, bajo el dominio de un tirano, contra el cual luché. Sé que aquella tiranía desapareció. Pero quiero saber si otra la suplantó o los hombres aprendieron a ser más justos y libres.


  Mas no tengo mucha prisa. Soy feliz con Rose, y ella ya me ha dicho que pronto tendremos descendencia. Tengo mucho trabajo en Aita, pero no desecho el pensamiento de que, algún día, en la vieja nave imperial que nos llevó hasta el satélite, o en otra mejor, que construyamos, viajemos hasta la Tierra, a la cuna de nuestros mayores.


  Se lo he contado a Rose, y ella ha sonreído, aunque un poco tristemente. Sólo me ha pedido que espere un poco, que nuestro hijo nazca y crezca. Entonces, incluso, podremos ir los dos. O los tres, si damos tiempo a que nuestro bebé sea adulto, y decida acompañarnos.


  Estoy dispuesto a esperar.


  TRAICIÓN EN URLANKA
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  Dhal Darkes sintió en el rostro el frío de la noche al salir de la nave.


  Miró el cielo. Densos nubarrones ocultaban las lunas y se deslizaban veloces hacia el sur. Presagiaban tormenta y preludiaban el inicio de un invierno duro.


  Varios hombres envueltos en capas negras y pesadas avanzaron hacia el recién llegado. Detrás de ellos seguía abierta la entrada a los subterráneos.


  —Coronel Darkes —dijo uno del grupo después de saludar con una inclinación de cabeza—. Bien venido. El jefe Murtan ya sabe que estás aquí y te aguarda.


  Dhal miró a quien había hablado. Pese a la oscuridad lo reconoció. Era Fowel, el decano de los Consejeros del estado, el más fiel seguidor del jefe Murtan, además de poseedor de grandes conocimientos científicos. Algunos todavía le seguían llamando por su viejo grado militar. Fowel llegó a ser comandante y renunció a su brillante carrera para dedicarse a cometidos más beneficiosos para la comunidad, como él mismo decía a menudo, tal vez para acallar su conciencia.


  —Sígueme, Dhal Darkes —pidió Fowel indicando a Dhal el camino hacia la entrada por la cual surgía luz amarilla.


  Antes de hacerlo, Dhal se volvió para echar un vistazo a su nave. Sintió que el corazón se le encogía al descubrir las profundas cicatrices de su fuselaje ennegrecido, huellas de den combates anteriores, pero sobre todo del último que tuvo que sostener para romper el cerco enemigo y llegar hasta allí.


  Mientras atravesaba el umbral de la entrada al mundo subterráneo escuchó el ruido de los motores y las cadenas que arrastraban su nave al interior del hangar camuflado, el rumor de las carreras de los mecánicos y las órdenes quedas de los suboficiales animando a los soldados a no perder el tiempo. Exigencias estratégicas imponían que cerca de la montaña no debía quedar ningún testimonio de la arribada de la maltrecha unidad de combate.


  —Tal vez no consigan repararla —dijo Dhal entre dientes, al mismo tiempo que la puerta se cerraba tras sus espaldas.


  —¿Decías? —preguntó Fowel alzando una ceja.


  —¿No te has percatado de las profundas huellas que posee mi crucero? —preguntó alterado Dhal.


  —Apenas.


  —Dejar el frente fue fácil, pero fuerzas enemigas nos salieron al paso cuando volábamos la cordillera. Los dioses me han protegido.


  —Debemos confiar en los dioses siempre —sonrió Fowel—. Ven, coronel.


  Se apartó y le dejó pasar primero. Uno de los hombres que le precedía ofreció a Dhal la abierta cabina de un ascensor, ante el cual dijo el coronel con sorpresa:


  —La última vez que estuve aquí no funcionaban.


  —De eso fue hace más de dos años —dijo Fowel.


  —¿Habéis trabajado intensamente?


  —Mientras vosotros defendíais las fronteras nosotros jamás dejamos de pensar en vuestro esfuerzo, en vuestro sacrificio, y nos sentíamos espoleados a dejarnos la piel en el proyecto.


  —Ah, el proyecto —Dhal apretó los labios, como si le hubieran nombrado al diablo en medio de una ceremonia religiosa.


  Entraron en el ascensor, únicamente Dhal Darkes y Fowel. Los acompañantes se quedaron en el vestíbulo. Mientras la cabina descendía vertiginosamente, el antiguo comandante, sin mirar al ceñudo oficial, dijo:


  —Recuerdo que tú te opusiste cuando se expuso al Consejo.


  —Defendí el plan de concentrar todo nuestro esfuerzo en la guerra. Entonces pudimos vencer al enemigo. Distraer hombres y esfuerzos es la causa de que la lucha continúe.


  —Los ghalores eran fuertes entonces, más de lo que estimaban algunos oficiales impulsivos.


  —¿Hace cinco años? —Escupió Dhal—. Hace cinco años pudimos haberlos vencido.


  —No opino lo mismo.


  —Ellos son ahora más fuertes y poseen más naves y más armas. Estamos casi derrotados.


  —Tú lo has dicho. Casi. En absoluto estamos vencidos. Nuestra debilidad ha sido siempre la falta de suministros, de energía, naves nuevas suficientes para reemplazar a las que iban cayendo. Nos sobraban hombres y mujeres valientes para la lucha, pero hubiera sido una estupidez hacerlo sin equiparlos adecuadamente. Yo pedí cuatro años de plazo para el proyecto, solicité un gran esfuerzo de todos.


  —Pero han pasado cinco… —recordó Dhal con pesar.


  —En realidad el proyecto exigía seis. Mentí entonces para conseguir la aprobación del Consejo y el refrendo del Jefe Murtan.


  Dhal lo miró con reproche.


  —Siempre sospeché que ni siquiera tú confiabas en cumplir en el plazo prometido. ¿Ahora está todo concluido?


  —Sólo estuviste aquí una vez.


  —Hace dos años.


  —Eso es. Entonces todavía la montaña no estaba hueca como necesitábamos y las gradas apenas comenzaban a levantarse.


  Por primera vez, Dhal miró al hombre enjuto, de mirada profunda y cansada, con cierto interés.


  —Cuando se me ordenó venir aquí deduje por el comunicado que se trataba para discutir una propuesta de Ghalor.


  —La propuesta de Ghalor también tiene que ver en tu viaje.


  —¿Además de qué?


  —El proyecto está terminado.


  El ascensor se detuvo y Fowel invitó a su acompañante a salir el primero. Después de atravesar un pasillo donde el olor a aceite y a fundición flotaba densamente en el ambiente, negaron a una plataforma desde la cual se dominaba una caverna de dimensiones sobrecogedoras.


  Fowel se apoyó sobre la barandilla de hierro y pareció aspirar con deleite el aire viciado y los humos que se elevaban hacia las chimeneas situadas en el techo de granito, perdido en la oscuridad de la distancia.


  Debajo de ellos se movía una multitud de obreros alrededor de docenas de gradas donde relucientes naves de guerra recibían los últimos toques.


  El ruido resultaba ensordecedor, pero Dhal pudo escuchar las explicaciones de Fowel porque éste le gritó con todas sus fuerzas:


  —Estas son las últimas unidades del programa, coronel. En otras cavernas los carros sólo necesitan que les sean pintados los emblemas de la patria Arga en sus blindajes. Disponemos de cientos de cruceros y destructores alojados en más hangares secretos, mucho más grandes y capaces que al que ha ido a parar tu vieja nave para ser desguazada.


  Entonces le pareció a Dhal que cinco años era un tiempo ridículamente corto teniendo en cuenta la magnitud de la obra que veía desde la plataforma.


  —Es increíble —musitó Dhal—. El enemigo no puede sospechar que poseemos tanto material, tan enorme cantidad de armas.


  Fowel le puso la mano en el hombro.


  —Me temo que los ghalores intuyen algo. No saben qué, pero sí que les estamos preparando una sorpresa, por supuesto desagradable para ellos.


  —Definitiva, diría yo —rió Dhal—. Con estas naves podemos echarles de las fronteras, arrebatarles para siempre las tierras de Erdho.


  Se dejó llevar por Fowel que quería conducirle fuera de la plataforma. Mientras entraban en un corredor amplio, por el que circulaban vehículos transportando material hacia la caverna, Dhal dijo con entusiasmo que crecía por instantes:


  —El enemigo expulsó a nuestro pueblo, hace muchísimo tiempo, de las tierras fértiles de Erdho. Ahora nosotros podemos atravesar sus líneas y arrojarlos a las franjas ardientes para siempre, de donde el diablo debió sacarlos para obligamos a guerrear durante generaciones.


  —Cálmate —pidió Fowel. Conocía el temperamento impulsivo del coronel y, por lo tanto, temía sus reacciones, fáciles de llevarle al optimismo más temerario como al pesimismo más profundo. Quizá por todo esto el Jefe Murtan había dejado para más adelante la firma de su nombramiento de general.


  Dhal observó entusiasmado el paso de un camión cargado de armas. Detrás llegaban otros. Miró a Fowel.


  —¿Cómo voy a calmarme? Llevo mucho tiempo deseando un combate a mi gusto contra los ghalores. Sólo escapando de ellos, ordenando el retroceso de los vetustos carros de combate, ocultándolos en ciénagas y viendo cómo mis soldados han de administrarse sus municiones. No, Fowel. Ha llegado el momento de sacarme las espinas que los orgullosos ghalores me han clavado a lo largo de estos malditos cinco años, en los cuales no he cosechado una sola victoria, sino un montón de repliegues estratégicos.


  Pasó ante ellos el último camión y el antiguo comandante, ahora hombre de ciencia, promotor y responsable del proyecto, le empujó. Ambos corrieron y alcanzaron los primeros escalones de una escalera que ascendía serpenteante dentro del muro de piedra.


  —Vamos —dijo Fowel—. Ahora quiero que descanses un rato.


  —Yo deseo ver al Jefe.


  —Será más tarde. Tu aspecto no es el más adecuado para asistir a una entrevista con un enviado de Ghalor.


  —¿Un enviado de Ghalor aquí? —Exclamó Dhal—. ¿Es que estáis locos? ¿Acaso lo habéis traído para mostrarle nuestra nueva fuerza y convencerlo para que solicite a sus amos un armisticio?


  —Nada de eso. Estás ofuscándote —rió Fowel. Salieron a una estancia donde hombres y mujeres se ocupaban de archivos y trabajos administrativos—. Nadie lo sabe, excepto algunos miembros del Consejo y varios generales. Tú serás el único coronel que asistirá.


  —No entiendo nada…


  —Lo entenderás muy pronto. Hace varios días recibimos un mensaje ghalor. Se nos pedía que escuchásemos a un parlamentario que nos enviarían. Creo que ni siquiera el pueblo de Ghalor lo sabe.


  Dhal arrugó el ceño.


  —Desde hace una semana los ataques enemigos han disminuido considerablemente, excepto el furibundo ataque que padecí para llegar hasta aquí.


  —Lo sabemos. Cuando supimos que tuviste que enfrentarte a las naves sobre la cordillera, presentamos nuestra propuesta y estuvimos a punto de romper las negociaciones. El mando enemigo nos pidió disculpas.


  —¿Desde cuándo está aquí ese emisario?


  —Llegó ayer. Lo recogimos en tierra de nadie y fue trasladado hasta el interior de la montaña con los ojos tapados.


  —Habrá podido oír el ruido de las factorías…


  —También se le taponaron los oídos. El lugar donde permanece está insonorizado. No temas, que no sabrá nada a menos que nosotros queramos.


  —¿Por esto me dijiste antes que el enemigo sospecha algo de nuestros proyectos?


  —Es una intuición mía. No estoy seguro de nada.


  Dejaron atrás las salas con las oficinas y entraron en unas dependencias residenciales. Aunque todo era tosco, las paredes desnudas y apenas pulimentadas, Dhal no dejó de considerarlo, como en conjunto, una obra gigantesca y bastante confortable todo.


  —Aquí vivimos los dirigentes —explicó Fowel empujando una puerta. Encendió la luz del cuarto y mostró al coronel lo que había dentro. Era un dormitorio pequeño, pero limpio y aseado. Detrás de una diminuta mesa se veía una puerta que debía conducir al servicio de aseo—. Será tu hogar mientras permanezcas en la montaña. Un asistente te traerá comida y un uniforme nuevo —miró el que llevaba Dhal con disgusto—. Intendencia debió proporcionarte otro hace tiempo.


  Dhal se quitó a manotazos la guerrera sucia y sudada. Con ella había combatido durante los últimos cien días y ya no se acordaba cuándo fue la última vez que se tomó un baño con tranquilidad. Miró al interior del cuarto de aseo y encontró sobre una repisa jabones, toallas y útiles para afeitarse. Se acarició su barba poblada, rubia y enmarañada, con restos de comida incluso cerca de los labios.


  Fowel debía tener razón, pensó mientras se esforzaba por sonreír y se despojaba del cinturón que sujetaba la funda con el pesado láser. A veces se notaba como desnudo cuando no sentía en su cadera el arma.


  —¿Puedo saber por qué soy el único coronel llamado aquí?


  A la pregunta de Dhal, Fowel cruzó los brazos, suspiró y dijo pacientemente:


  —Debiste recibir los entorchados de general hace tiempo, pero tus constantes protestas detenían la mano del Jefe Murtan cuando iba a firmar tu ascenso. Sólo tu valor y fidelidad evitaron que incluso fueras enviado a retaguardia. En el frente solías infundir mucha confianza a la tropa, porque siempre tenías la precaución de gritar a solas cuando te desmoronabas, te hundías en la desesperación.


  —Al parecer me espiabais…


  —Tus gritos de protesta podían escucharse desde estas profundidades —sonrió Fowel—. No era necesario tener a nadie a tu lado para estar informados de tus arrebatos.


  —¿Entonces seré general?


  —Tienes muchas probabilidades.


  Llegó el asistente y dejó sobre la cama un montón de ropas. A Fowel le entregó un paquete. Cuando quedaron solos, dijo:


  —Un poco de licor para celebrarlo, Dhal. Por ahí debe haber un par de vasos.


  Dhal los encontró sobre la repisa del cuarto de baño.


  —¿Qué celebramos? ¿La culminación del proyecto y la próxima victoria de Arga sobre Ghalor?


  Fowel llenó los vasos y esperó a que quedaran vados antes de responden.


  —No concibas muchas esperanzas, Dhal Darkes.


  Seamos sensatos. Con el nuevo arsenal habremos conseguido igualar la potencia ofensiva del enemigo, pero no superarles. Sólo nuestro valor podría inclinar la balanza del triunfo a nuestro favor.


  —Eso dalo por hecho.


  —Pero las victorias no se consiguen sin bajas. Morirán miles de los nuestros. Aunque el enemigo quedase destrozado, aniquilado para siempre, la cuenta que Arga tendrá que pagar será cuantiosa.


  —A veces no te entiendo, Fowel —dijo Dhal meneando la cabeza.


  —Tú siempre me has aborrecido.


  —No. Te odié desde que tu proyecto fue aprobado en contra de mi opinión. También me decepcionaste cuando dejaste el uniforme y te encerraste en un viejo edificio para desenterrar los viejos registros, los legados pretéritos para la fabricación de armas.


  —¿Sigues teniendo de mí la misma opinión?


  —Admito mi equivocación. Eres un hombre inteligente. Dime, ¿por qué no convenciste al Jefe Murtan para que no recibiese al emisario ghalore?


  —Porque yo insistí en que debíamos escucharle.


  —No dejarás de ser una caja de sorpresas para mí. ¿Qué viene a decimos?


  —Ojalá lo supiera —respondió Fowel con gesto preocupado.
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  Pudo descansar unas horas.


  El mismo asistente regresó para decirle que debía presentarse ante el Jefe Murtan cuanto antes. Dhal Darkes ya estaba despierto y medio vestido. Tenía un aspecto más joven afeitado y limpio. El uniforme le quedaba algo holgado, pero lo prefería así a tener que llevarlo ajustado.


  Cuando fue a echar mano de su cinto con el láser, el asistente le advirtió.


  —Señor, no le será permitida el arma en la reunión.


  —Entonces guárdamelo tú —dijo Dhal arrojándole la funda.


  —Tengo cursada una solicitud para ser admitido en su división, señor —dijo el asistente mientras le abría la puerta.


  —Los coroneles no mandan divisiones, soldado.


  —Pero sí los generales, señor.


  Dhal sonrió de forma que el asistente no le viese. Al parecer los bulos corrían veloces en el subterráneo de la gran montaña.


  —¿Cómo te llamas?


  —Donkee, señor.


  Por primera vez, Dhal se volvió para fijarse en el rostro del soldado. No pudo ocultar su sorpresa al ver que se trataba de una chica. Tuvo que hacer un gran esfuerzo para adivinar las formas femeninas, bastante ostentosas por cierto, dentro del mono de trabajo. Donkee usaba un par de tallas más grande.


  —¿Qué especialidad tienes?


  —Artillero, señor. Antes de obtener el certificado fui instruido como infante. Estuve a punto de marchar al frente cuando un día me despertaron y me enviaron aquí, sin decirme nada. Aunque admito que el trabajo en la montaña es muy importante, me aburro. Ahora espero que no me rechazarán. Necesitarán muchas tripulaciones.


  —Indudablemente —sonrió Dhal saliendo del cuarto—. ¿Puedes llevarme hasta el lugar donde se celebrará la reunión?


  —Eso me ordenaron, señor. Sígame, por favor.


  Por el camino, después de recorrer varios pasillos vigilados por soldados armados, les salió al encuentro Fowel. El delgado hombre, con más sombra de preocupación en su rostro, les apremió con gestos impacientes, diciendo al coronel:


  —Vamos, todos están esperando. Ven. Tú, soldado, puedes retirarte.


  Cuando quedaron solos, Dhal dijo:


  —Es una chica. ¿Cómo no te has fijado?


  —¿Qué importa? ¿Ocurre algo con el asistente?


  —Me dijo que tenía solicitada plaza en mi división. ¿No te inquieta que el personal sospeche algo referente a mi ascenso?


  —Los subterráneos están repletos de rumores; no les hagas caso.


  —Espero que la presencia del enviado ghalor no sea conocida.


  —No pienses en eso. Entra.


  Le abrió una puerta. Al otro lado había media docena de soldados que sólo poseían porras, tal vez eléctricas. Más allá, varios hombres con batas azules dialogaban, formando corros, con generales de diversas armas. Lo común en todos era el gesto adusto, el semblante preocupado.


  Fowel llevó directamente a Dhal a una habitación pequeña, con una mesa y tres sillas. Detrás del mueble, el Jefe Murtan leía unos papeles, que soltó al oír pisadas.


  Murtan era un hombre mayor, cerca de medio siglo tenían sus ojos, cansados de estudiar planos y releer informes técnicos y bélicos. Las arrugas debajo de los pómulos, pensó Dhal, eran más numerosas que la última vez que se entrevistó con él, apenas hacía dos meses, en una posición avanzada, cuando Murtan inspeccionó las líneas duramente castigadas por la anterior y feroz ofensiva enemiga.


  Dhal no pudo reprimir sentirse emocionado al estrechar la mano del viejo luchador. Murtan le sonrió desvaídamente y le invitó a tomar asiento.


  —Al otro lado de este muro está el enviado de Ghalor —dijo el Jefe del Consejo de la nación Argane—. Es un almirante. Su nombre es Kin-Kismo.


  —¡Kin-Kismo! —repitió Dhal.


  —Esperaba que te sorprendieras. Yo no pude dejar de hacerlo cuando me lo presentaron. Al quitarle la venda que cubría sus ojos me imaginé que venía, todo arrogante, a exigirnos nuestra rendición.


  —¿No es ése su motivo?


  Murtan movió negativamente la cabeza.


  —En absoluto. Kinkis, como le llaman familiarmente en Ghalor, está considerado como un héroe nacional.


  —Lo sé. Es un magnífico estratega. Si los ghalores tuvieran muchos como él nos sería difícil vencer. ¿Qué pretende?


  —Si Kin-Kismo no fuera el portador de la propuesta del enemigo pensaría que se trata de una broma pesada. Coronel, Ghalor nos pide un alto el fuego desde hoy mismo, en caso de que lleguemos a un acuerdo, y empecemos a considerar como positiva para nosotros su propuesta de alianza.


  Fue un mazazo para Dhal. Miró a Fowel que permanecía a su lado y lo vio sonreír parcamente. Así, el astuto antiguo comandante conocía la intención del emisario. Poco antes le había asegurado lo contrario. Dhal soltó un gruñido y se movió inquieto en el asiento. Prefería pensar que Fowel conocía el hecho hada poco, antes de que él llegase al despacho del Jefe. En caso contrario estaba decidido a recriminar a Fowel la falta de confianza que le había demostrado.


  Murtan se levantó y se acercó a la pared. Retiró un cuadro. Al otro lado había un rectángulo de cristal. Hizo señas a Dhal para que se aproximara, diciéndole:


  —Mira. Es un objeto decorativo en la otra habitación. Puedes ver a Kinkis sin que él se dé cuenta.


  Dhal miró a través del pequeño rectángulo. Al otro lado había una sala amplia con muchas sillas. Seguramente debía ser allí donde se iba a celebrar la reunión.


  Observó con interés al ghalor, conteniendo la respiración, como si temiera que el almirante enemigo pudiera percibir sus jadeos.


  Kin-Kismo era un ejemplar de la raza ghalor de magnifica planta. Con su estatura de dos metros veinte centímetros podía mirar con cierto desdén a los arganes. Vestía uniforme rutilante con adornos metálicos, tal vez oro. Permanecía sentado en una silla delante de la mesa larga que ocuparían los miembros del consejo presidido por el Jefe Murtan.


  Kinkis fumaba despacio, sin mover apenas los ojos. Su piel gris con sombras verdosas era todavía tersa. Quizá no tuviese aún la edad considerada entre los ghalores como media. Por la aplastada nariz expulsaba humo y movía cadenciosamente los labios cuando apretaba la boquilla del cigarrillo. Pese a que su aspecto podía resultar grotesco para un humano debido a los hombros anchos y espaldas algo encorvada, el ghalor emanaba majestuosidad y orgullo. Los ojos verdes y felinos se posaron una vez sobre el falso trozo de espejo que decoraba una talla en madera.


  Dhal retrocedió imaginándose haber sido descubierto, pero en seguida volvió a estudiar al almirante. En el fondo de la habitación, detrás de la última fila de sillas, dos secretarios se afanaban en disponerlo todo para la reunión, unos papeles que deberían situar sobre la mesa, además de vasos con agua y ceniceros.


  Allí se fumaría abundantemente, pensó Dhal con pesar. Le irritaba que la gente lo hiciera, pero sobre todo le ofendía que los ghalores fueran tan aficionados al tabaco, costumbre adquirida de los humanos desde los comienzos de sus contactos en el planeta Urlanka y antes de que las dos razas rompiesen las hostilidades por la posesión de las tierras de Erdho.


  —Es un tipo inteligente —susurró Dhal apartándose del mirador.


  —Lo es —asintió el Jefe Murtan—. Y valiente. Otro que no fuera él temería quedar prisionero de nosotros, que lo utilizaríamos como rehén para negociar la devolución de un puñado de hermanos nuestros cautivos de los ghalores.


  —¿Lo ha llegado a pensar, Jefe?


  —Sería inútil. Cuando Kin-Kismo ha venido debemos suponer que él ha dado instrucciones para que su devolución no sea negociable. Además, su rey no lo permitiría. Jamás los ghalores han admitido negociaciones para el intercambio de prisioneros. Esta guerra se está desarrollando sin tratados ni condiciones. Sin cuartel.


  Fowel soltó un carraspeo y dijo:


  —Señor, es la hora.


  —Ah, sí. Está bien, Fowel. Puedes salir y decir a todos que entren en la sala.


  Salieron del pequeño cuarto, siguiendo los pasos de Fowel, quien llamó la atención de los reunidos en la estancia contigua y les pidió que fueran entrando en la sala de reuniones.


  Inmediatamente, Dhal Darkes dejó de oír conversaciones. Militares, consejeros y técnicos guardaron silencio y en sus expresiones pudo leerse, como en un libro, una profunda inquietud.


  Los humanos odiaban a los seres de Ghalor con todas sus fuerzas y proclamaban a menudo que la enemistad no la comenzaron ellos, sino que los ghalores fueron los primeros en romper la paz, según la leyenda impulsados por su soberbia, por su creencia de considerarse superiores y, sobre todo, por haber sido los primeros en llegar al planeta Urlanka, aunque ésta era una cuestión que los hombres ponían en duda.


  En realidad, ghalores y arganes arribaron a Urlanka en un tiempo difícil de precisar. Según estudios llevados a cabo por investigadores e historiadores, sólo al cabo de al menos tres siglos no establecieron contacto, y para entonces los ghalores ya disponían de una tecnología más avanzada que los humanos y les fue fácil imponer su superioridad.


  Pero los arganes no terminaron sometiéndose a las leyes ghalores y fortalecieron su nación, situada a caballo entre las tierras de Erdho y las menos fértiles donde se desarrollaron. Sus contrincantes consiguieron empujarlos más allá de las posiciones erdhoitas tras varias guerras, pero los humanos se vieron recompensados en cierta forma al lograr que la codiciada Erdho tampoco fuera un asentamiento permanente para los orgullosos ghalores.


  Dhal podía interpretar en las miradas de las personas que iban entrando en la sala la inquietud que les embargaba. Todos desconfiaban de cualquier ghalor. A los humanos podía culpárseles de ser manifiestamente introvertidos y cargados de sentidos de inferioridad ante sus enemigos seculares, lo cual les volvía irritables en una confrontación verbal con éstos.


  Los arganos jamás se distinguieron por ser hábiles políticos.


  En la sala fueron ocupándose las sillas. Los últimos en entrar fueron el Jefe Murtan, Fowel y Dhal Darkes, quien al intentar encontrar un asiento libre en las últimas filas, fue requerido por Fowel para que se acomodase detrás de la mesa presidencial, ocupando un lugar en su extremo, con sólo Fowel y un general entre él y el Jefe.


  Los rumores que escuchó, aunque ininteligibles, se los figuró llenos de comentarios respecto al privilegio que habían tenido con él por recibir el privilegio de compartir la presidencia.


  Delante de las filas de sillas, solo y mirando fijamente al Jefe Murtan, el ghalor Kin-Kismo seguía fumando imperturbable, ajeno a todo, con insultante indiferencia en su rostro sombrío y sereno.


  Se cerraron las puertas de la sala y los secretarios se acercaron a sus atriles para grabar la reunión y tomar notas, además de proporcionar ayuda a los miembros del consejo de la mesa, suministrándoles datos y les eran pedidos.


  De soslayo, Dhal observó a Murtan. Lo encontró algo nervioso. Debía estar pasándolo mal, pensó. El Jefe no era persona acostumbrada a hablar en público, sino a tomar decisiones y llevarlas a cabo personalmente. Murtan prefería una discusión a una conversación.


  El Jefe carraspeó dos veces y el silencio se hizo aún más profundo.


  —Señores consejeros de Arga, aunque muchos de vosotros conocéis al almirante Kin-Kismo, considero necesario decirles que él está aquí por su propia voluntad y goza de inmunidad absoluta.


  Dhal se preguntó a qué venía aquella introducción. Todos lo sabían. En realidad lo que querían conocer los presentes era qué intenciones había llevado a Kin-Kismo hasta allí. Y algunos debían sentirse agobiados pensando que el almirante pudiera llevarse secretos vitales de los subterráneos de la montaña.


  —Creo —siguió diciendo Murtan con voz nerviosa— que debemos ir directamente al asunto y que el almirante Kin-Kismo tome la palabra y exponga su intención.


  Hizo un gesto al ghalor, quien se levantó despacio, miró a la sala, barriéndola con la mirada. Formó una levísima sonrisa y, después de arrojar el cigarrillo a un cenicero, se situó a la derecha de la mesa presidencial. Sin volver la espalda a nadie, manteniéndose de perfil a todos, empezó a decir con la dura voz de los ghalores, en un lenguaje fluido argano:


  —Humanos de Arga, el rey de Ghalor me eligió para comunicaros el deseo de mi nación, expresado a través del Alto Mando ghalor y secundado por mi monarca, a quien los dioses guarden muchos años.


  Dhal torció el gesto. Conocía demasiado bien el sentido irónico de los ghalores para dejar de comprender que Kin-Kismo comenzaba burlándose de todos ellos.


  O al menos a él le parecía que se burlaba.


  —Durante muchos lustros nuestras dos naciones han guerreado, combatido ferozmente y con mucha valentía por sus respectivos ideales. No entremos en detalles para juzgar quién tenía razón, al menos hoy. En nombre del rey Erken-Lo tengo autoridad para proponerles, consejeros de Arga, un pacto de alianza, una colaboración militar estrecha para salvar a los pueblos de Ghalor y el vuestro.


  Al concluir su exposición, Kin-Kismo echó la cabeza hacia atrás y contempló sonriente la gama de expresiones de estupor de cuantos arganos ocupaban las sillas. Sólo los que estaban detrás de la mesa permanecieron impasibles porque ya conocían la propuesta del almirante, aunque no las razones que amparasen tal solicitud.


  Murtan exigió silencio repetidas veces y, dirigiéndose al embajador, le pidió:


  —Señor, ahora es preciso que nos diga cuáles son los motivos. Confieso que yo también lanzaría exclamaciones de asombro en estos instantes si no conociera la pretensión de su rey Erken-Lo de proponernos paz y colaboración para… ¿Acabar con una amenaza? ¿No es lo que ha dicho usted?


  Kin-Kismo asintió con vigoroso movimiento de cabeza. Puso los poderosos brazos en jarra y dijo:


  —A causa de la guerra hemos convertido en tierra de nadie la apetecida región de Erdho, a la cual apenas se le ha prestado vigilancia. Hace poco tiempo, varias de nuestras unidades descubrieron allí la presencia de invasores. ¡Invasores que serán una amenaza para los dos pueblos!
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  Los secretarios descubrieron un mapa del hemisferio y Kin-Kismo, ayudado de un puntero, trazó un irregular círculo sobre la zona central pintada en rojo que dividía las dos naciones en guerra, Arga al norte, próxima a las frías estepas, y Ghalor al sur, casi lindando con las tórridas franjas desérticas que pocos cientos de kilómetros más abajo se convertían en tundras gélidas.


  —Aquí fue detectado el peligro, señores de Arga —dijo con énfasis el almirante, golpeando con el extremo del puntero el centro de la parte roja del mapa—. Varios de nuestros cruceros fueron derribados cuando sobrevolaban el área —se volvió con sonrisa mordaz a los presentes—. Si contabilizaron dichas bajas nuestras debido a acciones de sus escuadrillas, lamento desengañarles.


  Dhal Darkes apretó los puños. El almirante acrecentaba su ironía por momentos.


  —Poseen armas poderosas y proceden del espacio, de más allá de los límites que nuestros navíos pueden alcanzar. Tal vez, del otro lado del grupo de planetas gigantes —dijo Kin-Kismo—. Son seres horribles, monstruosos. Tomamos fotografías y yo confío en podérselas mostrar si llegamos a un entendimiento, aunque les prevengo que no son demasiado buenas. Disponemos de naves gigantescas y, osadamente, están trabajando para levantar una ciudad, una fortaleza o una base, desde la cual se extenderán como manchas de aceite por todo Erdho primero y más tarde, si no lo impedimos, por Arga y Ghalor. Resumiendo, nos aniquilarán.


  Después de un momento de silencio, un general del ejército aéreo preguntó:


  —Supongamos que le damos crédito, almirante. ¿Qué plan ha trazado el Alto Mando de Ghalor?


  —Disponemos de un proyecto de ataque, como bien ha adivinado, general —respondió Kin-Kismo mirando a los ojos a quien te había interrogado—. Es sencillo pero eficaz. Las fuerzas de Arga y de Ghalor atacarán desde sus bases, por el norte y por el sur, al mismo tiempo. Todavía estamos en condiciones de vencer al enemigo porque no es muy numeroso. Obviamente resulta urgente hacerlo cuanto antes, no esperar a que lleguen más.


  —¿Qué tipos de armas tienen?


  —Similares a las nuestras —movió la cabeza—. Seamos sinceros. Tal vez mejores, más sofisticadas. Blindajes más poderosos que los nuestros, una tecnología que nos supera en algunos años. Pero nosotros somos más numerosos.


  —Usted puede hablar de su propio poder bélico, señor, pero sería aventurado que lo hiciera en nombre nuestro —sonrió el general.


  —Durante muchos años ustedes han sabido defenderse, se han limitado a mantener las posiciones o, como mucho, a perder algunos enclaves nada vitales. Sabemos que están tramando algo, que tienen proyectado lanzar una ofensiva en breve. Por lo tanto, es lógico deducir que disponen ya de fuerzas poderosas.


  La palidez cubrió rostros apenas acabó de hablar el almirante. Fowel silabeó algo que Dhal pudo apenas escuchar como se había producido alguna filtración desde la base en la montaña hasta los mandos ghalores. Los murmullos en las filas de consejeros fueron nerviosos y Murtan los sofocó con un ademán brusco.


  —Sigamos con las especulaciones, almirante —dijo el Jefe—. Tal vez lleguemos a un acuerdo y entre las dos naciones consigamos derrotar y expulsar a los invasores. ¿Qué pasaría después?


  Kin-Kismo regresó a su asiento. Dio las amplias espaldas a los consejeros y respondió a la presidencia:


  —Las tierras de Erdho son extensas. Por primera vez mi rey ha considerado la posibilidad de un reparto de éstas con Arga.


  —¿En qué proporción?


  —Exactamente la mitad para cada pueblo. Una línea podría dividirla.


  —¿Quién garantizaría la paz posterior?


  —La palabra de mi rey y la del Alto Mando. La mía incluso.


  Murtan entornó los ojos. ¿Cómo adivinar si el almirante decía la verdad? Todavía se resistía a creer la fantástica historia de que una raza belicosa hubiera arribado al corazón de Erdho con la intención de aniquilar a los dos pueblos en guerra desde hada mucho tiempo. Por otra parte, tampoco era un disparate. Una nación procedente de más allá del sistema planetario de Urlanka podría suponer que encontraría a dos enemigos casi al borde del agotamiento a causa del largo conflicto, fáciles de vencer, de precipitar su fin.


  —¿Qué plazo tenemos para contestar? —preguntó Murtan sintiendo las miradas ansiosas de sus compatriotas.


  —El que sea preciso… siempre que resulte breve. Digamos que cuanto tiempo necesiten los líderes de Arga para comprobar que es verdad cuanto he dicho aquí.


  —Enviaremos patrullas a comprobar la presencia de esos seres en Erdho —dijo el general que había hablado antes.


  —Es lógico. Hágalo cuanto antes —respondió Kin-Kismo. Sólo quiero que me anuncien previamente la partida para que yo prevenga a mis tropas y éstas no os impidan el cruce aéreo. Incluso escoltarían a sus unidades.


  —¡Hay desconfianza! —gritó el general—. Usted, almirante, teme que nuestras naves sigan hacia el sur y bombardeen sus ciudades.


  —Nada de eso —sonrió el almirante—. Queremos protegerlos. Mis cruceros socorrerían a sus naves si fueran atacadas por los invasores.


  Dos días después de que el almirante ghalor se marchara de la base subterránea, con los ojos tapados y fuertemente escoltado hasta cerca del frente, Fowel buscó a Dhal, a quien dijo:


  —Han vuelto las patrullas. —Estaba pálido y alterado—. Han faltado dos cruceros y una flotilla completa de cazas.


  —Eran viejas unidades —le reprochó Dhal, que lo manifestó durante la inspección que llevó a cabo antes de la partida.


  —¡No podíamos exponemos a mostrar el nuevo material a los ghalores!


  Los dos viejos amigos se encontraban en los talleres, por donde pasaban sobre rieles las naves antes de ser llevadas a los hangares. Dhal, sucio y lleno de grasa, se limpió malamente las manos en un trapo que arrojó al suelo, con rabia.


  —Pero han muerto tripulantes irreemplazables —dijo.


  —Ya es inútil hacernos recriminaciones.


  —Está bien. ¿Qué informes han traído?


  —En estos momentos los está estudiando el Jefe junto con varios generales, pero yo lo hice antes y puedo decirte que el almirante Kin-Kismo nos dijo la verdad. En Erdho hay seres extraños, poseen unas instalaciones a medio construir, un campo de aterrizaje al lado de un farallón y más elementos dispersos por las llanuras difícil de definir. Dhal, es una invasión en regla.


  —¿De dónde proceden?


  —Los dioses lo sabrán —Fowel se encogió de hombros—. ¿Qué sabemos nosotros de lo que existe más allá de los grandes planetas? Nuestros naves no son capaces de ir al otro lado. Tal vez nuestros antepasados viajaron a las estrellas alguna vez, pero el secreto fue olvidado una vez y todavía no estamos en condiciones de encontrarlo. Ya tuvimos mucha suerte al poder construir vehículos de guerra para defendemos de los ghalores.


  —¿Crees que Murtan aceptará la alianza con Ghalor?


  —¿Tú tienes otra solución?


  —Lamentablemente, no.


  —No parece alegrarte de que la paz esté próxima…


  —¡Claro que me alegraré! Sería una experiencia inédita para mí. Nací en plena guerra y confieso que jamás pasó por mi imaginación que durante mi existencia llegaría la paz. Pero no me fío de los ghalores.


  —Ellos están asustados por la presencia de esos seres. Saben que solos no podrán vencerlos.


  —De todas formas habrá muchas bajas.


  —Pero muchas menos que si nos enfrentamos a los ghalores.


  —Es posible.


  —¿Qué otros temores te corroen?


  —¿Qué garantía tenemos que una vez expulsado este grupo de invasión no volverán otros, más preparados y numerosos incluso?


  —En Ghalor existe la creencia de que los invasores han estado espiándonos largo tiempo, regocijándose con nuestras luchas, todo por un pedazo de tierra, como si no fuera ésta lo bastante extensa para satisfacer a los dos pueblos.


  —Ahora ellos han visto que es posible.


  —Ellos jamás quisieron proponemos la paz por la sencilla razón de que nos desprecian. Se consideran gigantes, seres hermosos respecto a nosotros, muy superiores en todo. Sólo querían exterminarnos, ser los únicos pobladores de Urlanka.


  —Tal vez el peligro común a los dos pueblos les haya traído la sabiduría.


  —Es posible, no sé —Dhal agitó la cabeza—. Me inquieta que el enemigo intuyera nuestra nueva fuerza.


  —Sólo lo sospechaba. Llegó a la conclusión, sin acercarse a la verdad del proyecto, sumando dos y dos, extrañado ante nuestra pasividad. ¿Sabes que sospecho que gracias a su precaución no se atrevieron a lanzar ofensivas que difícilmente hubiéramos podido contener?


  —Palabras, palabras. La cuestión es: ¿Vamos a luchar codo a codo con los ghalores contra esos seres? Me gustaría ver cómo son.


  —Un emisario de Ghalor ha traído esta mañana, poco antes de que volvieran las unidades sobrevivientes, las pruebas que el almirante nos prometió.


  —Vamos a verlas. Luego hablaré con el Jefe, cuando él haya terminado de discutir con los consejeros.


  Dhal se llevó las fotografías a su cabina y allí se encontró con Donkee. La chica parecía más mujer que la primera vez que la vio. Llevaba el pelo corto mejor peinado e incluso sus labios le parecían más rojos. Además, el traje de faena le sentaba más acorde con su talla, por lo que sus formas resaltaban con mayor viveza.


  —Señor… —dijo ella, sorprendida.


  Estaba terminando de barrer y se puso colorada.


  —Oh, déjalo ahora. Vuelve dentro de un rato si quieres.


  Dhal la miraba de reojo mientras sacaba las fotografías del sobre. Sintió una leve punzada en la mente al pensar que Donkee se parecía un poco a su primera esposa. Ella murió en un ataque enemigo cuando esperaba un bebé.


  —Creo que seré incluida en su tripulación, señor —dijo Donkee cerca de la puerta, cargando con los bártulos de limpieza.


  —Ah, estupendo. ¿En artillería?


  —Comandos de asalto.


  —Eso es muy peligroso —replicó Dhal. Aunque había algo en la personalidad de Donkee que le atraía, estaba deseando que la chica se marchase para poder echar un vistazo a las fotografías.


  —Sé que usted prefiere desembarcar al mando de los comandos que permanecer en el puente, señor. Lo ha hecho muchas veces, y ni siquiera siendo general dejará de hacerlo.


  Dhal parpadeó sorprendido. Al levantar la mirada descubrió en Donkee una chispa de admiración hacia él, tan fuerte que llegó a turbarle.


  Ella debió comprender que tenía trabajo. Le saludó y cerró con cuidado la puerta.


  A solas, Dhal resopló suavemente y empezó a mirar las placas.


  La mayoría de las fotografías habían sido tomadas desde el aire, a bastante altura. Pocas de ellas estaban ampliadas, sólo las que ofrecían mayor calidad. En dos de éstas podía apreciarse figuras que corrían en medio de edificios a medio terminar, tal vez dirigiéndose a baterías instaladas cerca con la intención de repeler el presunto ataque.


  Dhal sólo pudo apreciar seres bípedos embutidos en enormes corazas de combate, cascos abultados que debían proteger cabezas demoníacas.


  Guardó las fotos un poco desilusionado.


  Más tarde fue requerido por el Jefe Murtan a una reunión en la que sólo participaban seis miembros del Mando Estratégico, Fowel y un científico anciano que lo miraba todo a través de sus lentes de grueso cristal. Recordó que se llamaba Epuram y había sido el maestro de Fowel, quien seguramente le hizo abandonar la carrera de las armas para dedicarse a la investigación.


  Apenas le vio entrar en el cuarto, Murtan, con aspecto cansado y voz ronca, dijo a Dhal:


  —Darkes, debo darte dos noticias. La primera es que acabo de firmar tu nombramiento de general. Te felicito. La segunda es para que sepas que desde este momento han cesado totalmente las hostilidades entre Ghalor y Arga. Mañana mismo se firmará el protocolo de paz y recibiremos las garantías de Su Majestad el rey Erken-Lo de que la parte de Erdho que apetecemos pasará a formar parte de nuestra patria.


  —Debo reconocer que me complace mi ascenso, pero usted me permitirá que ponga en duda si debo alegrarme o no por el acuerdo con Ghalor.


  Los hombres del consejo allí presentes miraron a Dhal con estupor y cierto enfado pintados en sus miradas. Alguien gruñó y el Jefe Murtan agitó la cabeza y se sentó pesadamente en el sillón que tenía detrás.


  —Oh, Dhal, no empieces con tus recelos. Ya nos lo hiciste pasar mal cuando saliste del Consejo a causa de tu oposición al plan de rearme secreto.


  —Entonces me equivoqué.


  —¿Qué te ocurre ahora?


  —Confieso que no lo sé. Percibo un olor extraño en todo esto.


  —¿No te han convencido las evidencias entregadas por los ghalores? ¿Acaso no crees en la presencia de esos invasores en Urlanka?


  El viejo tosió y dijo sin mirar a Dhal:


  —Es una oportunidad para establecer una paz definitiva, algo que hemos olvidado. Al fin los ghalores se han dado cuenta de que en este planeta podemos convivir los dos pueblos. Ni en diez mil años nos enfrentaremos por problemas demográficos. Jamás hemos sido unos locos en la degradación del medio ambiente y el desarrollo alocado del aumento demográfico. Naturalmente, si exceptuamos los desastres de esta guerra.


  —Haré lo que disponga el Consejo —dijo Dhal.


  —Del cual tú entrarás a formar parte desde mañana —sonrió Murtan con complacencia.


  —Está bien. ¿Cuándo se atacará a los invasores?


  —Cuanto antes. Hemos calculado que en una semana, después de algunas entrevistas con los mandos ghalores, estaremos en condiciones de hacerlo.


  Dhal entornó los ojos y se preguntó si debía seguir siendo prudente y no detener una vez más su carrera, como lo hizo cinco años antes al discutir el proyecto que ahora iba a permitirles luchar codo a codo, sin sentirse inferiores, con los ghalores y contra aquellos seres inesperadamente surgidos del espacio todavía desconocido para ellos.
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  En su cabina de mando, desde la cual dominaba cómodamente todo el recinto vital del crucero, Dhal Darkes rompió los sellos y leyó las órdenes secretas.


  Durante varios minutos estuvo abstraído en la lectura, deteniéndose en cada párrafo que consideraba importante. Al concluir observó que desde abajo varios oficiales miraban insistentemente hacia su cabina, aguardando las instrucciones de su general.


  Algo parecido debía ocurrir a bordo de las otras doscientas naves que volaban sobre la atmósfera de Urlanka, a poca velocidad, hacia la región de Erdho. Cada comandante de unidad y cada general acababa en aquellos instantes de conocer los pormenores del plan de ataque elaborado conjuntamente entre su alto mando y los estrategas ghalores.


  Tal vez el único a bordo, y sólo otros tres generales más que mandaban la flota, que tuviera conocimientos previos de la coordenadas para acercarse al enemigo común, era Dhal. Ahora sólo había leído la orden para confirmar su creencia de que no todo era de su agrado.


  En realidad habían sido los militares ghalores quienes habían decidido casi todo, valiéndose de sus mayores conocimientos sobre las instalaciones invasoras. Los generales arganos se limitaron a imponer algunas sugerencias que en nada alteraba el plan inicial presentado por el mismo almirante Kin-Kismo, nombrado por el rey Erken-Lo como jefe supremo de la agrupación de Ghalor.


  Dhal tenía la impresión de que la flamante flota de Arga había quedado bajo la dirección de Ghalor y se sentía frustrado.


  Tanto el ejército argano como el ghalor atacarían al mismo tiempo y desde sus posiciones naturales, envolviendo la base invasora en una tenaza amplia que debería estrecharse a las pocas horas de haberse iniciado la ofensiva.


  Se esperaba que la intervención de los ejércitos hasta ahora enemigos sorprendiera al enemigo común, quien todavía debía suponer a los habitantes de Urlanka enfrascados en su larga guerra.


  Dhal se alzó y miró a sus oficiales. Tomó el comunicador y les dijo que cada uno recibiría las instrucciones correspondientes, las cuales entregó a un ordenanza que acudió a su cabina.


  Al escuchar el taconazo del soldado, Dhal se volvió y descubrió que se trataba de Donkee, quien le sonrió tímidamente. La chica luda un uniforme hecho a la medida y Dhal pensó que debía estarle algo estrecho, sobre todo la guerrera, ya que los pechos parecían querer que saltaran los botones.


  —Donkee —susurró Dhal mirándola. Estaba sorprendido y no pudo ocultar su admiración ante la belleza de la chica—. ¿Al final no te admitieron en los comandos de asalto?


  —Estaba libre la plaza de su asistente, señor —sonrió Donkee—. Confío en servirle bien.


  —Sí, claro. Vamos, apresúrate en entregar las órdenes. Dentro de una hora volaremos sobre la vertical de la base enemiga y los oficiales querrán aprendérselo todo de memoria.


  —Sí, señor —dijo ella echando a correr escaleras abajo.


  Dhal quedó un poco preocupado. La misión de Donkee sería estar siempre a su lado, incluso cuando él tomase las armas y bajase del crucero al frente de sus hombres, cuando hubiese acabado el bombardeo.


  Abajo se produjo un ligero revuelo al recibir cada oficial sus instrucciones. Algunos se retiraron del recinto, aquellos quienes debían permanecer al frente de las compañías de desembarco.


  A continuación restalló la sirena y se anunció el estado de situación roja en toda la flota.


  Una pantalla gigante de televisión mostró gráficamente la posición de la flota. Por un momento, Dhal dejó de preocuparse por sus presagios y sintió orgullo ante el resultado del gran esfuerzo realizado por su pueblo al lograr construir en secreto semejante máquina de muerte. Dejándose llevar por sus pensamientos, Darkes se dijo que ni siquiera los ghalores hubieran podido contenerles. En cierto modo, Ghalor debía dar gracias a los invasores de que la guerra no hubiera seguido su curso normal y la paz llegara a Urlanka, una vez que el peligro del espacio quedara conjurado.


  Sólo el día anterior fue informado Kin-Kismo de la potencia bélica actual de Arga. El astuto almirante se limitó a parpadear cuando escuchó la relación de navíos de guerra que Arga iba a poner en línea de ataque. Las fuerzas ghalores eran similares, pero notablemente más gastadas, compuestas por naves reparadas varias veces y sólo contando con unas veinte unidades recién fletadas. Por su parte, los arganos podían permitirse el lujo de dejar arrinconadas las naves antiguas.


  En el crucero insignia de la flota el Jefe Murtan transmitía mensajes a todos los comandantes. Dhal apreció en la voz del Líder cansancio y nerviosismo. Sólo cuando estuvo la flota a menos de diez minutos del objetivo creyó percibir un tono de entusiasmo casi juvenil.


  Dhal tuvo un pensamiento para el pueblo de Arga, que allá en sus ciudades debía estar en aquellos momentos con la respiración contenida. La noticia le fue dada después del acuerdo de paz. Era gente valiente que asimiló serenamente la nueva situación impuesta por la presencia de los invasores. Sólo necesitaba tiempo para habituarse al hecho de que los ghalores dejaban de ser sus enemigos para convertirse en sus aliados.


  El último mensaje previo al ataque de Murtan fue:


  —Comandante, dentro de dos minutos iniciaremos el ataque. Acabo de recibir un comunicado del almirante ghalor confirmándome que su flota lo hará al mismo tiempo. Nos encontraremos pronto para reafirmar la paz y celebrar juntos la victoria. ¡Por Arga!


  En todo el puente de mando restalló el vocerío que coreó el grito de Murtan. Dhal permaneció callado, con los labios apretados y siguiendo fijamente la marcha de la flota, representada por los gráficos en la pantalla.


  Un minuto después se inició el ataque.


  A cien kilómetros de distancia y cuando volaban a diez mil metros de la superficie, los doscientos cruceros lanzaron la primera tanda de misiles contra las instalaciones invasoras.


  Entonces la flota argana se dispersó en diez grupos y cada cual se concentró en su objetivo señalado previamente.


  Las unidades descendieron a los cinco mil metros y desde allí eligieron sus blancos de nuevo y la segunda andanada rugió desde sus panzas hacia el terreno donde ya se elevaban numerosas columnas de humo negro.


  Todavía no habían alcanzado sus objetivos los misiles cuando se anunció la aproximación de proyectiles enemigos.


  Dhal comprobó con un vistazo rápido que los invasores habían reaccionado mucho antes de lo previsto. Se tenía calculado que éstos sólo lo harían casi veinte minutos después de iniciado el ataque, y para entonces se confiaba que su poder de réplica fuera muy pequeño.


  —¡Separación total! —gritó Dhal, sintiendo que se le helaba la sangre en las venas comprobando que los misiles enemigos eran veloces, aunque no muy numerosos.


  En la gran pantalla se produjo un movimiento de dispersión en los puntos luminosos que representaban a los cruceros. Pero ya era tarde para eludir la lluvia mortal que se le acercaba. Tres cruceros estallaron simultáneamente y luego lo fueron haciendo varios más. Dhal se cansó de contarlos cuando llegó a la cuenta de treinta.


  Aquello se le antojaba irreal, como si estuviera viviendo una horrible pesadilla. Todos eran conscientes de que el ataque produciría bajas en hombres y naves, pero jamás nadie, ni el más pesimista, pudo imaginarse que sufrirían tantas pérdidas en los primeros minutos.


  Y todavía no habían alcanzado la vertical de sus objetivos.


  Abajo en el puente todo era un tumulto. Los oficiales se desgañitaban queriendo dar órdenes. El jefe de bombardeo perdió unos minutos preciosos, a causa de la sorpresa, y no reaccionó hasta más tarde. Pero entonces, cuando dispuso una nueva partida de misiles propios contra las posiciones enemigas donde se suponía debían estar enclavadas las baterías, resultó demasiado tarde.


  Un momento después las bajas en la flota argana rozaban el cuarenta por ciento.


  Dhal saltó de su cabina y bajó a la plataforma. Por el camino se cruzó con Donkee. La chica ya vestía su equipo de desembarco. El la apartó bruscamente y reunió a un grupo de oficiales.


  —Necesito saber nuestra posición y la del enemigo desde donde nos está aniquilando —les gritó.


  Cuando uno quiso acercar un computador y una pantalla, Dhal lo rechazó con toda aspereza.


  —No hay tiempo para tecnicismo. Quiero un mapa de Erdho donde figuren los enclaves enemigos, esos datos que decían los ghalores que eran tan fidedignos.


  Un teniente extendió sobre una mesa un mapa y Dhal se inclinó sobre él ansiosamente. Después de buscar durante unos segundos, dijo:


  —Todos los misiles enemigos han partido desde aquí. Ellos no tenían ninguna otra barrera defensiva. ¡Que los dioses condenen a los espías de Ghalor! Esos asnos no supieron comprender que las instalaciones que vigilábamos todavía no estaban terminadas.


  —Nos quedan pocos proyectiles, señor —dijo un capitán.


  —Me lo imaginaba. ¿Qué posiciones mantienen nuestras naves? ¿Dónde están las de Ghalor?


  —Continúan dispersándose para ofrecer menos blanco, señor.


  —Contacten con la nave insignia y que alguien diga a Murtan que debemos descender varias unidades para intentar acallar esos silos que acabarán aniquilándonos. ¿Qué ocurre por el sur?


  —Es imposible averiguar la situación de las fuerzas ghalores, señor.


  —Deben estar pasándolo tan mal como nosotros —comentó un alférez sudoroso.


  Dhal lo miró. Por un momento estuvo a punto de gritarle lo que estaba pensando. Iracundo volvió su atención al mapa. El punto que había enmarcado con un círculo rojo le atraía poderosamente. Pidió información sobre el resto del grupo bajo su mando.


  —Seis cruceros siguen manteniendo contacto con nosotros, señor.


  —Transmítanles que sobrevuelen el área defensiva enemiga. Deben intentar acallarla con el uso de las reservas de misiles que lleven a bordo. Una vez que los lancen deberán bajar hasta la superficie y desembarcar los comandos.


  Salió corriendo el oficial. Otro, con la faz contraída, preguntó:


  —¿Qué haremos mientras tanto, señor?


  —¡Condenación, teniente, lo que acabo de decir! ¡Afuera las reservas de misiles! Tan pronto como coordinemos un movimiento en común con las otras unidades, descenderemos. Nuestros soldados se echarán sobre esa maldita base con el apoyo de los carros de combate. ¿Qué pasa con la llamada a la nave insignia?


  Desde el fondo le contestó el técnico:


  —Señor, es imposible establecer contactos con el Jefe Murtan.


  Una voz informó a Dhal que el alejamiento de las unidades de la mermada flota de Arga seguía aumentando. Las bajas ya no eran tan rápidas, pero seguían produciéndose. La estadística fue fría y categórica: Confirmada la destrucción del cuarenta y ocho por ciento de las fuerzas.


  Por la pantalla seguidora de proa observaron, hasta que se perdieron a través de las nubes bajas, las dos docenas de misiles que corrían raudos en busca de sus objetivos. Un minuto más tarde el servidor de detección anunció:


  —Sólo dos han logrado alcanzar la superficie; los demás fueron anulados en pleno vuelo.


  Dhal golpeó con fuerza sobre la mesa, precisamente en el círculo rojo. El enemigo, después de demostrarles su eficacia ofensiva, parecía burlarse de ellos enseñándoles cómo sabía defenderse con eficacia.


  De soslayo, Darkes vio a Donkee. Ella permanecía retirada del grupo y cerca de la salida del puente, con las armas del general, su yelmo y demás pertrechos de combate. Tal vez intuía que él iba a ponerse al frente de los comandos apenas tocase tierra el crucero. Donkee no se equivocaba, pensó Dhal. Si no podía acallar las defensas del invasor desde el crucero lo lograría abriéndose camino a tiros por la superficie. Era cuestión de vida o muerte. Si fracasaba podía considerar que la flota acabaría siendo destruida, vencida en fe batalla que algunos creyeron sencilla relativamente.


  Sería una derrota humillante, definitiva.


  —¡Comunicación desde la nave insignia, señor! —gritó el técnico en enlaces.


  —Transmítala aquí —dijo Dhal.


  La voz ronca y casi desconocida de Murtan les llegó desde un altavoz próximo.


  —… Traición… Solos, nos han dejado solos. Cada unidad deberá ocuparse en salir de esta encerrona… El enemigo conocía con antelación nuestra llegada… Que cada cual conserve su vida para defenderse cortó el mensaje. El técnico movió la cabeza y añadió, después de dejar escapar unas maldiciones, que era imposible volver a restablecer la comunicación.


  —¿Traición? —Dijo un oficial, blanco como el papel—. ¿He oído bien? ¿A qué traición se refirió el Jefe Murtan?


  Dhal lo miró con pena. Era muy joven, casi barbilampiño. El pobre chico no comprendía nada. Observó a los demás oficiales. No todos alcanzaban la realidad, se dijo. Varios mostraban una gran consternación, una desilusión inmensa en sus ojos llorosos, llenos de rabia por la derrota que ya les aplastaba.


  —¿También nosotros nos retiramos, señor? —preguntó el coronel del puente.


  —¡No! —Restalló Dhal con dureza—. Seguimos con el plan. Si alguien no contiene esos misiles la retirada será como un ejercicio de tiro para los invasores. Antes de que salgamos de Erdho se reirán mucho abatiéndonos. ¡Abajo!


  Dhal les dio la espalda y se enfrentó con la soldado Donkee, quien con gesto serio se limitó a extenderle los brazos para ofrecerle la parte del equipo de combate que le faltaba.
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  De los seis cruceros que iniciaron el descenso sólo cinco lograron posarse sobre la convulsionada superficie que rodeaba las instalaciones invasoras. La nave de Dhal Darkes se encontraba entre los que consiguieron, después de superar los últimos kilómetros disparando sus baterías y recibiendo algunos impactos leves. Fue un contacto brutal el que hicieron y a lo largo de centenares de metros el gran vehículo herido se deslizó bruscamente, hasta quedar detenido tras colisionar con las ruinas de una edificación.


  Varias compuertas se abrieron, bajaron rampas y sobre ellas rodaron carros de combate. Detrás, corriendo pesadamente con sus equipos de combate, los comandos hicieron su aparición en medio de un fuego violento que procedía de casamatas diseminadas a lo largo de un área extensa, delante de las instalaciones lanzadoras de misiles.


  Los tanques se abrieron, rompieron la hilera y formaron en abanico. Dejando atrás un infierno de fuego que se abatía sobre la mole, varada para siempre, del crucero, la cuña avanzó durante unos instantes con rapidez.


  A bordo de un carro, Dhal empezó a concebir esperanzas de poder alcanzar su objetivo, ahora a poco más de doscientos metros. Le fastidiaba no saber cómo se desenvolvían las demás naves, si habían conseguido o no desembarcar sus tropas de asalto.


  De pronto, casi insultantemente, echando abajo sus deseos, delante de los primeros tanques se alzó una cortina de fuego que avanzó rápidamente hacia ellos. Era una marea de muerte la que se les acercaba, incontenible.


  Los carros en vanguardia fueron engullidos por el torrente de destrucción y apenas los demás lograron virar para eludir la muerte. Cientos de soldados que los seguían no pudieron hacer otra cosa que recibir su fin con inútiles intentos de huida.


  Dhal reorganizó sus fuerzas. De su derecha acudía otra formación argana, seguida por una más menguada. Se reagruparon y todas, formando una nueva cuña de acero, reanudaron el ataque, pero ahora disparando sin cesar los cañones.


  Si el enemigo les ponía enfrente otra nueva muralla de fuego sería el epílogo de aquel intento desesperado por neutralizar su increíble poder defensivo.


  Pero ahora los tanques disponían de más solidez en sus líneas y protegieron con más eficacia a los comandos. Aunque varios iban quedando por el camino, las casamatas eran destruidas una detrás de otra.


  Poco después sólo tenían al frente las Eneas grises de las instalaciones que tanto daño les habían causado.


  Dhal ordenó fuego y cien bocas escupieron acero y energía a la vez. Dentro del tanque la temperatura subía y sus tripulaciones se sentían sofocadas en sus equipos de lucha. Al lado del general, Donkee seguía las incidencias de la lucha a través del visor de su jefe, con expresión apenas visible tras el plástico de sus anteojos.


  —Hemos logrado aplastar sus defensas —dijo Dhal revisando el arrugado papel que sostenía entre las manos enguantadas—. Pero seguirán disparando misiles sino logramos entrar en sus madrigueras y hacerlos callar para siempre.


  Por el comunicador principal ordenó que las tropas se lanzaran al ataque. Sabía que morirían muchos hombres y mujeres, pero también sabía que si no lo hacía ninguno llegaría a salir con vida de aquel infierno.


  Miró a Donkee y le preguntó:


  —¿Preparada? —Intentó sonreír y sólo consiguió una triste mueca dibujada en sus labios—. Si lo prefieres puedes quedarte aquí…


  —Iré detrás de usted, señor. Pero… ¿por qué no atacan también los ghalores?


  Dhal acabó de ajustarse el yelmo. Se alegró de que Donkee no leyera toda la rabia de sus ojos cuando respondió:


  —Ellos estarán regocijándose de todo, sin duda. Ojalá me equivoque, pero… Vamos, más tarde lo sabremos si salimos con vida.


  Salió del tanque por la estrecha torreta y saltó al suelo removido por las explosiones. No dejó de sentir la presencia cercana de Donkee durante el rato que estuvo corriendo, sosteniendo el pesado láser sujeto a su hombro por una gruesa correa, mirando a todas partes para comprobar que los soldados le seguían, así como a otros jefes de distintas naves que habían logrado su objetivo de descender cerca de las instalaciones enemigas.


  Se avanzó bajo un techo de humo negro, en medio de una atmósfera que debía ser asfixiante. Cada soldado de Arga poseía su reserva de oxígeno y armas suficientes para combatir durante días sin cesar. Pero Dhal sabía que la lucha se resolvería aquel mismo día.


  Dhal corrió y llegó a lo alto de un monte. Desde allí pudo observar las posiciones enemigas. En seguida se arrodilló Donkee a su lado. Ella desplegó el trípode de su láser y lo enfiló hacia el frente. Notó la mirada de la mujer, como preguntándole por qué se detenía cuando ya tenían tan cerca al invasor.


  Darkes observaba lo que se extendía en el llano, a unos den metros de ellos. Estaba sorprendido porque estimaba como poco sólidas las instalaciones lanzadoras de misiles, apenas unos muros poco gruesos de hormigón y acero. Le parecía demasiado fácil entrar allí. Más allá se alzaban los muñones de edificios que ellos debieron derribar durante el primer ataque o bien fue logrado por el fuego de los carros blindados.


  No podía esperar más para llevar a cabo sus conjeturas.


  Los comandos saltaron de los cráteres como impulsados por resortes cuando Dhal dio la orden de ataque. Una riada de hombres y mujeres corrieron furiosos, buscando rendijas por las que infiltrarse.


  Y tenían muchas por las que hacerlo.


  Dhal encontró una puerta destrozada y entró antes que lo hicieran los soldados que lo acompañaban. Se abrió paso por un túnel disparando sin cesar. Sólo vio sombras difusas que se movían delante de su visor infrarrojo, seres con armaduras de combate que se contorsionaban antes de caer fulminados.


  Quedó atrás el corredor y salieron a una estancia de grandes dimensiones. Eran las instalaciones que deseaban acallar. Entonces Dhal sintió una rabia infinita al comprobar que las rampas estaban vacías. Sólo sus servidores se agitaban alrededor de ellas buscando una vía de escape, que siempre encontraban cegadas por pelotones de soldados arganes.


  Nubes de vapor y polvo danzaban frenéticas en medio de todo, como serpientes que se enroscaban en los invasores. Ellos caían destrozados bajo la lluvia de luz de los láseres de Arga. Pocos se defendían. El pánico había cundido en los recintos.


  Dhal lo veía todo rojo, del mismo color de la sangre enemiga que iba tiñendo el suelo áspero, las vías de hierro y las rampas exhaustas.


  No quedaba allí ningún misil.


  Los invasores habían agotado sus reservas.


  Dhal no dejó de pensar en los soldados que habían muerto para llegar hasta allí, en los tripulantes de los carros destrozados por las casamatas antes de que ellos pudieran silenciarlas.


  Todo el sacrificio había sido inútil, innecesario.


  Pisoteó un cuerpo. En un enemigo. Por un momento se fijó en él. Quien estaba dentro de la armadura destrozada a la altura del pecho era un ser con brazos y piernas, con una cabeza que ocultaba el casco grande y con sólo unas ranuras protegidas a la altura de los ojos.


  El cegador estallido de los láseres iba perdiendo intensidad. La furia de los soldados se iba aplacando y muy despacio entraba la idea en sus mentes ofuscadas de que ya no tenían enemigos contra quienes disparar.


  Donkee apareció por detrás de una columna de acero. Miró a Dhal a través de su visor sudo y le dijo:


  —Señor, hemos vencido. Un enlace ha estado buscándole para comunicarle que la flota está regresando.


  Dhal saltó sobre el muro de hormigón y trató de ver el exterior a través de las grietas.


  —¿Naves regresando? ¿Son nuestras o ghalores?


  —Nuestras, general.


  —¿Qué ha pasado para que el Jefe Murtan haya decidido volver?


  Inmediatamente pensó que tal vez Murtan no era el actual líder de la flota. Quizás había perecido durante el ataque o mientras intentaba retirarse a posiciones más seguras, después de enviarles su arenga vergonzosa.


  Cientos de soldados iban surgiendo de todas partes. Instintivamente buscaban el exterior, como si dentro de las instalaciones sintieran ahogarse.


  Al casco de Dhal, muy lejanas, llegaban las órdenes de sus oficiales. Los supervivientes eran reunidos por compañías. A veces se gritaban los números de los muertos, al menos cuando algún compañero lo había visto caer.


  Fuera, bajo la atmósfera sucia y negra de nubarrones, Dhal caminó seguido por Donkee. Los heridos eran sacados de las barridas casas y colocados en un trozo de terreno poco batido por las explosiones. Pocos eran los tanques que se movían. La mayor parte sólo era chatarra humeante.


  La capa de humo fue atravesada primero por una nave y luego lo hicieron otras más. Dhal las fue contando. Diez… Veinte… Se detuvo al llegar a la número treinta y cuatro. Varias mostraban sus fuselajes duramente castigados. Empezaron a posarse en los claros, atronando el aire con sus motores.


  Dhal descubrió el crucero con el emblema del Jefe. Se hallaba tan cansado que ni siquiera tenía fuerzas para sonreír, alegrarse por el viejo guerrero siguiera con vida.


  La presencia de Murtan fue recibida con alborozo por Donkee.


  —Señor, pronto llegarán los ghalores y todos juntos celebraremos la victoria. ¿Ellos han combatido en otro área?


  ¿Para qué desilusionarla tan pronto?, pensó Dhal encogiéndose de hombros, gesto que ella no podía ver a causa de la coraza de combate. Echó a andar hacia la nave insignia, con el láser cogido por el cinto y arrastrando la culata en el polvo.


  Después de que salieran algunos pelotones de comandos, seguidos por unidades sanitarias, apareció Murtan. El Jefe no llevaba completo su equipo de guerra. Al descubrir a Dhal se dirigió hacia él, tendiéndole la mano.


  —Darkes… —La emoción le impidió seguir hablando.


  —¿Por qué ha vuelto, Jefe?


  —¿Me lo reprochas? —Dijo Murtan con pesar—. Te dije que huyeras también.


  —Huir es una palabra desagradable. Pensé que alguien debía proteger la retirada del grueso superviviente.


  —Cuando me di cuenta ordené la vuelta, después de comprender que el enemigo había dejado de hostigarnos con sus malditos misiles.


  —¡No quedaba ya ninguno, señor! —Dhal se arrancó el casco de acero y lo arrojó al suelo, en donde rebotó con sonidos metálicos—. No podía comunicarme con usted, con nadie. Será mejor que recojamos los heridos cuanto antes y nos marchemos… Antes de que sea tarde.


  —¿Tarde para qué?


  Una sombra salió de la oscuridad de la compuerta del crucero. Sin que el recién llegado tuviera que identificarse, incluso antes de que hablara, Dhal adivinó que era Fowel.


  —Dhal Darkes no ha perdido sus malos augurios, Jefe —dijo Fowel dejando que la triste luz del día mostrase su rostro tras el visor.


  Murtan se acercó más al general.


  —Dime, Darkes. ¿Qué estás pensando?


  Lentamente, Dhal alzó la cabeza y miró fijamente a Murtan a los ojos.


  —¿Dónde están nuestros flamantes aliados?


  Murtan miró a su alrededor. Fowel abatió las manos, como dando a entender que Dhal jamás comprendería las cosas.


  —Fueron atacados antes de llegar a los objetivos, Dhal —respondió Murtan preocupado.


  —¿Atacados? ¿Por quiénes?


  —¡Por los dioses, Dhal! Los invasores tenían su flota aérea en marcha y concentrada en el sur. Los ghalores han combatido contra ellas y la han vencido. Ahora vendrán y…


  —¿Lo han dicho ellos? ¿Acaso lo habéis visto con vuestros ojos?


  —Después de dar media vuelta escuchamos su informe. Han sufrido muchas bajas, pero acabaron venciendo —dijo Fowel.


  En el cielo empezó a extenderse un ruido ronco que iba adquiriendo volumen.


  —Es la flota de Ghalor —dijo Fowel. Dhal lo vio sonreír tras el visor—. Bueno, lo que quede de la flota. El almirante Kin-Kismo nos dijo que fueron abatidas muchas de sus naves…


  —Busca un agujero y escóndete en él, Fowel —escupió Dhal.


  —¡General Darkes, no consiento semejante tono! —gritó Murtan.


  —¡Cállese y ordene que todos escapen… si pueden! Por nuestros antepasados, Jefe, ¿es que no ha comprendido todavía que hemos sido engañados por los viejos enemigos que nos han usado como carne de cañón para que los nuevos hayan sido destruidos?


  —Está loco…


  La frase de Fowel quedó interrumpida por el agudo silbido de cientos de proyectiles que caían desde el cielo. Inmediatamente pudieron verse a simple vista los cruceros ghalores descender sobre el campo arrasado.


  —¡Jefe, si llega a vivir lo suficiente cuente las naves de Ghalor y dígame si no están todas! ¡Jamás se han enfrentado a nadie, nunca…!


  Una explosión privó a Dhal de seguir hablando. El misil había caído muy cerca y el crucero insignia saltó de su base y se desplomó como un animal herido de muerte.


  Lo que sucedió después fue algo que pasó ante los ojos de Dhal como una pesadilla.


  Por todas partes se elevaban los surtidores de tierra, hombres destrozados y material inutilizado.


  La tierra removida por el anterior combate fue otra vez zaherida por el arado gigantesco del furioso ataque procedente de las alturas.


  Dhal no llegó a ver el desembarco de los ghalores. Para entonces se encontraba medio enterrado en un embudo e inconsciente.
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  Antes de que abriera los ojos, el frío martilleó las carnes de Dhal y le indujo a pensar que se había hecho de noche.


  Cuando logró atravesar la maraña que parecía cubrir su rostro comprendió que no seguía en el cráter donde fue arrojado por la explosión, quizá la misma que derribó al crucero insignia.


  Al tratar de incorporarse, mientras su visión intentaba acostumbrarse a las sombras que lo rodeaban, Dhal se percató de que no llevaba puesto la mayor parte de las piezas del traje de combate.


  Miró a todas partes y lo primero que vio fue el suelo salpicado de escombros, un rincón de una habitación que mantenía apenas dos restos de muro. Un poco más allá descubrió varios cadáveres de comandos arganes.


  Se apoyó sobre la rodilla derecha y notó que le dolía todo el cuerpo. Lejos, el aire silbaba al perforar los huecos de las ruinas. Volvió a tener más frío y trató de moverse para desentumecer los músculos.


  Cuando escuchó unas pisadas que se acercaban volvió a inspeccionar el suelo en busca de algún arma con que defenderse.


  Todavía se hallaba inclinado, removiendo los escombros, cuando una voz extraña que le hablaba su misma lengua, le dijo:


  —Sabía que ibas a despertar pronto, perro.


  Le sonó a mujer. Se volvió despacio y la vio alzada sobre unos cascotes. Empuñaba una pistola grande que necesitaba ser sujetada por una cinta al hombro. Ella la sostenía con las dos manos. En realidad parecía un fusil. Pero le resultaba desconocido el modelo.


  —Cuando te arrastré hasta aquí me decía que debí haberte dado muerte fuera, en el cráter. Pero ahora me alegro de poder hacerlo cara a cara, para que veas llegar tu fin.


  La mujer se sentó sobre las piedras y apuntó con más cuidado. Tenía un rictus de dureza en el rostro que sobrecogió a Dhal, quien pese de la situación y al aturdimiento que todavía le embargaba, trató de razonar. Ella, obviamente, no era una hembra ghalore. Totalmente humana, le resultaba inconcebible que fuera su enemiga.


  —¿Te has quedado mudo? —esbozó una sonrisa que no tenía nada de amistosa—. Sé que habláis el mismo idioma más o menos, tal vez algo arcaico, que el mío.


  Dhal reconoció en las piernas de la mujer parte del equipo que viera por vez primera en las fotografías facilitadas por los ghalores de las instalaciones invasoras.


  —¡Eres una invasora! —exclamó acabando de ponerse en pie.


  —Soy una lankei. Por medio de vuestras malditas comunicaciones supimos que nos llamabais invasores. ¡Malditos seáis todos!


  Se fijó en el resto del cuerpo de la mujer. Tenía un uniforme gris cubierto de suciedad. Pero el arma con la que le apuntaba brillaba y en ella debía fijar su atención. El dedo de la invasora parecía temblar ligeramente alrededor del gatillo.


  —Jamás he oído hablar de los lankeis —dijo Dhal.


  —¿Acaso atacáis a quienes no conocéis? ¿Cómo unos humanos pueden ser tan bárbaros? Los ghalores nos advirtieron de vuestra ferocidad, y aunque los creíamos, nos resistíamos a consideraros a vosotros los arganes como bestias con apariencias humanas.


  —¿Los ghalores os previnieron contra Arga? —exclamó Dhal.


  —Pareces sorprendido.


  —Lo estaría más si no hubiera sospechado algo.


  La mujer se levantó y adelantó el arma.


  —Ya está bien de charla.


  Entonces Dhal se fijó que ella tenía una herida en el brazo izquierdo, precipitadamente curada con un tosco vendaje.


  —¡Espera! No debes matarme.


  —Dime alguna razón.


  —Déjame que te hable, déjame que te pregunte.


  —¿Preguntas ahora? ¿Después de haber aniquilado a mi gente, a todos los colonos? ¿Cómo puedo fiarme de ti? Recobré el conocimiento cuando las naves partían. Intentaré encontrar vivo a alguno de los míos, pero te hallé a ti medio enterrado en un hoyo. ¡Qué ruin debe ser un pueblo cuando ni siquiera se lleva a sus propios muertos!


  —Lo cual debería hacerte pensar.


  —¿Pensar? ¿Qué puedo pensar? Aquí sólo hay muerte y destrucción. Llegamos en son de paz y así nos recibieron los ghalores. Sólo queríamos construir ciudades pacíficamente y labrar la tierra, pero tuvimos que disponer defensas contra los salvajes del norte.


  De pronto algo se alzó detrás del muro derruido y Dhal, tras reconocer a Donkee, lanzó un grito para que no disparase contra la mujer que le apuntaba.


  Donkee, cubierta de barro y sangre, una figura tétrica, se contuvo de disparar, confusa. Entonces la mujer se revolvió para pulverizarla y Dhal saltó sobre ella, derribándola.


  Su oponente se defendió con bravura, furiosamente, pero Dhal consiguió dominarla. La sujetó por las manos y la colocó de espaldas al suelo. Inclinado sobre ella recibió un salivazo en pleno rostro.


  Donkee se acercó y preguntó:


  —Señor, ¿por qué no me dejó disparar? La tenía bajo mi punto de mira…


  Dhal no le hizo caso. Miró a la mujer lankei y la levantó bruscamente, arrojándola contra el muro más próximo.


  —¿Podrás ahora escucharme y responderme? He podido dejar que la soldado te agujerease la espalda, como habrás comprobado.


  —Es una mujer, señor, una humana —le dijo Donkee a sus espaldas.


  —Seguro, Donkee —asintió Dhal inclinándose para recoger el arma de la lankei—. Y si nos ocupamos de ver los rostros de los invasores muertos sólo hallaremos gente como nosotros. No hay monstruos como nos dijeron los ghalores, Donkee. Aquí sólo ha quedado la mentira de los humanoides. Hemos caído en su trampa.


  Desde el suelo, la lankei se agitó rabiosa. Parecía que a medida que iba transcurriendo el tiempo aumentaban los reproches consigo misma por haberse dejado sorprender.


  —Tú deberás calmarte —le dijo Dhal—. Te ataré para que no escapes mientras la soldado y yo damos una vuelta. Quiero comprobar algo. Luego charlaremos.


  Donkee encontró una lámpara de calor que funcionaba y calentó algunas raciones de campaña que tomó de la mochila de un comando muerto. Dhal tuvo que hacerle un gesto imperioso para que la chica entregase una vasija de aluminio a la prisionera, a quien se le había desatado las manos.


  —Dime tu nombre, lankei —dijo Dhal observándola a la luz de la lámpara.


  —Yshamai.


  —¿Grado?


  —¡No tengo grado militar! Entre nosotros apenas había un puñado de soldados profesionales.


  —Tal vez sabías manejar un misil —gruñó Dhal señalando las arrasadas instalaciones que alumbraban las estrellas, cuando al fin la atmósfera se limpió con el viento del este.


  —¡Claro que los teníamos! Los sacamos de nuestras naves cuando se nos aseguró que seríamos atacados por los arganes.


  Donkee dejó de comer.


  —General, ¿qué ha pasado en realidad?


  —Olfateé alguna clase de trampa ghalor, Donkee, pero los dioses no me iluminaron para descubrir cómo sería. Realmente ahora todo resulta tan sencillo que me parece increíble que nuestros enemigos tradicionales hayan triunfado.


  —Cuénteme sus excusas, general —dijo Yshamai mientras comía con disgusto la comida que no debía ser de su agrado.


  Dhal miró de soslayo a Donkee. La chica también parecía estar impaciente por oírle.


  El general hubiera encendido en aquel momento un cigarrillo. Se rebuscó en los bolsillos y la solícita Donkee le ofreció uno de su paquete.


  —¿Cómo llegaron ustedes aquí, a Urlanka? —preguntó Dhal a Yshamai, gozando del humo de su cigarrillo. Era como si hubiera transcurrido mil años desde la última vez que fumó, después de jurar que no volvería a caer en la tentación.


  —¿Urlanka? Nosotros llamamos a su planeta con una serie de números y letras —la mujer lankei se encogió de hombros, dejando definitivamente de comer—. Es igual. Mi comunidad escapaba de las guerras que asolan los mundos del Quinto Círculo, de la tiranía del Gran Imperio. Supimos de un mundo donde podríamos vivir en paz y lejos de los imperialistas y de los rebeldes. Nuestras naves descendieron en esta zona y a los pocos días aparecieron varios vehículos que luego supimos eran de Ghalor. La verdad es que no sabíamos que Urlanka estuviera habitado.


  —¿Es que no lo investigaron?


  —No, no. Apenas teníamos reservas energéticas en las naves. Nuestro viaje ha sido sólo de ida, sin posibilidad de retorno. En un principio recibimos con recelos una embajada ghalor. Tenemos malos recuerdos de las tropas mercenarias humanoides del Emperador. Pero los seres altos y orgullosos que dijeron ser los más antiguos habitantes de este mundo nos previnieron contra los hombres del norte, contra quienes sostenían una guerra larga.


  Yshamai se reclinó sobre la roca y recogió las piernas, ya libres de las pesadas armaduras. Sonrió tristemente.


  —Dígame cómo su gente logró llegar aquí después de que lo hiciera el pueblo ghalor.


  —Los arganes llegamos antes que esas bestias —replicó Dhal—. Pero es una vieja discusión que poco importa ahora. Llevamos aquí varias generaciones, aunque ignoro los motivos que impulsó a mis antepasados a escapar de algo. Tal vez fue otra guerra, y resulta irónico porque desde que llegaron aquí sólo supieron combatir por su supervivencia, así hasta mis días.


  —Señor, sigo sin comprender nada —dijo Donkee.


  —Su soldado no es muy sagaz, general —rió Yshamai.


  Donkee iba a levantarse y Dhal la contuvo.


  —Cálmate. Te lo explicaré, Donkee. Los ghalores se presentaron ante los lankeis como seres pacíficos que luchaban porque nosotros los obligábamos. Concibieron un plan sencillo, pero práctico. Luego se presentaron ante nosotros diciendo que debíamos pactar para acabar con un enemigo común, que había llegado a Urlanka para quedarse como los únicos pobladores.


  —Supongo que la sagacidad en los ghalores se despertó porque previamente ya conocían que Arga se estaba armando hasta los dientes y podía inclinar definitivamente la balanza de la guerra a su favor. La llegada de los lankeis les resultó providencia. Nos dejaron atacar solos después de avisar a los recién llegados. Por eso nos cogieron desprevenidos cuando nosotros suponíamos que íbamos a sorprenderlos. Los ghalores se limitaron a mantenerse alejados y luego, cuando ya les habíamos hecho el trabajo, se presentaron para rematarnos, acabar con cuantos habíamos sobrevivido. Ya ves lo fácil que ha sido todo para esos malditos humanoides.


  —Al parecer, general, su pueblo y el mío se han despedazado en beneficio de los ghalores —dijo Yshamai muy seria—. De forma muy efectiva. No han quedado supervivientes.


  —Me temo que no —dijo Dhal moviendo la cabeza—. Cuanto hemos visto sólo nos ha mostrado muerte.


  —¿Qué podemos hacer ahora, general? —preguntó Donkee.


  La pregunta de la chica pareció sacar a Dhal de su estado de tensión y de pronto sintió que su organismo se desplomaba de cansancio.


  —No lo sé —respondió dejando caer la colilla entre sus pies y pisándola con rabia. Se volvió para mirar a sus espaldas. Atrás quedaban las minas, los muertos y miles de toneladas de material inservible—. Sin embargo, puedo adivinar que en estos momentos los ghalores habrán lanzado un ultimátum a Arga.


  —Sería lógico que usted volviera con los suyos, general —opinó Yshamai.


  —¿Cómo? Estamos a miles de kilómetros de Arga.


  —¿No disponen de más fuerzas?


  —Casi toda ha perecido en la batalla, las naves recién fletadas, los mejores hombres. Los ghalores habrán hecho miles de prisioneros.


  —¿No quiere pensar que los habrán matado?


  —Ellos prefieren hacer prisioneros, convertirlos en esclavos para que les trabajen hasta que mueran reventados de cansancio.


  —¿Para su pueblo sólo queda el camino de la esclavitud?


  Dhal asintió ante la afirmación de la mujer. En otras circunstancias habría sentido deseo de ella. Era muy hermosa. Ahora, sin una sola pieza de armadura, con sólo un ajustado traje, su cuerpo parecía de fuego a la luz de la lámpara.


  Se preguntó si no le estaría odiando. Al fin y al cabo él era un oficial que había mandado las tropas que aniquilaron su gente. De pronto sintió curiosidad por saber:


  —¿Cuántos eran ustedes?


  La mujer tardó en responder:


  —Unos cinco mil.


  —Sólo cinco mil —repitió Dhal—. Nos opusieron una defensa increíble.


  —Lamentablemente disponíamos de pocas armas…


  —Nos habrían arrasado de haber contado con grandes reservas.


  —¿Es un cumplido, general?


  —Esta situación parece esperpéntica —se quejó él—. ¿Dónde escondieron sus naves, Yshamai?


  La aludida movió una mano.


  —Las enterramos y sólo dejamos fuera las torretas con los proyectores láser. Sin combustible no servían para otra cosa.


  —La advertencia de los ghalores les permitió disponer la defensa…


  —Desde luego. Pero sólo nos dijeron con tres días de antelación la fecha y la hora exactas en que ustedes aparecerían.


  —Pudieron hacerlo con más tiempo. En realidad a ellos les interesaba que uno de los dos bandos sólo obtuviera una victoria pírrica, para resultarle más fácil su intervención.


  Yshamai cruzó los brazos sobre las rodillas y preguntó:


  —¿Usted lograría algo regresando a Arga lo antes posible?


  —Supongo que sí. Ghalor habrá dado un plazo a mi pueblo.


  Dhal se estremeció al querer imaginarse la consternación que habría cundido en las ciudades al conocerse la noticia de la derrota.


  —Tal vez podamos hacerlo si los ghalores no han descubierto que las casamatas eran las torretas de nuestras naves estelares. En ellas quedaron algunas lanchas con suficiente autonomía para viajar algunos miles de kilómetros.


  —¿Está segura de lo que dice?


  —¡Claro que sí! Si su pueblo le ve aparecer recobrara la moral y estará dispuesto a continuar fe lucha.


  Sólo debemos rogar a nuestros dioses que podamos sacar alguna lancha de la nave menos deteriorada.


  —¿Qué esperamos? Yshamai, ¿cómo podría reparar Arga el mal que ha infringido a su pueblo?


  —Tal vez pueda hacerlo, general.


  La sonrisa enigmática de Yshamai sólo impulsó a Dhal a decir:


  —Llámeme Dhal, por favor.


  Donkee recogió las armas y los siguió, rumiando algo entre dientes que habría hecho enfurecer a Dhal de haberla oído.


  * * *


  Después de comunicar personalmente al rey Erken-Lo el resultado de la batalla, enumerando cuidadosamente las bajas enemigas, tanto de los lankeis como de los arganes, el almirante Kin-Kismo se sentía pletórico de alegría.


  Había recibido de Su Majestad calurosas felicitaciones y la insinuación de que sería recompensado largamente. Kin-Kismo intuyó que recibiría la regencia de los territorios que pronto iban a quedar bajo el dominio de Ghalor, las tierras de Arga y las de Erdho.


  Un grupo de altos oficiales revoloteaba a su alrededor. Todos comentaban con pasión las incidencias de la lucha, considerando como un juego infantil la intervención de la flota real para rematar la labor que comenzó la agrupación lankei.


  Kin-Kismo lamentaba que no hubieran podido capturar algunos cruceros arganes intactos, pero al menos tenía la satisfacción de contar entre los numerosos prisioneros enemigos al Jefe Murtan.


  El viejo zorro humano se había defendido como un león, hasta que la superioridad numérica de los soldados ghalores le convenció de que era inútil seguir luchando. Consiguió que sus cansados hombres fueran hechos prisioneros y luego él pretendió suicidarse, lo que fue impedido por guerreros de Ghalor.


  Ahora el abatido Murtan yacía en una celda del crucero de Kin-Kismo, que junto con los demás de la flota real sobrevolaba la frontera argana, esperando la respuesta del gobierno y del consejo de Arga a su demanda de rendición incondicional.


  —Los invasores del espacio, como yo temía, resultaron más fuertes que las previsiones —había dicho Kin-Kismo a sus oficiales mientras celebraban con bebidas el éxito alcanzado—. Tal como sospechábamos, las naves recién construidas por Arga eran muy poderosas. Creo que nos hubieran puesto en un aprieto de no haber tenido la fortuna nuestra causa de la llegada de esos otros humanos que hicimos creer a Arga eran seres sedientos de sangre y conquistas.


  Se brindó por el rey, por la prosperidad de Ghalor y un oficial exaltado gritó que Kin-Kismo pronto vería reconocido su valor y su astucia recibiendo la administración de Arga.


  —No nos precipitemos, camaradas —dijo Kin-Kismo sonriente—. Tal vez los arganes nos den ciertas molestias, no se rendirán tan fácilmente. Tenemos miles de prisioneros. Si no contestan afirmativamente a nuestro ultimátum en el plazo fijado, les bombardearemos con los cuerpos de sus compatriotas cautivos.


  Los prisioneros arganes permanecían, excepto su jefe, en una vieja fortaleza abandonada, a pocos kilómetros de la frontera. Dos cruceros y sus dotaciones los custodiaban. Tenían la orden de ejecutarlos a todos si eran atacados, circunstancia que Kin-Kismo ponía en duda porque el enemigo tardaría mucho tiempo en reaccionar. Bastante ocupación tendría dedicándose a defender lo poco que le quedaba.


  —Volverán a sacar lustre a sus viejos cruceros —dijo el almirante en voz baja—. Sé que emplearon toda su fuerza, la totalidad de las naves que han estado construyendo en secreto durante este último lustro. Cuando se rindan tendrán que revelarme la situación de sus factorías.


  Luego se interesó por si había llegado contestación de la capital argane. Cuando el soldado le contestó que no, el almirante se sintió un poco defraudado, pero se dijo para sí:


  «Apurarán hasta el límite el plazo que les he dado. Tal vez me haya excedido al concederles dos días para pensarlo.»


  Bajó hasta el nivel donde estaba el prisionero y alejó los soldados que entraron con él en la celda.


  Murtan no se levantó cuando lo vio. El Jefe argane tenía destrozado el uniforme y un brazo lo llevaba colgado de un tosco cabestrillo. Miró al ghalore con rabia.


  —¿Has venido a comunicarme algo importante? —preguntó. Le obsesionaba la idea de que su pueblo, llevado por el abatimiento, hubiese solicitado la rendición.


  —Si piensas que ya se ha producido la claudicación, debo ser sincero contigo y decirte que no… todavía. Pero ten la seguridad de que será así. ¿Qué puede esperar Arga? Nosotros no hemos sufrido una sola baja en cuanto a naves, sólo unos pocos soldados heridos y una docena de muertos. Nada comparado con vosotros.


  —Uno de tus oficiales me ha contado todo.


  —¿Te ha parecido genial el plan?


  —Hemos sido unos imbéciles al creeros.


  —Siempre pensé que los arganes sois idiotas.


  —Debimos escuchar al general Darkes.


  —¿Acaso él sospechó algo?


  —Sí. ¿Sabes si vive?


  —Al menos no está entre los prisioneros. Me hubiera gustado tenerlo vivo. Dhal Darkes ha sido mi peor rival en la guerra. Le hubiera dado una muerte lenta y dolorosa.


  —Hace un rato escuché a mis guardianes comentar que una pequeña nave ha cruzado vuestras líneas en dirección a Arga.


  El rostro humanoide de Kin-Kismo se contrajo.


  —Castigaré a esos soldados por charlatanes. —En seguida intentó dulcificar su rabia—: En realidad no tiene importancia. Es cierto. Una de vuestras lanchas salvavidas logró romper el cerco. Identificamos a uno de los que la tripulaban.


  —¿Darkes? —Preguntó con ansia Murtan—. Si se trata de él ten la seguridad de que Arga no se rendirá y os costará muchas vidas poder doblegamos.


  —Darkes debe permanecer entre montones de cadáveres —rió el almirante—. Sabemos que a bordo iba Fowel. Es un humano capaz, pero no lo bastante para sostener vuestra bandera por mucho tiempo.


  —Al aniquilar a esos humanos que nos hicisteis creer eran seres crueles, corréis el riesgo de que sus compatriotas viajen a Urlanka para vengarlos.


  —Nada de eso. Antes de ultimar el plan nos aseguramos de que ellos están solos. No hay más. Así nos lo dijeron cuando les advertimos de que serían atacados por los seres del norte. Por lo tanto, este planeta está destinado a albergar una sola raza en breve; la nuestra, para gloria de Ghalor y su rey.


  —Perro ghalor… —escupió Murtan a los pies del almirante.


  —Pronto dejarás de ser insolente. Mis científicos harán de ti un esclavo sumiso. Es posible que te acepte para que me limpies las botas con tu lengua.


  Riendo, Kin-Kismo salió de la celda. Dentro quedó, abatido, el Jefe Murtan.
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  Yshamai pilotó el pequeño vehículo en el cual apenas cabían las tres personas. Cuando Donkee se quejó de lo apretados que iban, la lankei te respondió despectivamente:


  —Dale gracias a los dioses por ello, soldado. Los ghalores no podrán detectarnos debido a nuestra pequeña masa.


  Dhal sentía muy cerca el cuerpo de la mujer. Le gustaba el contacto de Yshamai. Detrás, Donkee no cesaba de protestar por lo incómoda que iba, rodeada de las armas que habían rescatado del campo de batalla en condiciones de funcionar.


  —¿Cuándo llegaremos al punto que te he dicho, Yshamai? —preguntó Dhal.


  —Estamos sobrevolando la línea fronteriza de tu país y el territorio Erdho —contestó la lankei sin volver la cabeza—. Esas montañas que dices… ¿No sería mejor descender en la ciudad más importante de Arga?


  Dhal se humedeció los labios. Aunque se sentía un poco miserable por no haber contado a Yshamai toda la verdad, el secreto de las factorías instaladas en el interior de la montaña, había decidido seguir el consejo de Donkee de no revelarlo por el momento.


  Donkee, pensó Dhal, no se preocupaba por manifestar su antipatía hacia la mujer lankei. No podía comprender los motivos de la chica, ni quería pensar que ésta sintiera celos de Yshamai. Durante las horas que estuvieron trabajando para sacar de la nave el vehículo, Yshamai se dejó besar por él. Los dos creían estar solos, pero Donkee no estaba tan lejos como se imaginaron y Dhal sospechaba que los había visto.


  —Hemos dejado muy atrás las posiciones ghalores —anunció Yshamai al cabo de un rato—. Vuelan a gran altura y describen círculos amplios.


  —Seguramente están esperando el momento de atacar a Arga —rumió Dhal intentando ver en la oscuridad de la noche.


  —¿No hay a bordo un comunicador para advertir a las baterías arganes que no nos disparen? —preguntó Donkee.


  —Es de muy corto alcance —se lamentó Yshamai—. Cuando nos aproximemos a esas montañas lo utilizaremos. Dhal, ¿qué tenéis allí?


  Donkee emitió un gruñido de protesta. La lankei se atrevía a tutear al general. Claro que él se lo había pedido, pero de todas formas lo consideraba como una falta de respeto. Sintió un ramalazo de resentimiento hacia Dhal. El general jamás la había mirado como a una mujer, sino como un soldado más de su tripulación, a pesar de estar constantemente a su alrededor, incluso durmiendo algunos días en el pasillo donde Dhal tenía su camarote. Por las noches ella había soñado que él la hada entrar, invitándola a dormir juntos. ¿No era una práctica normal que algunos oficiales se sintieran atraídos por las mujeres soldados o tripulantes y mantuviesen con ellas idilios más o menos duraderos?


  Donkee se sentía despechada, humillada. De repente, su idolatrado general Darkes se comportaba como un oficialillo cualquiera con la mujer lankei, como un jovenzuelo sin experiencia, mirándola siempre con ojos ansiosos, repletos de deseo.


  El vehículo viajó a gran velocidad, pilotado expertamente por Yshamai. Donkee, agotada, acabó quedándose dormida. Cuando despertó vio que Dhal tenía puesto su brazo alrededor de los hombros de la lankei y ambos hablaban, muy cerca sus caras, en susurros.


  —¿Cuánto falta para llegar? —preguntó Donkee casi gritando.


  Dhal se sobresaltó y la miró ceñudo. Por su parte, Yshamai soltó una risa burlona y respondió:


  —Dentro de pocos minutos. Ya hemos advertido que nos aproximamos. Al parecer allí existe una base militar importante, ¿no?


  —Ya no puedo ocultártelo, Yshamai —sonrió Dhal—. Pronto lo verás con tus propios ojos. Efectivamente, allí disponemos de un pequeño mundo subterráneo que pienso puede servirnos para impedir que los ghalores consuman su victoria.


  —¿Quién está al mando de esa base?


  —No debería decirle más por el momento, señor —aconsejó Donkee.


  —Vamos, muchacha —rió Dhal—. Yshamai me ha contado que ella puede solicitar ayuda a su mundo si dispone de un transmisor potente que emita por vía láser.


  —¿No dijo que estaban en Urlanka todos sus compañeros? Señor, ha debido usted aprender a no fiarse de nadie…


  —¡Donkee! No te permito que hables así…


  —¡Pues deberías escucharme, Dhal! —gritó la chica.


  El general se quedó con la boca abierta debido a la sorpresa que experimentó al ser tratado tan familiarmente por Donkee. Yshamai volvió a reír. Parecía divertirle mucho la situación.


  —Donkee se merece una explicación, Dhal —dijo la mujer lankei—. Otra expedición de emigrantes de mi pueblo se dirigía a cierto sistema planetario no muy lejos de éste. Todavía estamos a tiempo de llamar y pedirles que nos ayuden a vengar a los muertos.


  —Pero si hemos sido nosotros los arganes quienes os hemos aniquilado…


  —Vosotros no habéis tenido ninguna culpa —dijo Yshamai—. Aunque los disparos fueron vuestros, la mano de Ghalor era quien en realidad apretaba el gatillo.


  —Debo admitir que eres asombrosamente razonable —admitió Donkee bajando la cabeza.


  Yshamai no contestó. Se ocupó de bajar el vehículo y conducirlo hasta un perímetro de la montaña liso como la palma de la mano, en donde de súbito se encendieron luces de posición.


  —Nos están aguardando —dijo Dhal.


  —Todavía no me has dicho quién es el jefe de la base.


  —Epuram.


  —¿Un general?


  —Un científico. Los subterráneos no dependen del mando militar en su totalidad. El jefe Murtan dejó a Epuram al cargo.


  —Me parece que tú deberías asumirlo, querido Dhal.


  A Donkee le fastidió el tono cariñoso empleado por la mujer, pero estuvo de acuerdo con ella que Dhal debía ser el jefe de la base en la montaña, además de toda la nación argane, asumiendo el poder del Consejo.


  Pero en seguida pensó que un general derrotado tenía pocas probabilidades de conseguir el mando provisional de Arga.


  El vehículo se deslizó por la pista de aterrizaje y se detuvo a pocos metros de la entrada de un hangar. Varios hombres corrieron a su encuentro. Todos iban armados y se acercaron con desconfianza.


  Cuando apareció Dhal, un soldado exclamó:


  —¡Es cierto! Es el general Darkes.


  Dhal saltó al suelo y dijo:


  —Estas mujeres vendrán conmigo. Necesito ver inmediatamente a Epuram.


  —Epuram murió hace unas horas, señor.


  —Sufrió un ataque al recibir la noticia de la derrota —añadió otro soldado.


  —¿Quién ostenta el mando?


  Una figura salió del hangar y corrió hasta ellos.


  —Soy ahora el jefe actual de la base, Dhal —dijo cuando estuvo cerca de una luz.


  Dhal exclamó al reconocerlo:


  —¡Fowel!


  Se abrazaron fuertemente.


  —¿Quién es esa mujer? —preguntó Fowel mirando a Yshamai.


  —Una invasora.


  —Sería estúpido por mi parte presentarle mis disculpas por lo sucedido —dijo Fowel mordiéndose los labios.


  —Olvídate de eso ahora —dijo Dhal—. ¿Sería posible hacer traer aquí a todos los miembros del Consejo?


  —Están llegando de todas las ciudades de Arga —contestó Fowel—. Los necesito para redactar la respuesta a las exigencias ghalores de rendición.


  —Magnífico. Desde aquí podemos organizar la defensa.


  Estaban cerca de la entrada. Fowel agarró a Dhal por un brazo. Lo miró fijamente a los ojos.


  —¿Es que no comprendes la situación? Yo y unos pocos hombres hemos sido los únicos que logramos escapar de la matanza. ¿Qué podemos oponer a las fuerzas intactas de Ghalor? ¿Las viejas naves que arrinconamos cuando estrenamos las que ahora yacen convertidas en chatarra?


  —¿Es que estáis pensando en rendiros?


  —Vamos. Lo discutiremos tranquilos en presencia del Consejo.


  Dhal lo siguió al interior del ascensor, muy preocupado.


  * * *


  Fowel, después de escuchar los informes, procedió a hacer un resumen:


  —La mitad de los miembros del Alto Mando y del Consejo han perecido en la batalla o se encuentran prisioneros de los ghalores. Aquí sólo están los consejeros locales de las ciudades —miró al grupo de hombres que llegaron abatidos a la base y ahora parecían algo más animados—. En total somos veintidós. El general Darkes ya les ha contado cómo se desarrolló la batalla que también yo viví y sufrí. Opina Darkes que la guerra debe seguir. Doce de vosotros considera que sólo conseguiríamos llevar a la muerte a miles de nuestros compatriotas. Por lo tanto debemos decidir pronto. Sólo nos quedan treinta y seis del plazo concedido por Ghalor.


  Dhal miró a los consejeros uno por uno. Cinco de ellos eran oficiales, veteranos de la guerra que hacía años fueron relevados del mando por la edad. Pero seguían siendo buenos estrategas y podían suplir a los ausentes, pensó viéndolos menos desmoralizados que cuando arribaron a la base.


  —Necesitamos un líder —dijo un consejero.


  —Yo lo seré —dijo Dhal levantándose.


  Otro consejero esbozó una sonrisa amarga y comentó que poco podía garantizarles un general huido.


  —Pero sigo vivo y todos debéis saber que me opuse a la alianza con Ghalor.


  —¿Es usted un adivino, general?


  —Nada de eso. Sólo exigí garantías, más pruebas.


  Sise me hubiese escuchado ahora no estaríamos con una batalla perdida en nuestras espaldas.


  —Querrá decir con la guerra perdida…


  —¡No! Pensemos que sólo hemos llevado a cabo una retirada estratégica, aunque muy costosa. Antes de que se cumpla el plazo podemos disponer de la flota antigua Si se vuelve a trabajar en los astilleros subterráneos volveremos a contar con veinte o treinta naves en un mes. ¿No es cierto, Fowel?


  —Más o menos.


  —El enemigo espera nuestra rendición. Se llevará una sorpresa si retiramos la gente de las ciudades y se esconde en los bosques, en las montañas. Podemos traer a miles de hombres y mujeres a la base, cuya existencia, por fortuna, sigue siendo ignorada por Ghalor. Reorganizaremos el ejército, usaremos la reserva de oficiales.


  «Si mi anterior crucero no está desguazado, será puesto otra vez en servicio, así como todas las naves que consigamos artillar. En caso de que podamos enfrentamos abiertamente con el enemigo, nos dedicaremos a asestarle golpes de mano, a hostigarlo continuamente.»


  —General Darkes, olvida usted algo —dijo un oficial de la reserva—. Si la guerra continúa se desarrollará en Arga. Será difícil mantener por mucho tiempo en secreto la posición de esta base. Los ghalores acabarán triangulando las rutas de nuestras naves y descubriéndola.


  —Es posible, pero confío que para entonces habrá transcurrido un mes o dos, tal vez tres.


  —¿Y entonces?


  Dhal hizo una señal a Yshamai. La mujer se levantó y cayeron sobre ella todas las miradas, curiosas.


  La lankei, con ropas limpias, estaba encantadora. Sonrió a los presentes y Donkee, sentado en un extremo de la sala, tuvo que admitir que su rival se había conquistado al Consejo sin haber empezado a hablar.


  —He revisado su comunicador láser y confió en poder transmitir un mensaje a la expedición que pretende arribar en otro mundo situado a unos dos años luz de Urlanka.


  —¿Pero ellos accederán a interrumpir un viaje que les conducirá a un planeta donde encontrarán paz para venir aquí y luchar?


  —Conozco a mi pueblo y sé que lo hará.


  —Entonces comuníquese con ellos y que le confirmen si vendrán o no —dijo Fowel.


  —Debemos votar todas las propuestas… —dijo el consejero.


  —Será una sola votación —propuso Dhal—. No hay tiempo para separarlas. Si soy nombrado jefe se rechazará la petición de los ghalores y se permitirá a Yshamai que pida socorro a su pueblo. Yo debo asumir el mando absoluto mientras dure la etapa final de la guerra.


  —No queremos dictadores, general Darkes —advirtió una voz.


  —Yo tampoco, pero las circunstancias son especiales. Cuando se restablezca la paz presentaré mi dimisión. Si no logramos la victoria poco importa ya nada.
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  Dhal entró en su antiguo dormitorio de la base y se quedó en el dintel, mirando cómo Donkee terminaba de arreglar la cama.


  —No debieras estar aquí —dijo acabando de entrar.


  —Mañana le enviaran otro asistente, señor —respondió ella muy seria.


  —Me gustas más cuando te enfadas. Entonces me tuteas y lo haces de una forma encantadora. ¿Por qué no lo intentas ahora?


  Ella puso los brazos en jarras, adelantó el mentón y dijo con tono desafiante:


  —¿No vendrá esta noche la lankei para calentarte la cama?


  Dhal soltó una carcajada que le relajó después de tantas horas de tensión. Las cosas no podían ir peor y pensaba que habían mejorado algo durante las últimas horas.


  —Mira, Donkee, mañana te darán los galones de sargento. Si no puedes seguir siendo mi asistente es porque un suboficial no puede serlo. ¿Entendido? Mientras tanto seguiremos siendo amigos estando a solas.


  Ella recogió una bolsa con avíos de limpieza y se dirigió a la puerta.


  —Yshamai puede ser tu amiga, general. Si la veo le diré que la esperas.


  —¡Firmes, soldado! —Bramó Dhal—. El ejército de Arga nunca se distinguió por su disciplina, pero esto ya es demasiado.


  Donkee pegó un respingo y se puso firmes. Dhal se acercó y se inclinó. Ella temió una nueva reprimenda y cerró los ojos. Los abrió cuando sintió los labios del hombre que la besaban.


  —No discutamos ahora, preciosa —dijo Dhal retirándose e intentando, sin conseguirlo, ahorrar un bostezo—. Sólo quiero dormir, aunque sea un par de horas. Dentro de poco se acaba el plazo.


  —Oh, lo siento. Diré que no te molesten.


  —Sé amable con Yshamai si te encuentras con ella.


  —Lo intentaré.


  —Ya es algo —suspiró Dhal derrumbándose sobre la cama. Al instante quedó profundamente dormido. Muy despacio, para no despertarle, Donkee le quitó las botas y luego lo tapó con una manta.


  Iba a retirarse cuando unos puños golpearon la puerta.


  Donkee la abrió y pidió silencio.


  —Tengo que hablar con el general. —Era Fowel, quien la apartó y entró en el cuarto. Dhal no estaba tan profundamente dormido e inmediatamente se incorporó, mirando con cara de pocos amigos al recién llegado.


  —Tú mismo me insististe en que descansara un rato.


  —Lo lamento, Dhal; pero hemos recibido un aviso de los ghalores.


  —Todavía no se ha terminado el plazo.


  —Quedan quince horas. El rey Erken-Lo nos lo amplía a treinta horas más.


  —Es demasiado amable por su parte. ¿Qué pretende ese bufón?


  —A cambio de la prolongación nos advierte que acabado este tiempo pasarán a cuchillo a todos los prisioneros que mantienen a unos pocos kilómetros de la frontera —aspiró hondo y añadió—. Entre ellos está el Jefe Murtan. Yo pensaba que había muerto.


  —Llama a Yshamai —pidió Dhal buscando sus botas con la mirada.


  —Ella acaba de hablar con su gente.


  —¿Cuál es la respuesta?


  —Afirmativa. Han cambiado de rumbo y vuelan a toda velocidad hacia Urlanka. Pero no estarán aquí antes de dos días.


  —Temí que fuera más. ¡Las botas, Donkee!


  La chica corrió a buscarlas y empezó a ponérselas al general mientras éste seguía hablando con Fowel.


  —¿No es una suerte que la gente de Yshamai se encontrase tan cerca de nuestro planeta, general? —preguntó Donkee apretando los dientes para encajar la bota en la pierna derecha de Dhal.


  El general cerró los ojos. Ahora le tocaba a él soportar a una persona que encontraba en todos motivos para recelar.


  —De todas formas será tarde —Dhal meneó la cabeza—. El plazo se habrá acabado antes de que estén aquí los lankeis. Para entonces habrán muerto los prisioneros. ¿Has estudiado el lugar donde los mantienen encerrados, Fowel?


  —Sí. Han levantado un campo de concentración provisional, en los llanos junto al río Negro. Las tripulaciones de dos cruceros son los guardianes.


  —¿Qué posibilidad hay de rescate?


  —Nulas. Tenemos dedicados todos los transportes en evacuar las ciudades. La base puede admitir a cien mil personas. Por lo tanto estamos prefiriendo a los hombres y mujeres aptos para la lucha o para trabajar en las factorías secretas.


  —Es duro que tenga que ser así —asintió Dhal. Ya tenía las botas puestas y salió del cuarto. Fowel le siguió, cerrando la marcha Donkee.


  —Hemos interceptado un mensaje del rey Erken-Lo —dijo Fowel cuando estaban cerca de la sala del Consejo—. Su Majestad muestra síntomas de impaciencia. Quiere la gloria de pasearse por las calles de alguna ciudad conquistada.


  —Estás tratando de decirme algo, ¿no?


  —Sí. Al parecer, Erken-Lo quiere visitar a los prisioneros. Kin-Kismo trató de hacerle desistir, pero el rey rechazó los consejos y aseguró que por nada del mundo se perdería la ejecución de los prisioneros. Es evidente que no espera nuestra rendición.


  —A ese maldito humanoide le vamos a dar una sorpresa —Dhal empezó a sonreír—. Sólo tienes que proporcionarme un puñado de soldados dispuestos a dejarse la piel en el camino. Fowel, necesitamos ganar los dos días que tardará la flota lankei en llegar.


  —Sobrarán los voluntarios —sonrió Fowel.


  —Yo seré la primera, general —exclamó Donkee.


  —¿Se admiten extranjeros? —preguntó Yshamai detrás de ellos.


  Donkee la miró furibunda y Dhal pensó que no podía rechazar a ninguna. Si lo hacía la discusión podía durar todo el plazo otorgado por Ghalor.


  —No deberías ir, Dhal. Eres el jefe ahora. ¿Qué pasaría si no volvieras? —preguntó Fowel.


  El general se detuvo con la mano sobre el picaporte de la puerta que conducía a la sala del Consejo.


  —Dime tú qué ocurriría si nuestra gente se entera de que hemos dejado morir a los prisioneros sin mover una sola mano. Ya les exigimos bastante, que continúe luchando después de la derrota sufrida. ¿Qué noticias tienes de la reacción popular?


  —Bastante buena. Todo el mundo ha apretado los dientes.


  —¿Lo ves? No podemos decepcionarlos, Fowel. Si yo no vuelvo tú te harás cargo de todo. Conoces mejor que nadie nuestros proyectos —se volvió para escrutar a Yshamai—. Lo siento, preciosa, pero no puedo llevarte. Debes quedarte aquí para guiar a los tuyos cuando aparezcan.


  Donkee empezó a sonreír y Dhal frustró su sonrisa cuando dijo:


  —Por supuesto, tú también permanecerás en la base.


  Se introdujo en la sala del Consejo dando un portazo, dejando atrás dos mujeres enfurecidas.


  Fowel alcanzó a Dhal y le dijo al oído antes de que dirigiese la palabra a los consejeros:


  —Tendré dispuesta la nave dentro de una hora.


  —¿Los hombres? Necesitaré unos cien, armados hasta los dientes. Sé que no serán de élite porque los más veteranos los perdimos en Erdho, pero los necesito dispuestos a todo.


  —Te prepararé una sorpresa —sonrió Fowel antes de alejarse.


  Dhal intentó retenerle, pero el antiguo comandante ya estaba fuera de la estancia. Tuvo que volverse para mirar a los consejeros, quienes le aguardaban con montones de informes y preguntas.


  Una hora más tarde, Fowel mostró a Dhal la prometida sorpresa cuando lo condujo al hangar. Allí, además de un grupo de asalto compuesto por ochenta hombres, había una nave de mediano tonelaje. Lo más singular en ella era el emblema que lucía en el fuselaje, el triángulo con la serpiente del reino de Ghalor.


  —¿Qué es esto?


  —¿No lo comprendes? —Sonrió Fowel—. Este destructor fue capturado hace un mes a los ghalores. Cuando terminamos de poner a punto la flota decidí que sería oportuno remozarlo para exhibirlo a nuestro pueblo el mismo día que anunciáramos la victoria final —rompió la sonrisa por un rictus amargo—. Cuando me enteré del desastre casi ordeno destruirlo, pero ahora me alegro de no haberlo hecho porque te servirá para engañar al enemigo.


  —Te felicito, amigo —sonrió Dhal—. Confió en pillar a los guardianes del campo de concentración un poco idiotizados.


  —Si te preocupa no tener un santo y seña, el jefe de navegación del destructor consiguió descifrar un libro de claves que halló a bordo.


  —Es lo que necesitaba. Sólo una cosa más: ¿Sabes si el rey ya llegó al campo?


  —Si tardáis seis horas en alcanzar ese lugar, Erken-Lo ya estará allí.


  —Cuida de Yshamai —dijo Dhal estrechándole la mano.


  Los soldados empezaron a subir a bordo. Todos se volvían para mirar a su jefe y ninguno dejó de alzar los puños en señal de victoria. Fowel preguntó con ironía:


  —¿También de Donkee? ¿Cómo te las arreglas para complicarte tanto la vida?


  —Será una maldición que pesa sobre mí —rió Dhal—. No permitas que se peleen.


  Y echó a correr en pos de los últimos hombres que ascendían por la rampa del destructor ghalor.


  * * *


  A una señal de Dhal, el piloto tomó el comunicador y habló por él imitando la modulación usada por los ghalores, con tanta perfección que cuantos le escuchaban en el puente de mando quedaron admirados.


  —Destructor de escolta informa que va a proceder a tomar contacto con la superficie dentro del perímetro vallado. Repito…


  Una voz alarmada surgió del aparato.


  —Debe explicar el motivo de su presencia, destructor. Esta zona ha sido declarada de alta seguridad.


  —Averías importantes. Patrullábamos en el flanco de babor de la flota del almirante Kin-Kismo.


  —No pueden descender. Repito: No pueden descender.


  —Lo siento, no escucho bien. Las averías afectan a nuestro sistema de comunicación.


  El piloto sonrió y de un manotazo cortó el contacto, volviéndose sonriente hacia Dhal Darkes.


  —Listo, señor. No creo que nos esperen con las baterías prestas a disparamos. Su desconfianza no llegará a tanto. Los datos que les hemos proporcionado les harán creer que es cierto lo de nuestra falsa avería.


  Cuando descendieron a unos mil metros de la superficie pidieron inspeccionar a través de los telescopios las instalaciones del improvisado campo de concentración. Eran visibles los dos cruceros y la nave real, posada fuera de la valla, sin duda electrificada ésta.


  —Nuestros muchachos están a la intemperie —masculló Dhal. En aquel lugar las condiciones climatológicas eran terribles durante el comienzo del invierno—. Unos días más así y los ghalores se evitarían el trabajo de degollarlos.


  Poco después podían apreciar los estandartes reales. Erken-Lo, el vanidoso humanoide rey de Ghalor estaría mostrando su arrogancia en medio de los oficiales temerosos de los dos cruceros, riéndose de los prisioneros que tintarían de frío y hambre después de los tres días de cautiverio.


  —Seguramente el rey Erken-Lo piensa ahora la reprimenda que escupirá al jefe de su destructor por molestarle la diversión.


  El comentario del oficial hizo sonreír a Dhal, pero le preocupaba otra cuestión y preguntó:


  —¿Cuánto falta para que finalice el plazo?


  —Media hora, señor.


  —Vayamos a reunimos con la tropa.


  Salió del puente seguido por los capitanes. Todos estaban embutidos en los equipos de guerra ghalores. Dhal sabía que sólo le serviría el engaño durante pocos minutos. El enemigo se percataría de la superchería en seguida. Ellos no podían disimular la mayor estatura de los humanoides.


  El destructor descendió a pocos metros de la nave real. La plataforma todavía no había caído al suelo cuando la tropa corrió por ella. El primer soldado saltó y todavía no había caído cuando disparó su arma contra un pelotón de ghalores, con un oficial al frente, que acudía a amonestar a los infractores, seguramente por mandato expreso del rey.


  Dhal, al mando de sus ochenta hombres, corrió por la explanada. Se formaron grupos y cada cual se aprestó a cubrir su objetivo. Los soldados de los cruceros estaban muy dispersos alrededor de la valla vigilando a los prisioneros, y los más alejados sólo se enteraron del ataque por sorpresa cuando vieron encima a los arganes que vestían sus mismos uniformes.


  Los dos cruceros fueron dominados en pocos minutos. Sin embargo la guardia real opuso mayor resistencia, teniéndose los arganes que emplear a fondo para someterla.


  Dhal irrumpió en la nave insignia real y conquistó el puente de mando, justo cuando algunos pocos oficiales intentaban ponerla en el aire.


  Apuntó con la pistola a un oficial ghalor. La imagen del humanoide era la más viva representación del miedo.


  —Dime dónde está tu monarca —le increpó.


  Con gestos, el ghalor le indicó una puerta medio escondida entre paneles de mandos. Dhal arrojó el herido y se lanzó hacia aquella dirección. No supo si le seguían algunos de sus soldados, ni le preocupó.


  Encontró al rey Erken-Lo agazapado tras unos cojines, en una estancia decorada con lujo insultante.


  Lo agarró por las vestiduras de oro y sedas y lo arrastró hasta el puente, en donde lo depositó en un sillón, frente al sistema de comunicación. El rey miraba a los falsos soldados ghalores con sus ojos redondos llenos de pavor.


  —Ahora dirigirás un comunicado a tus siervos. Les dirás que estás en nuestro poder. Si quieren salvar tu vida deberán regresar a Ghalor y deponer toda actitud bélica contra nosotros.


  Un soldado se acercó para trabajar en los aparatos, intentando localizar la banda de emisión ghalor. Mientras tanto, Dhal pidió informes a sus hombres.


  La situación estaba dominada. El ataque por sorpresa había dado su fruto y ellos apenas habían tenido bajas, mientras los muertos por parte enemiga sumaban algunas docenas, siendo hechos prisioneros, los demás guardianes.


  —Quiero que se acondicionen los dos cruceros y embarquen en ellos todos los cautivos inmediatamente —dijo Dhal mirando de reojo al asustado rey—. Que los conduzcan a la base lo antes posible, excepto aquellos que estén en condiciones de luchar. Un par de cientos de soldados no nos vendría mal.


  —¿No sería aconsejable marcharnos todos? —preguntó una mujer con el grado de teniente.


  —Lo haremos pero más tarde. Es preciso que el enemigo localice nuestra emisión y no tenga la menor duda de que hemos liberado a nuestros compañeros y tenemos a su rey como rehén.
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  Kin-Kismo escuchó imperturbable a su rey.


  Contempló la imagen de Erken-Lo reproducida en la pantalla de televisión, levemente distorsionada a causa de las perturbaciones atmosféricas. No obstante sabía que el color macilento en la piel delicada del monarca era puro reflejo del miedo que lo embargaba. Incluso podía apreciar el temblor en las manos del cautivo.


  —Obedece mis órdenes —concluyó el rey gimiendo miserablemente.


  El almirante giró la cabeza y escrutó las expresiones de sus oficiales, situados detrás de él. En ninguno de ellos halló el menor síntoma de misericordia para Erken-Lo.


  —Majestad —dijo Kin-Kismo—, los altos intereses de la patria ghalor me obligan a decirle que es preciso su sacrificio. Por lo tanto, yo asumo el máximo poder del reino desde este momento, ya que usted no puede tomar decisiones que favorezcan nuestra causa.


  —¡Almirante! —Gritó Erken-Lo agitando los puños, como si deseara atravesar las distancias y golpear con ellos a Kin-Kismo—. Tu actitud es merecedora de muerte. Serás ejecutado por alta traición, yo soy el rey y exijo que tu lugarteniente asuma el mando y…


  —Basta, señor —sonrió Kin-Kismo, hablando con tono preocupado, pero sonriendo abiertamente a su monarca, seguro de que ningún oficial podía descubrirle su alegría—. El pueblo de Ghalor sabrá que usted me pidió que continuara la lucha. Jamás le diré que se portó cobardemente, prefiriendo sacrificar nuestra gloria por salvar la vida. Se le erigirán hermosos monumentos que recordarán a nuestros hijos su porte heroica al asumir la muerte en manos de los humanos. Por favor, no nos defraude más y deje de temblar.


  A sus espaldas se escucharon risas apagadas. Kin-Kismo se limitó a sonreír más ampliamente. Ahora estaba seguro de tener a su lado a todos los miembros del Alto Mando.


  —¡Te arrepentirás, Kin-Kismo! —bramó el rey.


  Incapaz de aguantarse por más tiempo, el almirante soltó la carcajada que desea expulsar de su cuerpo. Antes de cerrar la comunicación, dijo dulcemente al rey:


  —Adiós, Erken-Lo. Te deseo que nuestros enemigos te den una muerte rápida.


  La imagen se disolvió en la pantalla y Kin-Kismo se alzó y dijo a sus oficiales:


  —Al pueblo de Ghalor se comunicará la muerte de nuestro rey cuando hayamos aplastado a los arganes.


  Paseó por la estancia, pensativo. Se detuvo de pronto y dijo:


  —Ahora atacaremos sin esperar a que se cumpla el plazo. Nuestro primer objetivo será la capital de Arga.


  —¿Por qué no zanjamos antes el asunto del campo de prisioneros?


  —Bah, no merece la pena. Para cuando lleguemos allí esos humanos habrán escapado. Sólo hemos perdido dos naves de guerra, el navío real y unos cientos de soldados.


  —Pero el enemigo ha recuperado a sus compatriotas cautivos…


  —La mayoría no puede estar en condiciones de luchar, medio muertos de hambre y frío —rió el almirante—. Admitamos que los arganes son tenaces y también valientes, pero su valor lo sacan de la desesperación. Ellos se moverán nerviosos y asustados, mientras que nosotros actuaremos con frialdad, calculando cuidadosamente cada movimiento. Primero conquistaremos la capital, luego las demás ciudades, una por una.


  * * *


  —En realidad hemos hecho un favor a Kin-Kismo —se lamentó Dhal, aceptando la taza de caldo caliente que le ofrecía Donkee.


  —Sí, lo habéis convertido en el usurpador legal de Ghalor —dijo la chica, sentándose frente al general, al otro lado de la mesa.


  —En cierto modo esperaba algo parecido, pero no supuse que el almirante se atreviera a tanto teniendo detrás a los componentes del Alto Mando. Tal vez llevaba tiempo preparando el derrocamiento de su rey.


  Dhal bebió un sorbo de caldo y entornó los ojos. Había llegado hacía poco a la base, enterándose de que los dos cruceros con los cautivos a bordo estaban allí desde hada varias horas. Después de conversar un poco con Fowel optó por retirarse a descansar un par de horas. Le dolía todo el cuerpo, pero Donkee le esperaba allí y le dijo que debía alimentarse también.


  Al general se le cerraban los ojos, le dolía todo el cuerpo y miraba con hambre la cama, deseando tenderse en ella y dormir.


  —Debo hablarte —dijo Donkee.


  —Será más tarde —bostezó Dhal—. Estaba riquísimo el caldo, pero ahora sólo deseo…


  —Es importante.


  —Ya sé que la flota ghalor está descendiendo en la capital, encanto. Pero allí sólo encontrarán casas vacías. La gente ha podido esconderse en los montes y en los bosques.


  —Quiero hablarte de la lankei.


  —La he visto y me ha asegurado que dentro de poco estarán aquí los suyos. Entonces los ghalores recibirán su merecido.


  Se dirigió hacia la cama con la intención de echarse en el lecho que parecía llamarle con insistencia; pero Donkee se le interpuso.


  —Mientras estabas fuera seguí a Yshamai todo el tiempo.


  —Eso no está bien…


  —Ella aprovechó anoche para entrar en la sala de transmisiones cuando no había nadie allí.


  De repente a Dhal se le quitó el sueño y parte del cansancio.


  —¿Qué estás intentando decirme?


  —La lankei llamó en secreto a los suyos. Dhal, no sólo tenemos por enemigos a seres humanoides, sino también a humanos. Los lankeis llegaron aquí con el propósito de conquistar Urlanka. Engañaron a los ghalores, pero éstos no estaban equivocados cuando atribuyeron a la gente de Yshamai intenciones bélicas. Los lankeis enviaron aquí unas pocas naves para establecer una auténtica cabeza de puente. Ninguno de cuantos matamos en Erdho era campesino o científico; todos eran soldados. Ellos creyeron engañar a los ghalores cuando se presentaron con sus mentiras respecto a nosotros. Ha sido un juego doble en el cual nosotros nos hemos limitado a servirles de peones.


  Dhal tomó a la muchacha por los hombros. La miró estupefacto.


  —¿No desvarías? ¿Acaso…? —Iba a añadir que si no era a causa de los celos que acusara a Yshamai—. ¿Qué escuchaste?


  —Esa mujer comunicó a su gente que nosotros confiábamos en ella y que las fuerzas más importantes de Ghalor se concentrarían en nuestra abandonada capital, en donde podría ser aniquilada fácilmente. Luego sería cuestión de habilidad y tiempo hacer lo mismo con nosotros. Están preparando una especie de plan.


  Dhal la soltó. La noticia era demoledora. Creyó que la habitación le daba vueltas. Se dijo que él era un militar, no un intrigante. Todo el asunto le producía náuseas, resultaba demasiado complicado para él.


  —Según tú, los lankeis fueron engañados como nosotros por los ghalores y ahora ellos proyectan hacer lo mismo, ¿no es eso?


  —Exacto, mi general —sonrió Donkee—. No son fugitivos ni colonos, sino tropas de una corporación que posee documentos acreditativos, muy antiguos, sobre la propiedad de este planeta. Lo consiguieron hace muchos años, cuando el periodo final del Gran Imperio. Sus prerrogativas están a punto de expirar y para hacer valer su dominio sobre Urlanka necesitan que aquí no viva ninguna raza inteligente.


  —Pero se comprobará que hubo una guerra…


  —No quedará nadie vivo, ghalores o arganes, para acusarlos de haber provocado dos genocidios —Donkee torció el gesto—. Es lamentable comprobar que existen humanos peores que nuestros tradicionales enemigos ghalores, pero ésta es la verdad.


  Dhal se sentó en la cama y contempló a Donkee. En su mente surgió la imagen diabólica de Yshamai. El recuerdo de las caricias de la lankei, el amor frenético que ambos compartieron en dos ocasiones, haciéndolo a escondidas, como dos amantes ilegales, sobre todo para no ocasionar dolor a Donkee, dolió a Dhal profundamente.


  Se sintió manejado, engañado como si fuera un imbécil.


  —Yshamai… —empezó a decir.


  —Ella es la jefe de la primera expedición.


  —¿Cómo lo sabes?


  —Lo sé por la forma que habló, dando órdenes.


  —¿Has contado esto a alguien?


  —Todavía no.


  Dhal asintió.


  —Hiciste bien.


  —¿Qué piensas hacer?


  —No lo sé, pero es preciso pensar algo.


  —No tenemos mucho tiempo. A lo sumo, la flota lankei estará aquí dentro de veinticuatro horas.


  —Y se dirigirá directamente a la capital. Es lo que acordé con Yshamai.


  —Luego se volverán contra nosotros.


  —No creo que lo hagan inmediatamente. Ellos querrán reunirnos, elegir el momento apropiado, cuando menos esperemos su reacción.


  —Entonces tenemos cierta ventaja.


  Dhal tomó su guerrera y empezó a ponérsela.


  —Veré a Yshamai —dijo—. Debo sacarle cierta información.


  —Ten cuidado con su poder de seducción —le advirtió Donkee.


  —¿Me consideras tan inseguro como un cadete? —protestó él dando un portazo.


  Pero por el camino se dijo que tal vez lo había sido.
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  Desde la tenaza del palacio del Consejo, Kin-Kismo extendió los brazos, mostrando la ciudad a Murtan.


  —Es el primer paso. Pronto todo Arga estará en nuestro poder. Tu gente, Murtan, ha escapado ante mi llegada. Ni siquiera ha disparado un solo tiro.


  Murtan, pálido y avejentado, se apoyó sobre la balaustrada y consideró la posibilidad de sorprender a sus dos guardianes apostados a sus espaldas y arrojarse por ella. Le sobrecogía la soledad de la ciudad, el vacío de sus calles, en las cuales de vez en cuando se veía el paso de una patrulla ghalor. En las afueras estaba concentrada toda la flota enemiga. Por una avenida cercana pasó una columna de vehículos transportando cuanto de valor habían reunido las brigadas ghalores dedicadas al pillaje ¿Por qué no acabar de una vez, frustrar los proyectos de Kin-Kismo de ponerle dentro de una jaula y exhibirlo como parte del botín?


  —Te contaré mis planes, Murtan —dijo el almirante volviéndose hacia él—. Cuando vuelva a la capital del reino me haré coronar rey. El pueblo, enfebrecido por las victorias que he conseguido, no se opondrá. En realidad consideraba como un mequetrefe a Erken-Lo. Durante unos años impulsaré las industrias y desarrollaré nuevas naves capaces de viajar a velocidad de la luz y alcanzar los mundos de otros sistemas. Confió en conquistar intactas las instalaciones que tenéis en alguna parte de Arga, en las que haré trabajar a tus compatriotas reducidos a la condición de esclavos. Cuando no los necesite, los mataré o dejaré que se mueran de hambre.


  —Eres una bestia sin alma —gritó Murtan. Los dos guardianes tuvieron que sujetarle para impedir que se abalanzara contra el almirante.


  —Y tú un ridículo humano —dijo Kin-Kismo despectivo—. La raza ghalor se impondrá en la galaxia. Volveremos a las estrellas de donde procedemos.


  —Tus antepasados fueron súbditos de un emperador humano que los utilizaba como mercenarios.


  —Ah, eso dice la leyenda —rió el almirante mirando el cielo nuboso del amanecer—. Mañana conquistaremos otras ciudades, y tú acabarás diciéndome dónde está la base secreta esta misma tarde. Mis especialistas te sacarán la información, seguro. Es la única razón por la cual no te ofrecí a esos humanos cuando creyeron que iban a conseguir algo amenazándome con matar al rey Erken-Lo. Tal vez lo hayan ejecutado a estas horas.


  —Nosotros no matamos prisioneros.


  Murtan consiguió librarse de uno de sus guardianes dándole un golpe en el estómago y luchó con el otro. Kin-Kismo comprendió su intención de suicidarse y gritó al soldado que lo impidiera.


  Pero Murtan luchaba con la fuerza que te proporcionaba la desesperación y logró pasar una pierna por encima de la balaustrada. El ghalor que lo sujetaba pretendió sacar su arma y apenas la había conseguido empuñar cuando el jefe argane, aprovechando el descuido, se arrojó al vacío, arrastrándolo consigo.


  Kin-Kismo lanzó un grito de rabia y se asomó para ver cómo los dos cuerpos se estrellaban en el pavimento de la plaza. Se volvió lleno de rabia contra el guardia que quedaba en la terraza, quien empezó a retroceder ante la cólera de su superior.


  —Maldito, voy a hacerte pedazos…


  Un rugido enorme cubrió la ciudad súbitamente y el almirante, futuro rey de Ghalor, se detuvo y elevó la mirada al Cielo. Quedó petrificado ante el espectáculo que ofrecían cientos de esferas metálicas que aparecían velozmente, procedentes del norte.


  —Por los dioses de Ghalor… ¿Qué es esto? No puede ser la flota antigua de Arga, no llegan de la superficie, sino del espacio.


  Se aferró a la balaustrada y no sintió el dolor de los dedos, absorto con el paso de las naves brillantes que empezaban a arrojar miles de proyectiles contra la periferia de la ciudad, sobre el perímetro donde estaban posados los cruceros reales.


  Kin-Kismo consiguió salir de su asombro y se precipitó al interior del salón, vociferando como un poseído, reclamando la presencia de sus oficiales. Fuera en la plaza estalló una descarga de energía y todo el edificio sufrió una conmoción. Vio a servidores correr desaforadamente, presionados por el pánico, dirigirse escaleras abajo.


  De pronto el techo se derrumbó y montones de escombros sepultaron a los fugitivos, obligando al almirante a regresar a la terraza, desde donde tuvo que presenciar, impotente, las columnas de humo que se alzaban en el campo provisional de aterrizaje.


  Kin-Kismo no vio despegar ningún crucero ghalor, pero en cambio sus ojos se cansaron de ver sobrevolar la ciudad las misteriosas naves, que daban una pasada de otra arrojando proyectiles y descargas de láseres sobre objetos elegidos de antemano.


  No podían ser de Arga, pensó el almirante. De pronto su mente se iluminó y le llegó la respuesta. Aunque no eran del mismo modelo, algo le decía que estaban tripuladas por la misma clase de humanos que los arganes barrieron de las tierras de Erdho.


  Fue su último pensamiento. Una esfera plateada descendió sobre el palacio del Consejo y disparó una poderosa andanada. Kin-Kismo sólo apreció el comienzo del estallido. Una décima de segundo después ardía dentro de la hoguera de fuego blanco.


  * * *


  Apartado un poco de todos, Dhal Darkes permanecía con los brazos cruzados y apoyada la espalda contra la pared. Escuchó, como si procediera de un kilómetro de distancia, la voz de Yshamai felicitando a quien dirigiera la flota lankei que acababa de aniquilar las naves de Ghalor posadas cerca de la capital de Argara. La comunicación sólo era verbal, pero para Dhal no tenía la menor importancia el hecho de no contemplar el rostro del interlocutor de la mujer.


  Yshamai estaba rodeada por todos los consejeros, quienes expresaron con alegría las noticias que se recibían. Al lado del comunicador. Fowel se volvió y lanzó una mirada de complicidad a Dhal, quien se limitó a asentir con un leve movimiento de cabeza.


  Fowel esperó a que Yshamai terminase de hablar con su compatriota y entonces le dijo:


  —Yshamai, con gusto recibiremos a tu gente. Dile a quien manda vuestra flota que les esperamos en la montaña.


  Ella le miró un poco sorprendida.


  —¿No sería mejor celebrar el encuentro cerca de la capital? —sonrió queriendo ser divertida—. Las naves ghalores destrozadas podrían significar un símbolo, un telón de fondo para nuestro encuentro. Pienso que vosotros podéis acudir con todas vuestras fuerzas y…


  —La bienvenida en la ciudad resultará más cálida cuando vuelvan sus habitantes. Ya sabes que en la montaña disponemos de hangares suficientes para alojar a todas vuestras naves.


  Yshamai entornó los ojos y meditó. Una chispa iluminó de pronto sus ojos, sonrió y respondió:


  —Creo que tienes razón, Fowel. Mi jefe estará de acuerdo, sin duda.


  Fowel se retiró del comunicador, dejando a Yshamai transmitiendo por radio su petición. Se acercó a Dhal y le susurró:


  —No sospecha nada.


  —Mejor —respondió el general con voz ronca.


  —Todo esto es muy duro para ti.


  —¿Para qué negarlo?


  Tenemos con Donkee una gran deuda. Digamos que sin sus celos por tus atenciones con Yshamai jamás hubiéramos sabido la verdad. ¿Cómo empezó a sospechar ella? Me avergüenzo no haber caído en la cuenta yo también…


  —Donkee encontró algo raro. Creo que fue la proximidad del resto de la flota. Debimos darnos cuenta que esas naves esféricas llegaron demasiado pronto, incluso apenas tuvimos que insistir cuando les dimos las coordenadas de la capital y la situación del palacio del Consejo, ya que nuestros espías nos comunicaron que allí había instalado Kin-Kismo su cuartel general.


  Fowel lanzó un suspiro, apretó el brazo de su amigo para darle ánimos y dijo antes de salir del cuarto:


  —Debes distraer a Yshamai durante las próximas dos horas, que será el tiempo que necesitará la flota de Lanke para llegar aquí.


  Dhal asintió.


  —La llevaré al exterior. Esperadnos allí.


  Dhal pidió a Yshamai que fuera con él hasta el hangar donde todavía conservaba el pequeño vehículo con el cual huyeron del campo de batalla en Erdho.


  —Querido, hoy será un día memorable —le dijo Yshamai agarrándose a su brazo—. No debemos preocuparnos por la población ghalore, al menos por el momento. Sin ejército, ni naves, será una presa fácil. Después de celebrar nuestro encuentro estableceremos un plan de aniquilamiento seguro y eficaz.


  —Magnífico —intentó sonreír Dhal. Se alegró de que Yshamai estuviese tan contenta que no se percatase de su seriedad en unos momentos que debían ser de alegría.


  Pero Yshamai frunció el ceño cuando encontró a Donkee esperándoles junto al pequeño vehículo, una hora después.


  —La soldado Donkee ha aprendido a pilotar la lancha y le he pedido que nos lleve a un lugar fuera de la montaña, desde donde podremos presenciar la llegada de las naves de Lanke, cariño —explicó Dhal invitándola a entrar.


  Yshamai encontró en la mirada de Donkee una expresión extraña, como de burla, cargada de divertida premonición.


  El pequeño vehículo partió del hangar subterráneo y voló despacio, alejándose de la montaña. Entonces Donkee, con la mirada al frente, dijo:


  —Tus naves no deben encontrar dificultades para alojarse en nuestros subterráneos, Yshamai.


  —¿No deberíamos estar cuando llegasen? —preguntó la mujer.


  —Habrá tiempo de volver —replicó Dhal.


  Después de unos minutos de corto vuelo, el vehículo se posó en una cornisa. Allí había mucha gente, todo el Consejo de Arga, muchos oficiales y numerosos soldados. También desde aquel lugar, además de la mole de la montaña que acababan de abandonar, se podía observar la llanura cercana, en donde varias docenas de viejas naves posadas llamaron la atención de Yshamai.


  Dhal la ayudó a bajar del vehículo y ella preguntó señalando las formaciones de cruceros veteranos en cien batallas contra los ghalores:


  —¿Qué hacen ahí? —Se volvió para mirar la gente que a su vez la miraba a ella. Yshamai se asustó ante la seriedad de todo—. ¿Por qué están aquí quienes debían encontrarse en la base para recibir a los míos?


  —Espera —pidió Dhal—. Mira el cielo.


  Ella alzó la cabeza. Procedentes del sur, todavía caliente la reciente victoria en sus fuselajes contra la flota de Ghalor, las naves esféricas lankeis se dirigían hacia la montaña, como moscas atraídas por una luz, hacia los numerosos puntos brillantes que eran las entradas a los hangares.


  —No comprendo…, Dhal, ¿qué significa todo esto?


  —Espera —volvió a pedir él.


  Cuando Yshamai vio la expresión dura de Donkee empezó a sospechar lo que iba a suceder. Entonces lanzó un grito y exclamó a los arganes:


  —¡Paradlo todo, ordenad que no sigan!


  Donkee se acercó a Dhal y él la recibió entre sus brazos. En la cara del general había pena y algo de vergüenza, pero se mantuvo firme y dejó de mirar a Yshamai para ver cómo la última de las naves lankei desaparecía por los hangares.


  Fowel sostenía un aparato entre sus manos. Por un momento dudó en ponerlo en funcionamiento. Le dolía lo que iba a hacer. Había asistido a la creación de la base subterránea desde su proyecto en las mesas de dibujo. Ahora le tocaba a él poner fin a un importante capítulo de la historia de Arga. Pero había llegado el momento. No se podía vacilar ahora.


  Yshamai descubrió demasiado tarde que Fowel tenía bajo su dedo el poder de aniquilar la flota. Quiso precipitarse sobre él para detenerle, impedir que el botón fuera apretado. Pero lo decidió tarde.


  Con Donkee fuertemente apretada, Dhal le dijo un segundo antes de que se produjese la explosión:


  —Nos repugna también, Yshamai, pero se trata de Arga, de la supervivencia de mi pueblo. La traición de los lankeis ha sido descubierta a tiempo.


  Ella chilló y su grito fue ahogado por el ensordecedor ruido que hizo estallar en millones de fragmentos la montaña.


  Y con ella desapareció para siempre hasta el último lankei, hasta su última nave de guerra.


  Sobre la cornisa quedó Yshamai, arrodillada y gimoteando.
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